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SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE

The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen
risks or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance.
The guidelines are separated into ‘'WARNING’ and ‘CAUTION' as
described below.

Safety Messages

A

A

This symbol is displayed to indicate matters and operations
that can cause risk.

Read the part with this symbol carefully and follow the
instructions in order to avoid risk.

WARNING

This indicates that the failure to follow the instructions can
cause serious injury or death.

CAUTION

This indicates that the failure to follow the instructions can
cause the minor injury or damage to the product.

HSITON3 l



4 SAFETY INSTRUCTIONS

Notes for Flammable Refrigerant
The following symbols are displayed on units.

A This symbol indicates that this appliance uses a flammable
refrigerant. If the refrigerant is leaked and exposed to an
external ignition source, there is a risk of fire.

This symbol indicates that the Owner's Manual should be
|!L!I—| read carefully.

@ This symbol indicates that service personnel should be
handling this equipment with reference to the Installation
Manual.

[:E] This symbol indicates that information is available in the
Owner's Manual or Installation Manual.

WARNING INSTRUCTIONS

A WARNING

* To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury or
scalding to persons when using this product, follow basic
precautions, including the following:

Technical Safety

* This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

* This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person
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responsible for their safety. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

+ Installation or repairs made by unauthorized persons can pose
hazards to you and others.

* The information contained in the manual is intended for use by a
qualified service technician who is familiar with the safety procedures
and equipped with the proper tools and test instruments.

* Failure to read and follow all instructions in this manual can result in
equipment malfunction, property damage, personal injury and/or
death.

* The refrigerant and insulation blowing gas used in the appliance
require special disposal procedures. Consult a service agent or a
similarly qualified person before disposing of them.

* When the power cord is to be replaced, the replacement work shall
be performed by authorized personnel using only genuine
replacement parts.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified person in order
to avoid a hazard.

* The appliance shall be installed in accordance with national wiring
regulations.

* Means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring in
accordance with the wiring rules.

* This appliance must be properly grounded to minimize risk of electric
shock.

+ Do not cut or remove the grounding prong from the power plug.

* Attaching the earth wire to the power outlet cover screw does not
ground the appliance unless the cover screw is metal, uninsulated,
and the power outlet is grounded through house wiring.

+ If you have any doubt whether the air conditioner is properly
grounded, have the power outlet and circuit checked by a qualified
electrician.

HSITON3 l



6 SAFETY INSTRUCTIONS

Installation

+ Contact an authorized service centre when installing or relocating the
air conditioner.

* Do notinstall the air conditioner on an unstable surface or in a place
where there is danger of it falling.

* Do not install the unit in potentially explosive atmospheres.

* Do not install the air conditioner in a place where flammable liquids
or gases such as gasoline, propane, paint thinner, etc., are stored.

* Install the panel and the cover of the control box safely.

* Install a dedicated electric outlet and circuit breaker before using the
air conditioner.

+ Use standard circuit breaker and fuse that conform to the rating of
the air conditioner.

* Make sure that the pipe and the power cable connecting the indoor
and outdoor units are not pulled too tight when installing the air
conditioner.

* The indoor/outdoor wiring connections must be secured tightly, and
the cable should be routed properly so that there is no force pulling
the cable from the connection terminals. Improper or loose
connections can generate heat or cause a fire.

+ Do not connect the ground wire to a gas pipe, a lightning rod, or a
telephone ground wire.

* Use non-flammable gas (nitrogen) to check for leaks and to purge air;
using compressed air or flammable gas may cause fire or explosion.

Operation

+ Do not modify or extend the power cable. Scratches or peeling
insulation on the power cables may result in fire or electric shock, and
should be replaced.

* Make sure that the power cable is neither dirty, loose, nor broken.
* Do not place any objects on the power cable.

* Do not place a heater or other heating appliances near the power
cable.
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* Take care to ensure that the power cable could not be pulled out or
damaged during operation.

* Never touch, operate, or repair the air conditioner with wet hands.

* Do not insert hands or other objects through the air inlet or outlet
while the air conditioner is operating.

* Make sure that children do not climb on or hit the outdoor unit.

* Be sure to use only those parts listed in the service parts list. Never
attempt to modify the equipment.

* Do not touch the refrigerant pipe, water pipe or any internal parts
while the unit is operating or immediately after operation.

* Do not leave flammable substances such as gasoline, benzene, or
thinner near the air conditioner.

* Do not use the air conditioner for an extended period of time in a
small place without proper ventilation.

* Be sure to ventilate sufficiently when the air conditioner and a
heating appliance such as a heater are used simultaneously.

* Do not block the inlet or outlet of airflow.

* Cut off the power supply if there is any noise, smell, or smoke coming
from the air conditioner.

« Contact an authorized service centre when the air conditioner is
submerged by flood waters.

* In the event of a gas leak (such as Freon, propane gas, LP gas, etc.)
ventilate sufficiently before using the air conditioner again.

* Cut off the power supply immediately in the event of a blackout or a
thunderstorm.

Remote Control

* Remove the batteries if the remote control is not to be used for an
extended period of time.

* Never mix different types of batteries, or old and new batteries for
the remote control.

* Do not recharge or disassemble the batteries.

HSITON3 l



8 SAFETY INSTRUCTIONS

+ Stop using the remote control if there is a fluid leak in the battery. If
your clothes or skin is exposed to the leaking battery fluid, wash off
with clean water.

« If the leaking battery fluid has been swallowed, rinse the inside of the
mouth thoroughly and consult a doctor.

* Dispose of the batteries in a place where there is no danger of fire.

Maintenance

* Before cleaning or performing maintenance, disconnect the power
supply and wait until the fan stops.

* Do not clean the appliance by spraying water directly onto the
product.

Refrigerant

General

* Use only the refrigerant specified on the air conditioner label.
* Do not use uncertified refrigerants.

* Do not input air or gas into the system except the specified
refrigerant.

* Do not touch the leaking refrigerant during installation or repair.

* Be sure to check for refrigerant leaks after installing or repairing the
air conditioner.

* The appliance shall be stored so as to prevent mechanical damage
from occurring.

R32 Only
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* Any person who is involved with working on or breaking into a
refrigerant circuit should hold a current valid certificate from an
industry-accredited assessment authority, which authorizes their
competence to handle refrigerants safely in accordance with an
industry recognized assessment specification.

* Servicing shall only be performed as recommended by the
equipment manufacturer. Maintenance and repair requiring the
assistance of other skilled personnel shall be carried out under the
supervision of the person competent in the use of flammable
refrigerants.

* The appliance shall be stored in a well-ventilated area where the
room size corresponds to the room area as specified for operation.

+ Keep any required ventilation openings clear of obstruction.

* The appliance shall be stored in a room without continuously
operating open flames (for example an operating gas appliance) and
ignition sources (for example an operating electric heater).

CAUTION INSTRUCTIONS

A\ CAUTION

* Toreduce the risk of minor injury to persons, malfunction, or damage
to the product or property when using this product, follow basic
precautions, including the following:

Installation

* Transport the air conditioner with two or more people or use a
forklift.

* Install the outdoor unit such that it is protected from direct sunlight.
Do not place the indoor unitin a place where it is directly exposed to
sunlight via the windows.

* Do not install the air conditioner in an area where it is directly
exposed to sea wind (salt spray).

* Install the drain hose properly for the smooth drainage of water
condensation.

HSITON3 l



10 SAFETY INSTRUCTIONS

+ Install the air conditioner in a place where the noise from the outdoor
unit or the exhaust fumes will not inconvenience the neighbours.
Failure to do so may result in conflict with the neighbours.

+ Safely dispose of packing materials such as screws, nails, plastic bags
or batteries using proper packaging after installation or repair.

* Exercise caution when unpacking or installing the air conditioner.

Operation

+ Make sure that the filter is installed before operating the air
conditioner.

* Do not drink the water drained from the air conditioner.
* Do not place any object on the air conditioner.

* Do not let the air conditioner run for a long time when humidity is
very high or when a door or a window has been left open.

* Do not expose people, animals, or plants to the cold or hot wind from
the air conditioner for extended periods of time.

* Do not use the product for special purposes, such as preserving
foods, works of art, etc. the air conditioner is designed for consumer
purposes, and is not a precision refrigeration system. There is risk of
damage or loss of property.

Maintenance

* Use a sturdy stool or ladder when cleaning, maintaining, or repairing
the air conditioner at a height.

* Never use strong cleaning agents or solvents or spray water when
cleaning the air conditioner. Use a soft cloth.

* Never touch the metal parts of the air conditioner when removing the
air filter.

* To clean the interior, contact an authorized service centre or dealer.
Using harsh detergents may cause corrosion or damage to the unit.
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OPERATION

Before Use

Notes for Operation

+ Adjust the direction of the airflow vertically or horizontally to circulate indoor air.
+ Speed up the fan to cool or warm indoor air quickly, within a short period of time.

+ Turn off the appliance and periodically open windows for ventilation. The indoor air quality may
deteriorate if the appliance is used for long durations.

+ Cleanthe air filter once every 2 weeks. Dust and impurities collected in the air filter may block the airflow
or reduce the appliance performance.

Suggestions for Energy Saving

+ Do not over-cool the space. This may be harmful for your health and may consume more electricity.
+ Block sunlight with blinds or curtains while you are operating the appliance.

+ Keep doors or windows closed tightly while you are operating the appliance.

HSITON3 l



12 OPERATION

Product Overviews
Wall Mounted

Type 1 Type 2

e
J/
-

i
b3S

@ AirFilter © Air Deflector (Up-Down Vane)
® AirIntake Vents 0@ Air Deflector (Left-Right Louver)
© Front Cover @ Power Button

O Air Outlet Vents

NOTE
* The number and location of parts may vary depending on the model of the appliance.
+ Features may change depending on the model type.
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Prepa ration befo re + Do not use batteries other than alkaline.
Operation
Inserting the Batteries into the
Wireless Remote Control
Insert AAA (1.5 V) batteries into the wireless remote

control.

1 Remove the battery cover.

2 Insert the new batteries and make sure that

the + and - terminals of the batteries are
installed correctly.

3 Reattached the cover by sliding it back into
position.

NOTE

* When the wireless remote control display begins
to fade, replace AAA (1.5 V) batteries.

+ Do not use old and new batteries together.

HSITON3 l



14 OPERATION

Wireless Remote Control Overview

Wireless Remo

te Control

You can operate the appliance more conveniently with the wireless remote control.

-

Sleep | On | Off

~

4 N
-5
=
[ ]
\_ J
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Image

Description

©

Power
Turns the appliance on or off.

Connecting to LG ThinQ
Press and hold the Power button for about 3 seconds to prepare the statue for
connecting appliance and Wi-Fi.

HSITON3 l

Mode
Selects the desired operation mode.

+ Each press changes the modes in this order: Cooling — Auto —
Dehumidification — Heating — Fan

Diagnosis
Press and hold the Mode button for about 3 seconds to easily check the maintenance
information of the appliance.

Up-Down Swing
Adjusts the airflow direction up and down.

Low Heat
Press and hold the Up-Down Swing button for about 3 seconds to operate the heating
system to maintain a minimum room temperature.

Left-Right Swing
Adjusts the airflow direction left and right.

Room Temp.
Press and hold the Left-Right Swing button for about 3 seconds to display the room
temperature.

@ @ @

Comfort
Adjusts the airflow to deflect wind. You can avoid direct winds.

Auto Clean
Press and hold the Comfort button for about 3 seconds to remove the moisture
remaining inside the appliance after stopping operation.

Temperature A, V
Adjusts the target room temperature.
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Description

_|_

iy

Fan Speed +, —
Adjusts the fan speed.

Jet
Changes the room temperature quickly.

Light
Press and hold the Jet button for about 3 seconds to turn the indoor unit display on
or off.

&

Energy Ctrl.
Decrease the power input. You can control energy consumption.

Consumption
Press and hold the Energy Ctrl. button for about 3 seconds to set whether or not to
display information regarding energy.

Air Purify
The ion generator uses millions of ions to help improve indoor air quality.

Mute
Press and hold the Air Purify button for about 3 seconds to turn off the beep sound.

Sleep

7 ®

Sleep
Automatically turns the appliance off at a desired time. Use it before sleeping.

Clear
Press and hold the Sleep button for about 3 seconds to cancel the sleep timer setting.

On

On
Automatically turns the appliance on at a desired time.

Clear
Press and hold the On button for about 3 seconds to cancel the on timer setting.

off

off
Automatically turns the appliance off at a desired time.

Clear
Press and hold the Off button for about 3 seconds to cancel the off timer setting.

NOTE

+ Some functions may not be supported, depending on the model.
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Using Operating Modes

Operating with the Wireless
Remote Control
Point the wireless remote control towards the

signal receiver at the right side of the appliance to
operate it.

-

—
NOTE

+ The wireless remote control may operate other
electronic devices if it is directed towards them.
Make sure to point the wireless remote control
towards the appliance signal receiver.

+ For proper operation, use a soft cloth to clean
the signal transmitter and receiver.

+ If a function included on the remote is not
supported on the appliance, the appliance may
not indicate this by buzzing.

Cooling, Auto,
Dehumidification, Heating, Fan
Mode

You can change the operating mode when the
appliance is turned on.

1 Turn the appliance on.

2 Press the Mode button repeatedly to change
the operating mode.

Cooling mode

Auto Operation mode / Auto
changerover mode

+ It automates the process of
choosing the right settings for your
space.

Dehumidification mode

Heating mode

Fan mode

3 Pressthe A\ or V button to set the target
temperature.

HSITON3 l



18 OPERATION

Notes for Each Operation Mode

Dehumidification Mode

+ Inthe Dehumidification mode, compressor and
indoor fan may not operate, to prevent excessive
cooling.

Fan Mode

+ Onor O is displayed on some indoor units.

* You cannot adjust the temperature.

Jet Mode

You can change the room temperature quickly.

* The Jet mode is available with the Cooling and
Heating modes.
1 Turn the appliance on.

2 Pressthe Mode button repeatedly to select the
desired mode.

3 Press the Jet button.

0
(
=

—
NOTE

+ Jet Cooling Mode

The strong cool air blows out for 30 minutes.
After 30 minutes, the appliance will
automatically return to the previous settings.

+ Jet Heating Mode

The strong warm air blows out for 30 minutes.
After 30 minutes, the appliance will
automatically return to the previous settings.

- The Jet Heating mode is not available on
some models.

+ Jet mode may operate differently from the
wireless remote control display.

+ If you select Jet mode in Dehumidification
mode, it will operate in Jet Cooling mode.
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Adjusting the Fan Speed Adjusting the Airflow Direction

You can adjust the fan speed by pressingthe 4or  You can adjust the direction of the airflow vertically
— button repeatedly. or horizontally.

Adjusting the Up-Down Direction

+ Press the X}] button repeatedly to adjust airflow
direction.

Wireless n
speed Remote Indoor Unit
Icon
Control Icon
Auto = ‘
Medium - -
High = F 1
. : e) m o
e = 3 ANDANE
Medium - Low - Fe l
o /o
Low _ F i 7 _}\
T EE—— 1
NOTE
. .
+ The fan speed of Auto adjusts automatically. | |
* The indoor unit icons are displayed on some
indoor units. - Select 7l to adjust the up-down direction of
+ The indoor unit display shows the fan speed the airflow automatically.

icons for only 5 seconds and returns to the set
temperature.

HSITON3 l
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Adjusting the Left-Right Direction

+ Press the 13 button repeatedly to adjust airflow
direction.

- Select 4% to adjust the left-right direction of
the airflow automatically.

NOTE

+ Adjusting the air deflector arbitrarily may cause
appliance failure.

* When restarted, the appliance uses the last set
airflow direction. The position of the air deflector
may not match the icon displayed on the
wireless remote control. When this occurs,
adjust the direction of the airflow again.

+ This function may operate differently from the
wireless remote control display.

Manual Operation

If your wireless remote control is unavailable, you
can turn the appliance on and off by pressing the
Power button @ on the indoor unit.

1 Open the up-down vane (Type 1) or front cover
(Type 2).

2 Press the Power button 0.

Type 1

NOTE

+ The stepping motor may be broken, if the up-
down vane opens rapidly.

+ The fan speed is set to high by default.

+ Features may change depending on the model
type.

+ The temperature cannot be altered when using
the Power button @.

* For Cooling-Only models, the temperature is set
to 22 °C by default.
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+ For Cooling and Heating models, the
temperature is set between 22 °C and 24 °C by
default.

Restoring the Previous Settings

When the air conditioner is turned on again after a
power failure, Auto Restart function restores the
previous settings.

When using the appliance for the first time, Auto
Restart function is set. You can cancel and set this

function by pressing the Power button @ on the
indoor unit.

Cancelling Auto Restart

1 Open the up-down vane (Type 1) or front cover
(Type 2).

2 Press and hold the Power button @ for 6
seconds.

3 Whenthe appliance beeps twice, release the

Power button @. The lamp will flash twice. This
repeats 4 times.

Setting Auto Restart

1 Open the up-down vane (Type 1) or front cover
(Type 2).

2 Press and hold the Power button @ for 6
seconds.

3 Whenthe appliance beeps twice, release the

Power button @. The lamp will flash. This
repeats 4 times.

Type 1

Type 2

NOTE

+ The feature may change depending on the
model type.

If you press and hold the Power button @ for 3
- 5 seconds, instead of 6 seconds, the appliance
will switch to the test operation. In the test
operation, the appliance blows out strong
cooling air for 18 minutes and then returns to
factory default settings.

HSITON3 l
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Using Special Functions

Air Purification Function (On
Some Models)

You can supply clean and fresh air using ion
particles and the filter.

* Press the Air Purify button.

Active Energy Control Function

You can decrease the power input.

1 Turn the appliance on.

2 Press the Energy Ctrl. button repeatedly to

select the desired step.

Ny
—i Z-F" .
S N
|
Function Description
Ionizer Ion particles from

Ionizer reduce the
surface bacteria and
other harmful
substances.

A WARNING

+ Do not touch the ionizer during operation.

NOTE

* You can use this function without turning the
appliance on.

S A
|
Display .
Step Screen Description
The power Inputis
1 7 decreased by 20%
88 % compared to rated
power input.
The power Inputis
2 7 decreased by 40%
58 % compared to rated
power input.
3 The power Inputis
(on some 7 decreased by 60%
M
models) '-h_' %  compared torated

power input.
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NOTE

+ BO,60, 40 orL (step 1), LL (step 2) is displayed on
some indoor units.

* This function is available with Cooling mode.

+ Capacity may decrease when the Active Energy
Control function is selected.

+ The target temperature is displayed for about 5
seconds if you press the A or V button.

+ The fan speed is displayed for about 5 seconds if
you press the =+ or — button.

* When connected to the Multi Outdoor unit, this
functions may not be supported.

Sleep Timer

You can set the appliance to turn off automatically
after a set time. The appliance will automatically
change the temperature and fan speed.

This function can be set when the appliance is
turned on.
1 Turnthe appliance on.

2 Press the Sleep button repeatedly to set the
desired time.

+ Starting from 30 minutes, the sleep timer
can be set in hourly increments up to 12
hours.

NOTE

Indoor unit display shows the set time from 1 Hr
to 12 Hr for only 5 seconds then disappears on
some models.

In the Cooling and Dehumidification mode, the
temperature increases by 1 °C after 30 minutes
and an additional 1 °C after another 30 minutes
for a more comfortable sleep. The temperature
increases up to 2 °C from the preset
temperature and up to 30 °C.

Although the remark for fan speed on the
display screen may be changed, the fan speed is
adjusted automatically.

In the Heating mode, the temperature
decreases by 1 °C after 1 hours and an additional
1 °C after another 1 hours for a more
comfortable sleep. The temperature decreases
up to 2 °C from the preset temperature.

- When connected to the Multi Outdoor unit,

the temperature may not changed
automatically.
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I
NOTE

* To cancel the sleep timer settings, Press and
hold the Sleep button for about 3 seconds.

Comfort Air Function

You can conveniently set the vane to a preset
position to deflect the supply air away from
blowing directly onto the occupants in the room.

1 Turn the appliance on.

2 Press the Comfort button repeatedly and
select the desired direction.

NOTE
+ "V or L. is displayed on some indoor units.

+ This function is disabled when you press the
Mode button.

+ This function is disabled and Adjusting the Up-
Down Direction function is set up when you
press the Up-Down Swing button.

+ When this function is off, the up-down vane
operates automatically depending on the set
mode.

On and Off Timer

You can set the appliance to turn on and off
automatically at a desired time.

The On Timer and Off Timer can be set together.

Setting the On Timer

You can set or cancel the function whether the
appliance is turned on or off.

* Press the On button repeatedly to set the
desired time.

- The time can be set up to 24 hours.

NOTE

* To cancel the on timer setting, press and hold
the On button for about 3 seconds.

Setting the Off Timer

You can set or cancel the function whether the
appliance is turned on or off.

+ Press the Off button repeatedly to set the
desired time.
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- The time can be set up to 24 hours.

NOTE

+ To cancel the off timer setting, press and hold
the Off button for about 3 seconds.

Mute Function (On Some
Models)
You can turn on or off the buzzer sound to notify

you when you set or change the function of the air
conditioner.

* Press and hold the Air Purify button for about 3
seconds to set mute function.

—
NOTE

+ Setthe function each time, the function changes
on and off.

+ When the Mute is set, OF appears for a moment
on the indoor unit display and the buzzer sound
turned off.

+ This function may operate differently depending
on the model.

Light Off Function

You can set the brightness of the indoor unit
display screen.

1 Turn the appliance on.

2 Press and hold the Jet button for about 3
seconds to set the light off function.

NOTE

+ The button turns the display screen on or off.

+ Ifthe brightness of an indoor unit's display is set
to off, pressing a button on the wireless remote
control automatically turns the display on for a
while.

+ This function may operate differently depending
on the model.

HSITON3 l
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Low Heating Function (On Some
Models)

You can operate the heating system to maintain a
minimum room temperature and prevent objects
in the room from freezing when you are away from
home for extended periods.

1 Turnthe appliance on.

2 Press and hold the Up-Down Swing button for
about 3 seconds.

NOTE

+ This function is available with the Heating mode.

+ To return to the Heating mode, press the Fan
Speed +, — or Mode button.

+ If the Jet button is pressed while the Low
Heating function is running, the function is

disabled and the Jet Heating mode is turned on
immediately (on Jet Heating models).

+ Ifanerror occurs, operation may be interrupted
to avoid damage to the appliance.

+ The Up-Down Swing button cannot be used
while the Low Heating function is in operation.

The target temperature is displayed on the
indoor unit.

* The temperature can be set 8 °C and 15 °C.

* When connected to the Multi Outdoor unit, this
functions may not be supported.

Checking Room Temperature

You can check the current room temperature.

+ Press and hold the Left-Right Swing button for
about 3 seconds to check the room temperature.

NOTE

* The room temperature displayed for 5 seconds
before returning to the previous display.

*+ This function may operate differently depending
on the model.

+ In some functions, the temperature setting is
displayed instead of the room temperature.

Energy Display Function (On
Some Models)

You can see the amount of electricity generated on
the indoor display as the appliance operates.

The cumulative power consumption is displayed
for a while on some indoor units, depending on the
model.

1 Turn the appliance on.
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2 Press and hold the Energy Ctrl. button for
about 3 seconds.

NOTE
+ kWh refers to cumulative power consumption.

+ Values above 99 kWh are displayed as 99 kWh
due to display limitations.

* Power off resets its value.

+ Wattage under 10 kWh displays in 0.1 kWh units
and over 10 kWh in 1 kWh units.

* The actual power may differ from the power
displayed.
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SMART FUNCTIONS
LG ThinQ Application

This feature is only available on models with Wi-Fi.

The LG ThinQ application allows you to
communicate with the appliance using a
smartphone.

LG ThinQ Application Features

Common features

Communicate with the appliance from a
smartphone using the LG ThinQ application.

+ Smart Diagnosis

- If you experience a problem while using the
appliance, this smart diagnosis feature will
help you diagnose the problem.

Additional features

More features are available if your appliance is
connected to Wi-Fi.

+ Settings

- Allows you to set various options on the
appliance and in the application.

—
NOTE

+ In the following cases, you must update the
network information for each appliance in the
LG ThinQ application under Device Cards >
Settings > Change Network.

- wireless router is changed
- wireless router password is changed
- Internet service provider is changed

+ The application is subject to change for
appliance improvement purposes without notice
to users.

+ Functions may vary by model.

Installing LG ThinQ Application
and Connecting an LG
Appliance

Models with QR Code

Scan the QR code attached to the product using the
camera or a QR code reader application on your
smartphone.

\ 2\

Models without QR Code

1 Search for and install the LG ThinQ application

from the Google Play Store or Apple App Store
on a smartphone.

2 Run the LG ThinQ application and sign in with

your existing account or create an LG account
to signin.

3 Touch the add (-+) button on the LG ThinQ
application to connect your LG appliance.
Follow the instructions in the application to
complete the process.

NOTE

+ To verify the Wi-Fi connection, check that the Wi-
Fi indicator on the control panel is lit.

* The appliance supports 2.4 GHz Wi-Fi networks
only. To check your network frequency, contact
your Internet service provider or refer to your
wireless router manual.
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LG ThinQ is not responsible for any network
connection problems or any faults,
malfunctions, or errors caused by network
connection.

The surrounding wireless environment can
make the wireless network service run slowly.

If the distance between the appliance and the
wireless router is too far, the signal strength
becomes weak. It may take a long time to
connect or installation may fail.

If the appliance is having trouble connecting to
the Wi-Fi network, it may be too far from the
router. Purchase a Wi-Fi repeater (range
extender) to improve the Wi-Fi signal strength.

The network connection may not work properly
depending on the Internet service provider.

The Wi-Fi connection may not connect or may be
interrupted because of the home network
environment.

The appliance cannot be connected due to
problems with the wireless signal transmission.
Unplug the appliance and wait about a minute
before trying again.

If the firewall on your wireless router is enabled,
disable the firewall or add an exception to it.

The wireless network name (SSID) should be a
combination of English letters and numbers. (Do
not use special characters.)

Smartphone user interface (UI) may vary
depending on the mobile operating system (OS)
and the manufacturer.

If the security protocol of the router is set to
WEP, you may fail to set up the network. Please
change it to other security protocols (WPA2 is
recommended) and connect the product again.

Window Open Detection (On
Some Models/LG ThinQ)

HSITON3 l

When a window is opened or outside air comes in,
the temperature change can be detected and
Energy Control mode is turned on.

To use the Window Open Detection function or
set the Energy Control Turn Off Time, connect the
appliance to the LG ThinQ application.

+ Ifawindow is opened, BD, B0 or 4C appear on the
indoor unit display.

—
NOTE

+ The Window Open Detection function can be
used with the Cooling and Heating modes.

+ The Window Open Detection function is
cancelled in the following situations.

- Ifthe appliance recognizes that the window is
closed

- If the Energy Control Turn Off Time has
elapsed

- If the operating mode is changed

* The Window Open Detection function does not
work in the following cases.

- If Cooling and Heating operation is run too
soon after turning on the appliance

- If the temperature difference between the
indoors and outdoors is not large

- If there is insufficient ventilation through the
windows

* When connected to the Multi Outdoor unit, this
functions may not be supported.
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AI kW Manager (On Some
Models/LG ThinQ)

The air conditioner power consumption is
automatically adjusted based on a schedule and
target power consumption set by the user.

£0 appears on the display of the indoor unit on
some models.

NOTE

+ When using AL KW Manager function, cooling or
heating output may be reduced, depending on
the remaining target power amount.

+ When the target electricity consumption is
exceeded, the AI kW Manager function is
disabled.

* When connected to the Multi Outdoor unit, this
functions may not be supported.

* The power usage shown through the LG ThinQ
application may differ from the actual power
usage shown on your utility bill.

+ Power consumption information may vary
depending on the appliance.

+ Power consumption may differ from results
measured using other measuring devices.

+ Depending on the environment in which the
device is installed, measured power
consumption may vary.

+ Measured power consumption may vary
depending on the usage environment or usage
method of the home appliance.

* When setting the usage time, the appliance does
not automatically turn on or off.

+ Even during the operation of the Al kW
Manager function, the function set with the
remote control is reflected first.

+ Actual usage may differ.

Sleep+ (On Some Models/LG
ThinQ)

Use it before sleeping. The appliance will
automatically learn and adjust the temperature
and fan speed to create an even more personalized
sleep environment.

NOTE

+ This function can be set when the appliance is
turned on.

+ This function is available with the Cooling mode.

* When connected to the Multi Outdoor unit, this
functions may not be supported.

Open Source Software Notice
Information

To obtain the source code that is contained in this
product, under GPL, LGPL, MPL, and other open
source licenses that have the obligation to disclose
source code, and to access all referred license
terms, copyright notices and other relevant
documents, please visit https://
opensource.lge.com.

LG Electronics will also provide open source code to
you on CD-ROM for a charge covering the cost of
performing such distribution (such as the cost of
media, shipping, and handling) upon email request
to opensource@Ige.com.

This offer is valid to anyone in receipt of this
information for a period of three years after our
last shipment of this product.
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Radio Equipment Specifications

Operating ol T
Type Frequency Range Power
(Max.)
Wireless LAN 2400 MHz ~ <100 mW
2483.5 MHz
Bluetooth™’

*1 This feature is only available on some models.

For consideration of the user, this device should be
installed and operated with a minimum distance of
20 cm between the device and the body.

Diagnosis Using LG ThinQ

Use this feature to help you diagnose and solve
problems with your appliance.

— .
NOTE

+ Forreasons not attributable to LGE's negligence,
the service may not operate due to external
factors such as, but not limited to, Wi-Fi
unavailability, Wi-Fi disconnection, local app
store policy, or application unavailability.

+ The feature may be subject to change without
prior notice and may have a different form
depending on where you are located.

Using LG ThinQ to Diagnose
Issues

If you experience a problem with your Wi-Fi
equipped appliance, it can transmit
troubleshooting data to a smartphone using the
LG ThinQ application.

+ Launch the LG ThinQ application and select the
Smart Diagnosis feature in the menu. Follow
the instructions provided in the LG ThinQ
application.

Using Audible Diagnosis to
Diagnose Issues

Follow the instructions below to use the audible
diagnosis method.

* Launch the LG ThinQ application and select the
Smart Diagnosis feature in the menu. Follow
the instructions for audible diagnosis provided
in the LG ThinQ application.

1 Plug the power plug in the outlet properly.

2 Place the mouthpiece of your smartphone
close to the appliance.

3 Press and hold the Mode button for 3 seconds
or longer.

+ Keep the smartphone in place until the data
transfer has finished.

4 After the data transfer is complete, the
diagnosis will be displayed in the application.

.
NOTE

+ For best results, do not move the phone while
the tones are being transmitted.

+ Be sure to keep ambient noise to a minimum or
the phone may not correctly receive the buzzer
beeps from the indoor unit.

HST19N4



32 MAINTENANCE

MAINTENANCE

Cleaning

A WARNING

+ Before cleaning or performing maintenance, disconnect the power supply and wait until the fan stops.

Cleaning Interval

Cleaning the Appliance

If the appliance will not be used for an extended period of time, dry the appliance to maintain it in the best
condition. Clean the appliance regularly to maintain optimal performance and to prevent possible
breakdown.

+ Drythe appliance in Fan mode for 3 to 4 hours and disconnect the power. There may be internal damage
if moisture is left in the appliance's components.

+ Before using the appliance again, dry the inner components of the appliance in Fan mode for 3 to 4
hours. This will help to reduce the odour generated from moisture.

NN J Z J )

O Air Filter

NOTE

+ The feature may vary depending on the model type.

Type Description Interval
Indoor unit Clean the surface of the indoor unit using a soft, dry cloth. Regularly
Have a professional clean the condensate drain pan. Once a year
Have a professional clean the condensate drain pipe. Every 4 months

Replace the wireless remote control batteries. Once a year
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Type Description Interval

Outdoor unit Have a professional clean the heat exchanger coils and the Once a year
panel vents. (Consult with technician.)
Have a professional clean the fan. Once a year
Have a professional clean the condensate drain pan. Once a year
Have a professional verify that all the fan assembly is firmly Once a year
tightened.
Clean the electrical components with compressed air. Once a year

Cleaning the Filter and Other parts

Type Description Interval
Air filter Clean with a vacuum or hand wash. 2 weeks
Allergy filter Clean with a vacuum or brush. Every 6 months

Ionizer (on some  Use a dry cotton ball to reduce dust.

models) Every 6 months

T I——
NOTE

+ Never use water that is higher than 40 °C when you clean the filters. It may cause deformation or
discolouration.

+ Never use volatile substances when you clean the filters. They may damage the surface of the appliance.

+ Do not wash the Allergy filter with water, because the filter can be damaged (on some models).

HSITON3 l
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Using Auto Clean+ Function + Once the Auto Clean+ function is set, it remains
enabled until turned off.

In the Cooling and Dehumidification modes,

moisture is generated inside the indoor unit. You

can reduce that moisture.

+ Ifthe appliance will not be used for a long period
of time, run Fan mode for more than 1 hour to
completely dry the inside of the appliance before

1 storing it.
Turn the appliance on. * You can set the Auto Clean+ function even when

the appliance is not operating.

2 Press and hold the Comfort button for about 3
seconds.

NOTE

+ The Auto Clean+ function is set up when you
purchased the appliance. If you don't want to
use this function, turn it off.

* The Auto Clean+ time is automatically set
according to the appliance usage conditions,
and the progress status is displayed as the
remaining minutes on the indoor unit display.

- The Auto Clean+ time is up to 20 minutes.

* Thedrying condition inside the appliance may be
different depending on the temperature or
humidity of the indoor air.

- To most effectively dry the inside of the
appliance, operate the appliance in Fan mode
for more than 1 hour.



MAINTENANCE 35

Removing and Replacing the Air = 4 1nsert the hooks on the air filter into the slots

Filter on the back of the front panel.
—  —— — . —
NOTE ~—

+ Do not bend the air filter, as it may break.

+ Assemble the air filter properly to prevent dust §!§g !
and other substances from entering the | = «@:/g@%
T 77

appliance.

N

+ The number and location of hooks may vary
depending on the model of the appliance.

5 Ppush the hooks down until they click into place.

Type 1 ——
Ea—
1 Turn off the power to the appliance. =
2 Locate the knobs of the air filter on the top S TEm—as
front of the appliance. | |
(NN 7

6 To make sure the filter is assembled properly,

1 ./0\‘ )
S8
< > press down along the entire front length of the

e (e )i filter.
4%

© Knobs
@ Air Filter

3 Pull the knobs upward slightly and then lift the
entire filter to remove it. Type 2

@ﬁ@)f

1 Turnoffthe power to the appliance.

2 Open the front cover.
+ Lift up both sides of the cover slightly.

HSITON3 l
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3 Holding the knobs of the air filters, pull them
down slightly and remove them from the

indoor unit.
N NV
=z = \\\\ Dﬁ
4 4

4 Insert the hooks on the air filters into the front
cover.

7

\
g;;;;;;ﬁ%

5 Check the side of the front cover to make sure
that the air filters are assembled correctly.

Cleaning the Air Filter

Clean the air filter once every 2 weeks, or more if
needed.

1 Remove the air filter from the appliance.

2 Clean the air filter with a vacuum cleaner or

wash it with lukewarm water and a mild
detergent.

5

3 Dry the filter in the shade.

— .
NOTE

+ Do not operate the appliance without the filter in
place.

Cleaning the Air Cleaning Filter
(On Some Models)

—  I——
NOTE

+ The number and location of parts may vary
depending on the model of the appliance.

+ Features may change depending on the model
type.

Type 1

1 Turnoffthe power to the appliance.
2 Remove the air filter from the indoor unit.

3 Remove the air cleaning filter from the indoor
unit.

4 Clean the filter using a vacuum cleaner.
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5 Insert the air cleaning filter.

)ﬂ%\’\

6 Assembile the air filter.

7 Check the side of the front cover to make sure
that the air filter are assembled correctly.

Type 2

1 Turn off the power to the appliance.
2 Remove the air filters from the indoor unit.

3 Remove the air cleaning filter from the indoor
unit.

S 7
/=
—

4 Clean the filter using a vacuum cleaner.

5 Insert the air cleaning filter.

y

\(@ZEE%@\
e

1)
6 Assemble the air filters.

7 Check the side of the front cover to make sure
that the air filters are assembled correctly.

HSITON3 l
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TROUBLESHOOTING

Before Calling for Service

Please check the following before you contact the service centre. If the problem persists, contact your local
service centre.

I EEE———
NOTE

+ Some functions may not be supported, depending on the model.

Self-Diagnosis Function

This appliance has a built-in self-diagnosis function. If an error occurs, the lamp of the indoor unit will flash
in 2-second intervals. If this occurs, contact your local dealer or service centre.

Operation

Symptoms Possible Cause & Solution

The appliance does not | Burning smell and strange sounds are coming from the appliance.

work normally. + Turn off the appliance, switch off or disconnect the power supply, and

contact the service centre.

Water leaks from the indoor unit even when the humidity level is low.

* Turn off the appliance, switch off or disconnect the power supply, and
contact the service centre.

The power cable is damaged or it is generating excessive heat.

+ Turn off the appliance, switch off or disconnect the power supply, and
contact the service centre.

A switch, a circuit breaker (safety, ground) or a fuse is not operating

properly.

* Turn off the appliance, switch off or disconnect the power supply, and
contact the service centre.

The appliance generates an error code from its self-diagnosis.

+ Turn off the appliance, switch off or disconnect the power supply, and
contact the service centre.

The fan speed cannot | The Jet mode or Auto Operation mode is selected.

be adjusted. + In some operating modes, you cannot adjust the fan speed. Select an

operating mode in which you can adjust the fan speed.

The temperature The Fan mode or Jet mode is selected.

cannot be adjusted. + In some operating modes, you cannot adjust the temperature. Select an

operating mode in which you can adjust the temperature.
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Symptoms

Possible Cause & Solution

The appliance stops
during operation.

The appliance is suddenly turned off.

+ The Off Timer function may have timed out, which turns the appliance off.
Check the timer settings.

A power failure has occurred during operation.

+ Wait for the power to come back on. If you have the Auto Restart function
enabled, your appliance will resume its last operation several minutes
after power is restored.

The appliance does not
work.

The appliance is unplugged.

+ Check whether the power cord is plugged into the outlet or the power
isolators are switched on.

A fuse exploded or the power supply is blocked.

* Replace the fuse or check if the circuit breaker has tripped.

A power failure has occurred.
* Turn off the appliance when a power failure occurs.

* When the power is restored, wait 3 minutes, and then turn on the
appliance.

The voltage is too high or too low.
+ Check if the circuit breaker has tripped.

The appliance was turned off automatically at a preset time.

* Turn the appliance on.

The battery setting in the wireless remote control is incorrect.

* Make sure that the batteries are inserted correctly in your wireless remote
control.

+ If the batteries are placed correctly, but the appliance still does not
operate, replace the batteries and try again.

The appliance does not
emit cool air.

Air is not circulating properly.

+ Make sure that there are no curtains, blinds, or pieces of furniture blocking
the front of the appliance.

The air filter is dirty.
+ Clean the air filter once every 2 weeks.

+ See “Cleaning the Air Filter” for more information.

The room temperature is too high.

+ In summer, cooling the indoor air fully may take some time. In this case,
select the Jet mode to cool the indoor air quickly.

Cold air is escaping from the room.

* Make sure that no cold air is escaping through the ventilation points in the
room.
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Symptoms

Possible Cause & Solution

The appliance does not
emit cool air.

The target temperature is higher than the current temperature.

+ Set the target temperature to a level lower than the current temperature.

There is a heating source nearby.

+ Avoid using heat generators like electric ovens or gas hobs while the air
conditioner is in operation.

Fan mode is selected.

+ During Fan mode, air blows from the appliance without cooling or heating
the indoor air.

+ Switch the operating mode to cooling operation.

Outside temperature is too high.

+ The cooling effect may not be sufficient.

Performance

Symptoms

Possible Cause & Solution

The indoor unit is still
operating even when
the appliance has been
turned off.

The Auto Clean+ function is being operated.

+ Allow the Auto Clean+ function to continue since it reduces any remaining
moisture inside the indoor unit. If you do not want this function, you can
turn the indoor unit off.

The air outlet on the
indoor unit is
discharging mist.

The cooled air from the appliance makes mist.

+ When the room temperature decreases, this phenomenon will disappear.

Water leaks from the
outdoor unit.

In the heating operations, condensed water drops from the heat
exchanger.

* This requires that a drain hose should be installed under the base pan.
Contact the installer.

There is noise or
vibration.

A clicking sound can be heard when the appliance starts or stops due to
movement of the reversing valve.

Creaking sound: The plastic parts of the indoor unit creak when they
shrink or expand due to sudden temperature changes.

Flowing or blowing sound: This is the flow of refrigerant through the
appliance.

+ Noise is normal during or after operation. It is not a sign of malfunction.

The indoor unit gives
off an odour.

Odour (such as cigarette smoke) may be absorbed into the indoor unit
and discharged with airflow.

+ Ifthe smell does not disappear, you need to wash the filter. If this does not
work, contact the service centre to clean your heat exchanger.
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Symptoms

Possible Cause & Solution

The appliance does not
emit warm air.

When the Heating mode starts, the vane is almost closed, and no air
comes out, even though the outdoor unit is operating.

* Thisis normal. Please wait until the appliance has generated enough warm
air to blow through the indoor unit.

The outdoor unit is in Defrosting mode.

+ In Heating mode, ice and frost is built up on the coils when the outside
temperature falls. The Defrosting mode reduces a layer of frost on the
coil, and it should finish in approximately 15 minutes.

Outside temperature is too low.

+ The heating effect may not be sufficient.

Wi-Fi

Symptoms

Possible Cause & Solution

Your home appliance
and smartphone are
not connected to the
Wi-Fi network.

The password for the Wi-Fi that you are trying to connect to is incorrect.

+ Find the Wi-Fi network connected to your smartphone and remove it, then
register your appliance on LG ThinQ.

Mobile data for your smartphone is turned on.

* Turn off the Mobile data of your smartphone and register the appliance
using the Wi-Fi network.

The wireless network name (SSID) is set incorrectly.

+ The wireless network name (SSID) should be a combination of English
letters and numbers. (Do not use special characters.)

The router frequency is not 2.4 GHz.

+ Onlya2.4 GHzrouter frequency is supported. Set the wireless router to 2.4
GHz and connect the appliance to the wireless router. To check the router
frequency, check with your Internet service provider or the router
manufacturer.

The distance between the appliance and the router is too far.

+ If the distance between the appliance and the router is too far, the signal
may be weak and the connection may not be configured correctly. Move
the location of the router so that it is closer to the appliance.
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BEZPECNOSTNE POKYNY
PRED POUZITIM SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY

Nasledujuce bezpecnostné pokyny maju zabranit' neocakavanym
rizikam alebo poSkodeniu sp6sobenym nebezpecnou alebo
nespravnou prevadzkou zariadenia.

Pokyny su rozdelené na skupiny ,VYSTRAHA" a ,VAROVANIE, ako je
opisané nizsie.

Bezpecnostné spravy

A Tento symbol sa zobrazuje na oznacenie zaleZitosti
a prevadzok, ktoré mozu sposobit'riziko.
Pozorne si precitajte Cast's tymto symbolom a postupujte
podla pokynov, aby ste sa vyhli riziku.

A VYSTRAHA

Znamena to, Ze nedodrzanie pokynov moze spbsobit'vazne
zranenie alebo smrt.

A VAROVANIE

Znamena to, Ze nedodrzanie pokynov méze spbsobit lahké
zranenie alebo poSkodenie vyrobku.

<
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4 BEZPECNOSTNE POKYNY

Poznamky tykajuce sa horlavého chladiva
Na jednotkach su zobrazené nasledujuce symboly.

C Tento symbol oznacuje, Ze zariadenie pouZziva horlavé
chladivo. Ak chladivo vytecie a je vystavené vonkajSiemu
zdroju vznietenia, hrozi nebezpelenstvo poziaru.

l!!l Tento symbol oznacuje, Ze si treba pozorne precitat
L] pouZivatelsku prirucku.

@ Tento symbol oznacuje, Ze s tymto zariadenim by mal
zaobchadzat servisny personal podla inStalacnej prirucky.

[:E] Tento symbol oznacuje, Ze informacie su dostupné
v pouZivatelskej prirucke alebo inStalacnej prirucke.

POKYNY: VYSTRAHA

|

A\ VAROVANIE

* Na znizenie rizika vybuchu, poZiaru, smrti, Urazu elektrickym prddom,
poranenia alebo obarenia 0sdb pri pouzivani tohto vyrobku,
dodrzujte zakladné preventivne opatrenia vratane nasledujucich:

Technicka bezpecnost’

* Tento spotrebi¢ smu deti vo veku aspon 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami, €i
s nedostatkom skusenosti a znalosti, pouZivat pod dozorom alebo po
pouceni o0 bezpecnom pouZzivani spotrebica a za predpokladu, Ze
pripadnym rizikdm porozumeli. Detom nedovolte hrat'sa so
spotrebi¢om. Deti nesmu bez dozoru spotrebic Cistit'ani vykonavat’
jeho pouZivatelsku udrzbu.

* Toto zariadenie nie urené na pouzitie osobami (vratane deti) so
znizenymi fyzickymi vnemovymi, alebo mentalnymi schopnostami, s
nedostatkom skusenosti a znalosti pokial nie su pod dohladom osoby
zodpovednej za bezpecnost alebo od takejto osoby nedostali
inStrukcie tykajuce sa pouZivania zariadenia. Je potrebné dohliadat'na
deti, aby sa nehrali s klimatizaciou.
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+ InStalacia alebo opravy vykonané neopravnenymi osobami mézu
predstavovat nebezpecenstvo pre vas a ostatnych.

* Informacie obsiahnuté v prirucke su urcené na pouZitie
kvalifikovanym servisnym technikom, ktory je oboznameny
s bezpecnostnymi postupmi a vybaveny spravnymi nastrojmi
a testovacimi pristrojmi.

* Ak si neprecitate vSetky pokyny v tejto prirucke a nedodrzite ich,
mb&Zze dojst k poruche zariadenia, poSkodeniu majetku, zraneniu
0soOb a/alebo smrti.

+ Chladivo a izolacny plyn pouZzivany v zariadeni vyZaduju Specialne
postupy likvidacie. Pred ich likvidaciou sa poradte so servisnym
zastupcom alebo s podobne kvalifikovanou osobou.

+ Ked sa ma vymenit' napadjaci kabel, vymena by mala byt vykonana
opravnenym personalom s pouZitim iba originalnych nahradnych
dielov.

* Ak je napajaci kabel poSkodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho
servisny zastupca alebo podobne kvalifikovana osoba, aby sa
predislo nebezpecenstvu.

* Zariadenie musi byt'inStalované v sulade s narodnymi predpismi pre
domovu elektroinstalaciu.

* Prostriedky na odpojenie musia byt sucastou pevného vedenia
v sulade s predpismi pre domovu elektroinstalaciu.

* Toto zariadenie musi byt spravne uzemnené, aby sa minimalizovalo
riziko Urazu elektrickym pradom.

* Nestrihajte ani neodstranujte uzemnovaci kolik zo zastrcky.

* Pripojenie uzemnovacieho vodica ku skrutke krytu elektrickej zasuvky
zariadenie neuzemni, pokial skrutka krytu nie je kovova, neizolovana
a elektricka zasuvka nie je uzemnena cez domovu elektroinstalaciu.

+ Ak mate akékolvek pochybnosti o tom, €i je klimatizacia spravne
uzemnena, dajte skontrolovat elektrickd zasuvku a obvod
kvalifikovanym elektrikarom.

<
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6 BEZPECNOSTNE POKYNY

InStalacia

* V suvislosti s montaZzou i premiestnenim klimatizacie sa obratte na
autorizované servisné centrum.

* Neinstalujte klimatizaciu na nestabilny povrch alebo na miesto, kde
hrozi jej pad.

* Neinstalujte jednotku v potencialne vybusnom prostredi.

+ Klimatizaciu neinstalujte na miesto, kde sa skladuju horlavé kvapaliny
alebo plyny, ako je benzin, propan, riedidlo atd.

* Bezpelne nainstalujte panel a kryt riadiacej skrinky.

* Pred pouzivanim klimatizacie namontujte vyhradenu elektricku
zastrcku a istic.

* PouZite Standardny istic a poistku, ktoré vyhovuju charakteristikam
klimatizacie.

* Dbajte na to, aby pocas montaze nedoslo k priliSnému napnutiu
potrubia a napajacieho kabla pripajajuceho vnutorné a vonkajsie
jednotky.

* VonkajSie/vnutorné pripojenia sa musia upevnit. Kable je potrebné
viest'spésobom, aby ich Ziadna sila nevytlacala zo svorkovnic.
Nespravne pripojené alebo uvolhené pripojenia mdzu spdsobit'teplo,
pripadne zapricinit' poZiar.

* Nepripajajte uzemnovaci vodic k plynovému potrubiu, bleskozvodu
ani telefénnemu uzemnovaciemu vodicu.

* Na kontrolu netesnosti a na vypustenie vzduchu pouZite nehorlavy

plyn (dusik). PouZitie stlateného vzduchu alebo horlavého plynu
mdZe spOsobit’ poZiar alebo vybuch.

Prevadzka

* Napajaci kabel neupravujte ani nepredlZujte. Odery ¢i odizolovanie
napajacich kablov méze viest' k vzniku poZiaru alebo zasahu
elektrickym pradom. V takomto pripade je kabel potrebné vymenit.

+ Skontrolujte, ¢i napajaci kabel nie je znecisteny, uvolneny ci
zalomeny.

+ Na napajaci kabel nekladte Ziadne predmety.



BEZPECNOSTNE POKYNY 7

* Do blizkosti napajacieho kabla neumiestfujte ohrievac ani iné
vykurovacie zariadenia.

* Zabezpecte, aby sa pocas prevadzky za napajaci kabel nedalo tahat,
ani ho poskodit.

+ Klimatizacie sa nikdy nedotykajte, nepouZivajte ani ju neopravuijte
mokrymi rukami.

* Do privodu alebo vystupu vzduchu pocas prevadzky klimatizacie
nevkladajte ruky ani iné predmety.

* Uistite sa, aby deti neliezli na vonkajSiu jednotku ani do nej nebuchali.

* Pouzivajte vylu¢ne diely uvedené v nizSie uvedenom zozname
servisnych dielov. Zariadenie sa nikdy nepokusajte upravovat.

* Pocas prevadzky jednotky alebo bezprostredne po jej prevadzke sa
nedotykajte potrubia s chladivom, vodovodného potrubia ani
Ziadnych vnutornych dielov.

* V blizkosti klimatizacie nenechavajte horlavé latky, akymi su benzin,
benzén Ci riedidlo.

* NepoufZivajte klimatizaciu dlhSiu dobu v malych miestach bez
spravneho odvetravania.

+ Ak sucasne pouZzivate klimatizaciu aj vykurovacie zariadenie,
zabezpecte dostatoCné vetranie priestorov.

* Neblokujte vstup ani vystup pradu vzduchu.

* Ak si vSimnete akykolvek hluk, zapach ¢i dym vychadzajuci z
klimatizacie, odpojte napajanie.

+ Ak ddjde k zaplaveniu klimatizacie pri povodniach, obratte sa na
autorizované servisné centrum.

+ Ak dbjde k uniku plynu (napr. fredn, propan, skvapalneny plyn atd.),
pred opatovnym pouzivanim klimatizacie oblast dostatocne
vyvetrajte.

* V pripade vypadku prudu alebo burky okamZite vypnite napajanie.

Dialkové ovladanie

* Ak dialkovy ovladac neplanujete dlhsSiu dobu pouZivat, vyberte z neho
batérie.

<
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8 BEZPECNOSTNE POKYNY

+ V dialkovom ovladaci nikdy nemiesajte rézne druhy batérii, ani nové
a staré batérie.

* Batérie nenabijajte ani nerozoberajte.

* Ak z batérie unika kvapalina, prestante dialkovy ovladac pouZzivat. Po
kontakte odevu i pokoZky s batériovou kvapalinou pouZite na
oplachnutie vodu.

+ Ak dbjde k prehltnutiu vytecenej tekutiny z batérie, dokladne si
vyplachnite vnutro Ust a kontaktujte lekara.

* Batérie zlikvidujte na mieste, kde nehrozi nebezpelenstvo poZiaru.

Udrzba

* Pred Cistenim alebo vykonanim udrzby odpojte napajanie a pockajte,
kym sa ventilator nezastavi.

* Nedistite zariadenie nastriekanim vody priamo na vyrobok.

Chladivo

VSeobecné informacie

* PouZivajte iba chladivo uvedené na etikete klimatizacie.
* NepoufZivajte necertifikované chladiva.

* Do systému nevpustajte vzduch ani plyn okrem Specifikovaného
chladiva.

* Pocas inStalacie alebo opravy sa nedotykajte unikajuceho chladiva.

* Po montaZi alebo oprave klimatizacie nezabudnite skontrolovat, Ci
nedochadza k uniku chladiva.

* Zariadenie sa musi skladovat'tak, aby sa zabranilo mechanickému
posSkodeniu.
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Len R32

+ Akdakolvek osoba, ktora je zapojena do prace na chladiacom okruhu
alebo do neho siaha, by mala byt drzitefom aktualne platného
certifikatu od priemyselného akreditovaného hodnotiaceho organu,
ktory opravnuje jej spbésobilost bezpecne manipulovat's chladivami
v stlade s priemyselne uznavanou Specifikaciou hodnotenia.

» Servis sa musi vykonavat'iba podfa odpordcania vyrobcu zariadenia.
Udrzba a opravy vyZadujuce si asistenciu iného kvalifikovaného
personalu sa musia vykonavat pod dohladom osoby kompetentnej
na pouZzivanie horfavych chladiv.

+ Zariadenie sa musi skladovat na dobre vetranom mieste, kde velkost’
miestnosti zodpoveda ploche miestnosti uréenej na prevadzku.

* UdrZujte vSetky poZadované vetracie otvory bez prekazok.

+ Zariadenie sa musi skladovat'v miestnosti, kde nie je nepretrzite
vyuZzivany otvoreny ohen (napriklad zapnuty plynovy spotrebic) ani
zdroje vznietenia (napriklad zapnuty elektricky ohrievac).

POKYNY: VAROVANIE

|

A\ UPOZORNENIE

* Na zniZenie rizika lahkého poranenia o0s6b, poruchy alebo
poskodenia vyrobku alebo majetku pri pouZivani tohto vyrobku,
dodrzujte zakladné preventivne opatrenia vratane nasledujucich:

InStalacia
+ Klimatizaciu prepravujte dve alebo viaceré osoby alebo pouzite
vysokozdvizny vozik.

<
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10 BEZPECNOSTNE POKYNY

* VonkajSiu jednotku nainstalujte tak, aby bola chranena pred priamym
slne¢nym Ziarenim. Vnutornu jednotku neumiestriujte na miesto, kde
je priamo vystavena slne¢nému Ziareniu cez okna.

+ Klimatizaciu nemontujte na miesta, kde by bola priamo vystavena
morskému vetru (slany postrek).

* Spravne nainstalujte odtokovu hadicu, aby ste mohli hladko odvadzat
kondenzovanu vodu.

+ Klimatizaciu nainstalujte na miesto, kde hluk z vonkajsej jednotky ani
vyfukové plyny nebudu obtaZovat susedov. Ak tak neurobite, méze
ddjst ku konfliktu so susedmi.

* Po montaZi ¢i oprave bezpecnym spdsobom zlikvidujte obalové
materialy, akymi su skrutky, klince, plastové vrecka Ci batérie.

* Pri vybalovani a montazi klimatizacie postupujte opatrne.

Prevadzka

* Pred pouZivanim klimatizacie sa uistite, Ci je v nej namontovany filter.
* Nepite vodu, ktora pochadza z klimatizacie.

* Na klimatizaciu nekladte Ziadne predmety.

* Nenechavaijte klimatizaciu v prevadzke dlhsi cas, ked je vlhkost velmi
vysoka alebo ked su dvere alebo okno otvorené.

* Nevystavuijte [udi, zvieratd ani rastliny dlho studenému alebo
hordcemu vetru z klimatizacie.

* Produkt nepouZivajte na Specialne ucely, akym je napriklad
konzervacia potravin, umelecké postupy atd. Klimatizacia je ur€ena
na spotrebné ucely, pricom nejde o presny systém chladenia. Hrozi
riziko materialnych skod.

Udrzba
* Pri Cisteni, udrZbe alebo oprave klimatizacie vo vySke pouZivajte
pevnu stolicku alebo rebrik.

* Pri Cisteni klimatizacie nikdy nepouZivajte silné Cistiace prostriedky
alebo roztoky, ani nesprejujte vodu. PouZivajte makku handricku.



BEZPECNOSTNE POKYNY 11

* Privyberanivzduchového filtra sa nikdy nedotykajte kovovych dielov
klimatizacie.

* Ak chcete vycistit'vnutro, kontaktujte autorizované servisné centrum
alebo predajcu. Pouzitie drsnych Cistiacich prostriedkov méze
spbsobit' kordziu alebo posSkodenie jednotky.

<
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12 PREVADZKA

PREVADZKA

Pred pouzitim

Poznamky k prevadzke

+ Nastavte smer prudenia vzduchu vertikalne alebo horizontélne, aby cirkuloval vzduch v interiéri.
+ Zrychlite ventilator, aby sa vzduch v interiéri rychlo ochladil alebo zohrial v kratkom case.

+ Zariadenie pravidelne vypinajte a otvorenim okien miestnosti vetrajte. Ak nechate spotrebic bezat'dlhSiu
dobu, mo6Ze dojst k zniZeniu kvality vnutorného vzduchu.

+ Vzduchovy filter vyCistite raz za 2 tyZdne. Prach a necistoty nahromadené vo vzduchovom filtri méZu
blokovat prudenie vzduchu alebo zniZovat vykon zariadenia.

Navrhy na dsporu energie

+ Priestory nadmerne neschladzujte. M6Ze to Skodit' vaSmu zdraviu a navy3e sa tak spotrebuje viac
elektriny.

+ Pocas prevadzky zariadenia zatiefite sine¢né svetlo Zaliziami alebo zavesmi.

*+ Pocas prevadzky zariadenia majte dvere alebo okna pevne zatvorené.
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Prehlady produktov

Nastenna montaz

Typ 1
(2]

J/

©——

x

e
3
@ Vzduchovy filter

Otvory na privod vzduchu

Predny kryt

O Vzduchové vyduchy

POZNAMKA
+ Pocet a umiestnenie dielov sa moze liSit' v zavislosti

+ Funkcie sa mdZu menit'v zavislosti od typu modelu.

Typ 2

o Vzduchovy deflektor (lopatka v smere
nahor/nadol)

Vzduchovy deflektor (lopatka v smere
vlavo/vpravo)

Tlacidlo napdjania

od modelu zariadenia.

<
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Priprava pred prevadzkou

VloZenie batérii do
bezdrotového dialkového
ovladania

Do bezdr6tového dialkového ovladania vlozte
batérie typu AAA (1,5 V).

1 Zioste kryt batérie.

2 VloZte nové batérie, pricom dbajte na spravne
umiestnenie polov + a - batérii.

POZNAMKA

Ked zacne displej bezdrétového dialkového
ovladaca blednut, vymenite AAA batérie (1,5 V).

+ NepouZzivajte zarovefi staré a nové batérie.

+ NepouZivajte batérie okrem alkalickych.
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Prehlad bezdrotového dialkového ovladania

Bezdrotové dialkové ovladanie

Zariadenie mozno pohodinejSie ovladat cez bezdrbtovy dialkovy ovlddac.

-

Sleep | On | Off

~

- N 2
2
\ Y
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Obrazok Popis

Napajanie
SluZi na zapnutie alebo vypnutie spotrebica.

©

Pripojenie k LG ThinQ
Stlacte a priblizne 3 sekundy podrzte tlacidlo Napajanie na pripravu stavu na
pripojenie zariadenia k Wi-Fi.

Mode
Sluzi na vyber pozadovaného reZimu prevadzky.

+ Kazdé stlacenie zmeni rezimy v tomto poradi: Chladenie — Automaticky —
Odvlh€ovanie — Vykurovanie — Ventilator

Diagnosis
Podrzanim tlacidla Mode priblizne na 3 sekundy si jednoducho skontrolujete
informacie o Udrzbe zariadenia.

Otacanie zhora nadol
SliZi na Upravu smeru prudenia vzduchu nahor a nadol.

Low Heat
Priblizne 3 sekundy podrzte stlacené tlacidlo Otacanie zhora nadol a systém
vykurovania bude fungovat na udrZanie minimdlnej teploty miestnosti.

Otéacanie zlava doprava
SliZi na nastavenie smeru prudenia vzduchu dolava a doprava.

Room Temp.
Priblizne 3 sekundy podrzte stlacené tlacidlo Otacanie zlava doprava na zobrazenie
teploty miestnosti.

Comfort
SlUZi na nastavenie pradenia vzduchu na odklonenie vetra. MoZete sa vyhnut
priamemu fukaniu vetra.

@ @ @

Auto Clean
Stlacte a podrzte tlacidlo Comfort asi na 3 sekundy, aby sa po zastaveni prevadzky
odstranila vihkost zostévajuca vo vnutri zariadenia.

Teplota A, V
SluZi na nastavenie cielova izbovej teploty.
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Obrazok Popis
Rychlost ventilatora +, —
SlUzi na nastavenie rychlosti ventilatora. —
+ »
N
£ 2
<
m
— pd
Q<
=z
>

Jet
SIUzZi na rychlo zmenu izbovej teploty.

Light
Priblizno 3 sekundy podrzite stlacené tlacidlo Jet, slizi na zapnutie alebo vypnutie
vnutornej jednotky.

&

Energy Ctrl.
Znizte prikon. M&Zete regulovat spotrebu energie.

Consumption
Priblizne na 3 sekundy podrzte stlacené tlacidlo Energy Ctrl., &im nastavite, Ci si Zelate
zobrazovat' informacie tykajuce sa energie.

Air Purify
I6novy generator vyuziva miliény iénov na zlepSenie kvality vzduchu v interiéri.

Mute
Stlacte a pribliZzne 3 sekundy podrZte tlacidlo Air Purify, aby sa vypol zvukovy signal.

Sleep

7 ®

Sleep
Sluzi na automatické vypnutie zariadenia v Zelanom ¢ase. PouZivajte ho pred spanim.

Clear
Priblizne 3 sekundy podrZte stlaCené tlacidlo Sleep, aby sa zruSilo nastavenie €asovaca
spanku.

On

On
Sluzi na automatické zapnutie spotrebica v stanoveny ¢as.

Clear
Priblizne 3 sekundy podrzte stlacené tlacidlo On, aby sa zruSilo nastavenie ¢asovaca
zapnutia.

off

Off
Sluzi na automatické vypnutie spotrebica v stanoveny ¢as.

Clear
Priblizne 3 sekundy podrzte stlacené tlacidlo Off, aby sa zruSilo nastavenie ¢asovaca

vypnutia.

POZNAMKA

+ Vzavislosti od modelu nemusia byt niektoré funkcie podporované.
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Pouzivanie prevadzkovych
reZimov

Ovladanie pomocou
bezdrotového dialkového
ovladania

Nasmerujte bezdrétové dialkové oviddanie na

prijimac signalu na pravej strane zariadenia, aby
ste ho mohli ovladat.

O 7/
p T
POZNAMKA

+ Bezdrétové dialkové ovladanie mbdze ovlddatiné
elektronické zariadenia, ak je na ne
nasmerované. Bezdrétové dialkové ovladanie
nasmerujte na prijimac signalu zariadenia.

+ Na distenie vysielaca a prijimaca signélu pouZite
makku handricku, aby spravne fungovali.

+ Ak funkcia uvedend na dialkovom ovladani nie je

v zariadeni podporovana, zariadenie to nemusi
signalizovat bzu¢anim.

ReZim Chladenie, Automaticky
rezim, rezZim Odvlhcovanie,
rezim Vykurovanie, reZim
Ventilator

Prevadzkovy rezim mozete zmenit, ked je
zariadenie zapnuté.

1 Zapnite zariadenie.

2 Prevadzkovy rezim mozno menit opakovanym
stlaCanim tlacidla Mode.

ReZzim Chladenie

ReZim Automaticka prevadzka/
rezim Automatické prepinanie

+ Automatizuje proces vyberu
spravnych nastaveni pre vas
priestor.

C—E ReZim Odvlhéovanie

20- ReZim Vykurovanie

% ReZim Ventilator

3 Stlacenim tlacidla A alebo V nastavte cielovi
teplotu.
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Poznamky k jednotlivym

prevadzkovym reZimom

Rezim Odvlhcovanie

+ VreZime Odvlh€ovanie nemusi kompresor ani
vnutorny ventildtor fungovat, ¢im sa zamedzi
nadmernému chladeniu.

ReZim Ventilator

+ On alebo () sa zobrazuje na niektorych
vnutornych jednotkach.

+ Teplota sa nedd upravit.

RezZim Prudenie vzduchu

SldZi na rychlu zmenu izbovej teploty.

+ ReZim Pruad je k dispozicii v reZimoch Chladenie
a Vykurovanie.
1 Zapnite zariadenie.

2 Opakovanym stla¢anim tlacidla Mode vyberte
Zelany rezim.

3 stiate tlacidlo Jet.

I
0
(

=

POZNAMKA
+ ReZim Rychle chladenie

30 minut péjde z vyduchov silny chladny vzduch.
Po 30 minutach sa zariadenie automaticky vrati
na predchadzajlce nastavenia.

+ ReZim Rychle vykurovanie

30 minut pdjde z vyduchov silny teply vzduch. Po
30 minutach sa zariadenie automaticky vrati na
predchadzajuce nastavenia.

- ReZim Rychle vykurovanie nie je dostupny na
vSetkych modeloch.

* ReZim Prud sa moze cez displej bezdrotového
dialkového ovlddania ovladat inak.

+ Akvyberiete rezim Prad v reZime Odvlh€ovanie,
bude fungovat'v reZime Rychle chladenie.

<

VNIDN3AOIS
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Nastavenie rychlosti
ventilatora

Rychlost ventildtora mozZno nastavit opakovanym
stla¢anim tlagidla + alebo —.

Ikona Ikona
. . bezdrétovéh . .
Rychlost . . vnutornej
odialkového -
PN jednotky
ovladania
Automaticky = -
Vysoka — FS
Stredna - -
Vysoké = F
Stredna - F3
Stredna -
Nizka = Fe
Nizka Fi
. .|
POZNAMKA

+ Rychlost'ventilatora Auto sa upravuje
automaticky.

+ Na niektorych vnatornych jednotkach sa
zobrazuju ikony vnatornych jednotiek.

+ Obrazovka vnutornej jednotky zobrazi ikony
rychlosti ventildtora iba na 5 sekdnd a vrati sa na
nastavenu teplotu.

Nastavenie smeru prudenia
vzduchu

Smer prudenia vzduchu méZete nastavit vertikalne
alebo horizontélne.

Nastavenie smeru otacania zhora
nadol

+ Opakovanym stla¢anim tlaidla ;] upravte smer
prudenia vzduchu.

~No

se 09 (9
1
(e (-
1
Npys

- Ak chcete automaticky nastavit'smer pridenia
vzduchu zhora nadol, vyberte tlagidlo 7.
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Nastavenie smeru otacania zlava

doprava

+ Opakovanym stla¢anim tlacidla I upravte smer

prudenia vzduchu.

- Ak chcete automaticky nastavit'smer pridenia
vzduchu zlava doprava, vyberte tlacidlo 4R

POZNAMKA

+ Svojvolné nastavenie vzduchového deflektora

moZe sposobit poruchu zariadenia.

* Po reStartovani zariadenie pouZzije naposledy
nastaveny smer prudenia vzduchu. Poloha
vzduchového deflektora sa nemusi zhodovat's
ikonou zobrazenou na bezdrétovom dialkovom

ovladani. Ked'sa tak stane, znova upravte smer

prudenia vzduchu.

+ Tato funkcia méze

fungovat'inak na obrazovke

bezdrétového dialkového ovladania.

Manualna prevadzka

Ak bezdrétové dialkové ovladanie nemate k

dispozicii, zariadenie

moZete zapnut a vypnut

stlatenim tlagidla Napajanie @ na vnitornej

jednotke.

1 Otvorte lopatku v smere nahor-nadol (typ 1),
pripadne predny kryt (typ 2).

2 stiatte tlatidlo Napajanie @.

Typ 1

Typ 2

POZNAMKA

+ Krokovy motor sa

mdze zlomit, ak sa lopatka

otacania zhora nadol rychlo otvori.

+ Rychlost'ventilatora je Standardne nastavena na

vysoku.

* Funkcie sa m&zu menit'v zavislosti od typu

modelu.

<

VNIDN3AOIS
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POZNAMKA
+ Teplotu nie je mozZné zmenit pouZitim tlacidla
Napéjanie @.

* Primodeloch Iba na chladenie je teplota
predvolene nastavena na 22 °C.

* Primodeloch Chladenie a vykurovanie je

teplota predvolene nastavena od 22 °C do 24 °C.

Obnovenie predchadzajucich
nastaveni

Po opatovnom zapnuti klimatizacie po vypadku
napdjania funkcia Automaticky reStart obnovi
predchadzajlce nastavenia.

Pri prvom pouziti zariadenia je nastavena funkcia
Automaticky reStart. Tuto funkciu moéZzete zrusit
a nastavit' stlatenim tlacidla the Napéjanie @ na

vnutornej jednotke.

ZruSenie automatického restartu

1 Otvorte lopatku v smere nahor-nadol (typ 1),
pripadne predny kryt (typ 2).

2 stlattea podrte tla¢idlo Napajanie @ na
6 sekund.

3 Ked zariadenie dvakrat pipne, uvolhite tlacidlo

Napajanie @. Lampa dvakréat zablika. Toto sa
opakuje 4-krét.

Nastavenie automatického restartu

1 Otvorte lopatku v smere nahor-nadol (typ 1),
pripadne predny kryt (typ 2).

2 Stlattea podrte tlatidlo Napajanie @ na
6 sekund.

E—— 3 ed zariadenie dvakrét pipne, uvolhite tlacidlo

napdjania @. Lampa zablika. Toto sa opakuje
4-krét.

Typ 1

Typ 2
\g.’
| E— O] i
\\ =g/ -~
" T
POZNAMKA

+ Funkcia sa mdZe menit'v zavislosti od typu
modelu.

+ Ak namiesto 6 sekund stlacite a podrzite tlacidlo
Napajanie @ na 3 - 5 sekund, zariadenie sa
prepne do testovacej prevadzky. V testovacej
prevadzke zariadenie vyfukuje silny chladiaci
vzduch pocas 18 minut a potom sa vréti na
Standardné vyrobné nastavenia.
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Pouzivanie Specialnych
funkcii

Funkcia Cistenie vzduchu (na
niektorych modeloch)

Pomocou iénovych €astic a filtra moZete privadzat
Cisty a Cerstvy vzduch.

+ Stlacte tlacidlo Air Purify.

Funkcia Aktivna regulacia
energie

MbZete znizit prikon.

1 Zapnite zariadenie.

2 Opakovane stlacajte tlacidlo Energy Ctrl., ¢im
si zvolite poZadovany krok.

Funkcia

Popis

Ionizator

I6nové Castice
z ionizatora redukuju

povrchové baktérie
a iné kodlivé latky.

A VAROVANIE

*+ Pocas prevadzky sa ionizatora nedotykajte.

p T
POZNAMKA

+ Tuto funkciu mdZete pouZit bez zapnutia
zariadenia.

|
N
Ml A
|
Krok Obrazovka Popis
Prikon jev
Ey porovnani s
1 'n] menovitym
Bl_l * prikonom znizeny
020 %.
Prikon je v
A porovnani s
2 M menovitym
5l_l % prikonom znizeny
040 %.

<

VNIDN3AOIS
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Krok Obrazovka Popis
3 Prikon je v
(na E& porovnani s
) , 'n] menovitym
milét;;{ch}; "=|_| % prikonom znizeny
0 60 %.

POZNAMKA

+ Na niektorych vnutornych jednotkach sa
zobrazuje symbol 83, 55, HO alebo L (krok 1), LL
(krok 2).

+ Tato funkcia je dostupna v rezime Chladenie.

+ Kapacita sa moZze zniZit, ked je zvolend funkcia
Aktivna kontrola spotreby energie.

+ Cielova teplota sa zobrazi priblizne na 5 sekind,
ak stlacite tlacidlo A alebo V.

+ Rychlost'ventilatora sa zobrazi priblizne na
5 sekuind, ak stlagite tla¢idlo + alebo —.

+ Po pripojeni k vonkajSej jednotke Multi nemusia
byt tieto funkcie podporované.

Casovac spanku

Zariadenie moOZete nastavit'tak, aby sa po uplynuti
nastaveného ¢asu automaticky vyplo. Zariadenie
automaticky zmeni teplotu a rychlost ventilatora.

Tuto funkciu je mozné nastavit, ked je zariadenie
zapnuté.

1 Zapnite zariadenie.

2 Opakovanym stlacanim tlacidla Sleep nastavte
Zelany cas.

« Casovat spanku zacina od 30 minGt a moze
sa nastavit'v hodinovych prirastkoch az na
12 hodin.

POZNAMKA

+ Displej vnutornej jednotky zobrazuje nastaveny
¢as od 1 hod. do 12 hod. iba na 5 sekind
a potom na niektorych modeloch zmizne.

* VreZime Chladenie a Odvlh€ovanie sa teplota
zvy3i 0 1 °C po 30 minGtach a o dalsi 1 °C po
dalSich 30 minutach pre prijemnejsi spanok.
Teplota sa zvy3i az 0 2 °C od prednastavenej
teploty a az 0 30 °C.

+ Hoci sa pozndmka o rychlosti ventilatora na

obrazovke mo6Zze zmenit, rychlost ventilatora sa
nastavi automaticky.

+ Vrezime Vykurovanie sa teplota zniZi o 1 °C po
1 hodine a o dal3i 1 °C po dal3ej 1 hodine pre
prijemne;jsi spanok. Teplota sa znizi az o 2 °C od
prednastavenej teploty.

- Po pripojeni k vonkajSej jednotke Multi sa
teplota nemusi menit'automaticky.
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+ Ak chcete nastavenia ¢asovaca spanku zrusit,

stlaCte a podrzte tlacidlo Sleep priblizne na
3 sekundy.

Funkcia Comfort Air

Lopatku moZete pohodine nastavit do
prednastavenej polohy a odklonit privadzany
vzduch tak, aby nefukal priamo na osoby

V miestnosti.

1 Zapnite zariadenie.

2 Opakovanym stlacanim tlacidla Comfort

vyberte Zelany smer.

POZNAMKA

Na niektorych vnutornych jednotkach sa

zobrazuje symbol ~ alebo L.
Po stlaceni tlacidla Mode sa tato funkcia vypne.

Po stlaceni tlacidla otacanie zhora nadol sa tato
funkcia sa vypne a Funkcia nastavi sa
nastavenie smeru zhora nadol.

Ked je tato funkcia vypnutd, pohybujica sa
lopatka zhora nadol funguje automaticky
v zavislosti od nastaveného rezimu.

N
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Casovac zapnutia a vypnutia

Zariadenie mdZete nastavit' tak, aby sa v Zelanom
Case automaticky zaplo a vyplo.

Casovat zapnutia a €asovac vypnutia je mozné
nastavit'spolocne.

Nastavenie casovaca zapnutia

Funkciu mozete nastavit'alebo zrusit bez ohladu na
to, i je zariadenie zapnuté alebo vypnuté.

. fxo o . L

+ Opakovanym stla¢anim tlacidla On nastavte o
Zelany cas. 6

- Cas je moZné nastavit' a7 na 24 hodin. é
Z

Q<

Z

>

AN | /
5.
On
/ | AN
POZNAMKA

+ Ak chcete nastavenie ¢asovaca zapnutia zrusit,
stlacte a podrzte tlacidlo On priblizne na
3 sekundy.

Nastavenie casovaca vypnutia

Funkciu moZete nastavit'alebo zrusit bez ohladu na
to, i je zariadenie zapnuté alebo vypnuté.

+ Opakovanym stla¢anim tlacidla Off nastavte
Zelany cas.
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- Cas je moZné nastavit aZ na 24 hodin.

POZNAMKA

+ Ak chcete nastavenie ¢asovaca vypnutia zrusit,
stlalte a podrzte tlacidlo Off priblizne na

3 sekundy.

Funkcia Stimit'(na niektorych

modeloch)

MbZete zapnut alebo vypnut zvuk bzuciaka, ktory
vas upozorni, ked nastavite alebo zmenite funkciu

klimatizacie.

* Priblizne 3 sekundy podrzte stlacené tlacidlo Air
Purify, ¢im nastavite funkciu Stimit.

POZNAMKA

* Pri kazdom nastaveni funkcie sa funkcia zmeni
na zapnutd a vypnutd.

+ Ked'sa nastavi funkcia Stimit, na displeji
vnutornej jednotky sa na chvilu zobrazi OF a zvuk

bzuciaka sa vypne.

+ V zavislosti od modelu mdze tato funkcia

fungovat odliSne.

Funkcia Zhasnut svetla

MdZete nastavit jas obrazovky vnutornej jednotky.

1 Zapnite zariadenie.

2 Priblizne 3 sekundy podrzte stlacené tlacidlo
Jet, ¢im nastavite funkciu Zhasnut svetla.

POZNAMKA

+ Tlacidlo zapina alebo vypina obrazovku.
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+ Ak je jas obrazovky vnutornej jednotky vypnuty,
stla¢enim tlacidla na bezdrétovom dialkovom
ovladani sa obrazovka na chvilu automaticky
zapne.

+ V zavislosti od modelu moze tato funkcia
fungovat odliSne.

Funkcia Temperovanie (na
niektorych modeloch)

Systém vykurovania moZete ovladat'tak, aby udrzal
minimalnu teplotu miestnosti a zabranil
zamrznutiu predmetov v miestnosti, ked ste dIhsi
¢as mimo domova.

1 Zapnite zariadenie.

2 Stlacte a podrzte tlacidlo Otacanie zhora
nadol priblizne na 3 sekundy.

p T
POZNAMKA

+ Tato funkcia je dostupna v reZime Vykurovanie.

+ Ak sa chcete vrétit do rezZimu Vykurovanie,
stlatte tlacidlo Rychlost ventilatora +, —
alebo Mode.

+ Ak stlacite tlacidlo Jet, ked je spustend funkcia
Temperovanie, funkcia sa vypne a rezim Rychle
vykurovanie sa okamZite zapne (na modeloch
s funkciou Rychle vykurovanie).

+ Ak sa vyskytne chyba, prevadzka sa moze
prerusit, aby sa prediSlo poSkodeniu zariadenia.

+ Tlacidlo Otacanie zhora nadol nie je mozné
pouzit, ked je spustend funkcia Temperovanie.

+ Cielova teplota sa zobrazuje na vnutornej
jednotke.

+ Teplota sa d4 nastavit'na 8 °Ca 15 °C

* Po pripojeni k vonkajSej jednotke Multi nemusia
byt tieto funkcie podporované.

<
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Kontrola teploty miestnosti

MbZete skontrolovat aktudinu teplotu miestnosti.

* Priblizne 3 sekundy podrzte stlacené tlacidlo
Otacanie zlava doprava na kontrolu teploty
miestnosti.

p I
POZNAMKA

+ Teplota miestnosti sa zobrazi na 5 sekdnd,
potom sa obnovi predchédzajuce zobrazenie.

+ V zavislosti od modelu moZe tato funkcia
fungovat odlidne.

* V niektorych funkciach sa zobrazuje nastavenie
teploty namiesto teploty v miestnosti.

Funkcia Displej energie (na
niektorych modeloch)

Pocas prevadzky zariadenia mozete na vnutornej
obrazovke vidiet mnoZstvo generovanej elektriny.
Na niektorych vnutornych jednotkach sa

v zavislosti od modelu na chvilu zobrazi celkova
spotreba energie.

1 Zapnite zariadenie.
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2 Stlacte a podrzte
3 sekundy.

POZNAMKA

energie.

tlacidlo Energy Ctrl. asi na

Jednotka kWh sa vztahuje na celkovu spotrebu

Hodnoty nad 99 kWh sa z dévodu obmedzeni

obrazovky zobrazuju ako 99 kWh.

Vypnutim sa obno

vi hodnota.

Prikon pod 10 kWh sa zobrazuje v jednotkach

0,1 kWh a nad 10 kWh v jednotkach 1 kWh.

Skuto¢ny vykon sa
vykonu.

moze liSit' od zobrazeného
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INTELIGENTNE FUNKCIE
Aplikacia LG ThinQ

Této funkcia je dostupna len na modeloch s Wi-Fi.
Aplikacia LG ThinQ vém umozniuje komunikaciu so
zariadenim pomocou smartfénu.

Funkcie aplikacie LG ThinQ

Spolocné funkcie

Komunikujte so zariadenim zo smartfénu
pomocou aplikacie LG ThinQ.

+ Smart Diagnosis

- Ak sa pri pouZivani zariadenia vyskytne
problém, tato funkcia Smart Diagnosis vdm
pomobZe problém diagnostikovat.

Doplnkové funkcie

Dalgie funkcie budete mat k dispozicii, ked
zariadenie pripojite k Wi-Fi.

+ Nastavenia

- UmozZfuje vam nastavit rozlicné moznosti
spotrebica a aplikacie.

p |
POZNAMKA

+ Vnasledujucich pripadoch musite aktualizovat
sietové informacie pre kazdy spotrebic v aplikacii
LG ThinQ pod Karty zariadeni > Nastavenia >
Zmenit'siet.

- zmeni sa bezdrotovy smerovac
- zmeni sa heslo bezdrétového smerovaca
- zmeni sa poskytovatel internetovych sluzieb

+ Aplikacia moze byt kvoli vylepSeniu zariadenia
menena aj bez ozndmenia pouZivatelovi.

+ Funkcie sa mdZe v jednotlivych modeloch IiSit.

InStalacia aplikacie LG ThinQ a
pripojenie zariadenia LG

Modely s QR kédom

Pomocou fotoaparatu alebo aplikacie na ¢itanie QR
kédov na smartféne naskenujte QR kdd pripevneny
k vyrobku.

N

¥

Modely bez QR kédu

1 Vyhladajte a nainstalujte aplikaciu LG ThinQ
v obchode Google Play alebo Apple App Store
na smartféne.

2 Spustite aplikaciu LG ThinQ a prihlaste sa so
svojim existujucim Gctom alebo si na
prihlasenie vytvorte Ucet LG.

3 Dotknite sa tlacidla na pridanie +)v aplikacii
LG ThinQ, aby ste mohli pripojit svoje
zariadenie LG. Proces dokoncite podla pokynov
v aplikacii.

p |
POZNAMKA

+ Ak chcete overit pripojenie Wi-Fi, skontrolujte, €i
na ovlddacom paneli svieti indikator Wi-Fi.

*+ Zariadenie podporuje iba 2,4 GHz siete Wi-Fi. Ak
chcete skontrolovat frekvenciu siete, kontaktujte
svojho poskytovatela internetovych sluzieb
alebo si pozrite prirucku k bezdrétovému
smerovacu.

VNIDN3AOIS
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POZNAMKA

+ Aplikacia LG ThinQ nezodpovedd za Ziadne
problémy so sietovym pripojenim ani Ziadne
poruchy, zIé fungovanie ani chyby spdsobené
sietovym pripojenim.

+ Spomalovat sluzbu bezdrétovej siete mdze aj
prostredie bezdrdtovych sieti v okoli.

+ Ak je vzdialenost' medzi zariadenim
a bezdrétovym smerovacom prili$ velkd, sila
signalu bude slaba. Pripojenie moZze trvat'dlho
alebo méZze dojst k zlyhaniu instalacie.

+ Ak ma zariadenie problémy s pripojenim k sieti
Wi-Fi, m6Ze byt priliS daleko od smerovaca.
Zakupte si opakova¢ Wi-Fi (rozsirovac dosahu),
aby ste zlepsili silu signalu siete Wi-Fi.

+ Pripojenie k sieti mdZe byt chybné kvoli
poskytovatelovi internetovych sluzieb.

+ Spojenie so sietou Wi-Fi sa nemusi nadviazat
alebo mdéZze byt preruSované kvoli sietovému
okoliu domu.

+ Zariadenie sa neda pripojit'z dévodu problémov
s bezdrétovym prenosom signalu. Zariadenie
odpojte a pockajte asi minutu, nez to skusite
znova.

+ Ak je na vaSom smerovaci zapnuty systém
firewall, deaktivujte ho alebo pridajte spotrebic
do vynimiek.

+ Nazov bezdrbtovej siete (SSID) by mal byt
kombinaciou slovenskych pismen a ¢islic.
(NepouZivajte Specidlne znaky.)

Pouzivatelské rozhranie (UI) smartfénu sa moze
iSit'v zavislosti od operaného systému (OS) a
vyrobcu.

+ Ak je bezpetnostny protokol smerovaca
nastaveny na WEP, nastavenie siete moZe zlyhat.
Zmente ho na iné bezpecnostné protokoly
(odportca sa WPA2) a vyrobok znova pripojte.

meeesssssssssss  Detekcia otvoreného okna (na

niektorych modeloch/LG ThinQ)

Ked sa otvori okno alebo do miestnosti vnikne
vonkajsi vzduch, mozno zistit zmenu teploty a
zapne sa rezim Regulacia energie.
Ak chcete pouZit funkciu Detekcia otvoreného
okna alebo nastavit' Cas vypnutia regulacie
energie, pripojte zariadenie k aplikacii LG ThinQ.
+ Ak je otvorené okno, na displeji vnutorne;j
jednotky sa zobrazi BT, 60 alebo HC.

p |
POZNAMKA

+ Funkciu Detekcia otvoreného okna je mozné
pouzivat'v reZimoch Chladenie a Vykurovanie.

* Funkcia Detekcia otvoreného okna sa zrusi
v nasledujucich situaciach:

- ak zariadenie rozpozn4, Ze je okno zatvorené,
- ak uplynul Cas vypnutia regulacie energie,
- ak sa zmeni prevadzkovy rezim.

+ Funkcia Detekcia otvoreného okna nefunguje
v nasledujucich pripadoch:

- ak sa prevadzka chladenia a vykurovania
spusti priliS skoro po zapnuti zariadenia,

- ak medzi vnitornym a vonkajsim prostredim
nie je velky rozdiel v teplote,

- ak je vetranie oknami nedostatocné.

* Po pripojeni k vonkajSej jednotke Multi nemusia
byt tieto funkcie podporované.
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Al spravca kW (na niektorych
modeloch/LG ThinQ)

Energetickd spotreba klimatizacie sa automaticky
upravuje na zaklade planu a cielovej spotreby
energie nastavenej pouZivatelom.

Na niektorych modeloch sa na displeji vnitornej
jednotky zobrazi symbol ET.

POZNAMKA

+ Pri pouZiti funkcie AI spravca kW sa mdze
v zavislosti od zostavajuceho cielového vykonu
zmenSit' vystup studeného alebo teplého
vzduchu.

+ Ked spotreba elektrickej energie presiahne
stanovenu cielovd hodnotu, funkcia Al spravca
kW sa vypne.

+ Po pripojeni k vonkajsej jednotke Multi nemusia
byt tieto funkcie podporované.

+ Spotreba energie zobrazena v aplikacii LG ThinQ
sa moze |iSit od skutonej spotreby energie
uvedenej na Ucte za energie.

+ Udaje o spotrebe energie sa mozu lisit
v zavislosti od zariadenia.

+ Spotreba energie sa mdze lisit od vysledkov

nameranych pomocou inych meracich zariadenti.

+ Vzavislosti od prostredia, v ktorom je zariadenie
nainstalované, sa namerana spotreba energie
moze [iSit.

* Namerana spotreba energie sa méze lisit
v zavislosti od prostredia alebo spdsobu
pouzivania domaceho spotrebica.

+ Kedje nastaveny ¢as pouZivania, zariadenie sa
nezapina ani nevypina automaticky.

+ Aj pocas prevadzky funkcie Al spravca kW sa
najprv prejavi funkcia nastavend pomocou
dialkového ovladania.

+ Skutocné pouZivanie sa moze liSit.

Spanok+ (na niektorych
modeloch/LG ThinQ)

PouZite pred spanim. Zariadenie sa automaticky
nauci a upravi teplotu a rychlost ventildtora, aby
vytvorilo eSte personalizovanejSie prostredie na
spanok.

p I
POZNAMKA

+ Tuto funkciu je moZné nastavit, kedje zariadenie
zapnuté.

+ Tato funkcia je dostupnd v reZime Chladenie.

+ Po pripojeni k vonkajsej jednotke Multi nemusia
byt tieto funkcie podporované.

Informacie o softvéri typu Open
Source

Ak chcete ziskat'zdrojovy kéd, ktory sa poskytuje na
zaklade licencie GPL, LGPL, MPL a dalSich licencii
typu Open Source (s otvorenym zdrojovym
koédom), ktoré maju povinnost zverejnit zdrojovy
kod, a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, a ak
chcete ziskat pristup ku vSetkym uvedenym
licenénym podmienkam, ozndmeniam o
autorskych pravach a dalSim relevantnym
dokumentom, navstivte webovd lokalitu https://
opensource.lge.com.

Spolo¢nost LG Electronics vam tiez poskytne kéd
otvoreného zdroja na disku CD-ROM za poplatok,
ktory bude pokryvat néklady na takuto distribuciu
(ako su naklady na média, dorucenie

a manipulaciu), a to na zaklade e-mailovej ziadosti
odoslanej na opensource@Ige.com.

Tato ponuka plati pre kazdého, komu bola tato
informdacia dorucena, po dobu troch rokov od
posledného odoslania tohto produktu.

<
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Specifikacie radiového

zariadenia

Rozsah Vﬁ;g:y

Typ prevadzkovej (Maximal
frekvencie

ny.)

Bezdrétova 2400 MHz - <100 mW

siet' LAN 2483,5 MHz
Bluetooth™

*1 Tato funkcia je dostupna len na niektorych
modeloch.

Pozndmka pre pouZivatela: toto zariadenie by sa
malo montovat a vyuZivat'v minimalnej
vzdialenosti 20 cm medzi zariadenim a telom.

Diagnostika pomocou
aplikacie LG ThinQ

PouZivanie tejto funkcie vdm pomdze
diagnostikovat a vyrieSit problémy so zariadenim.

POZNAMKA

+ Z ddvodov, ktoré nemozno pripisat’
nedbanlivosti spolo¢nosti LGE, sluzba nemusi
fungovat'v dosledku externych faktorov, ako su
okrem iného napriklad nedostupnost'siete Wi-Fi,
odpojenie siete Wi-Fi, zdsady miestneho
obchodu s aplikdciami alebo nedostupnost’
aplikacie.

+ Tato funkcia sa moZe zmenit bez
predchadzajiceho upozornenia a méze mat'inu
formu v zavislosti od toho, kde sa nachadzate.

Pouzivanie aplikacie LG ThinQ
na diagnostiku problémov

Ak narazite na problém so zariadenim vybavenym
Wi-Fi, m6Ze preniest Gdaje o rieSeni problémov do
smartfénu pomocou aplikacie LG ThinQ.

*+ Spustite aplikaciu LG ThinQ a v ponuke vyberte

funkciu Smart Diagnosis. Postupuijte podla
pokynov uvedenych v aplikacii LG ThinQ.

PouZivanie zvukovej
diagnostiky na diagnostiku
problémov

Ak chcete pouzit' metddu zvukovej diagnostiky,
postupujte podla pokynov niZsie.

+ Spustite aplikaciu LG ThinQ a v ponuke vyberte
funkciu Smart Diagnosis. Postupujte podla
pokynov tykajucich sa zvukovej diagnostiky
uvedenych v aplikacii LG ThinQ.

1 Spravne zapojte napajanie do zasuvky.

2 Umiestnite mikrofén smartfénu blizko
zariadenia.

3 Najmenej na 3 sekundy podrzte stlacené
tlacidlo Mode.

* Smartfén ponechajte na mieste, kym sa
nedokon¢i prenos udajov.

Po dokonceni prenosu udajov sa v aplikacii
zobrazi diagnostika.

p |
POZNAMKA

+ Najlepsie vysledky dosiahnete, ak nebudete
telefénom pocas vysielania ténov hybat.

+ Hladinu okolitého hluku je nutné zniZit na
minimum, pretoZe telefén nemusi spravne prijat
pipanie bzuciaka z vnutornej jednotky.
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UDRZBA

Cistenie

A VAROVANIE

+ Pred Cistenim alebo vykonanim udrzby odpojte napajanie a pockajte, kym sa ventilator nezastavi.

Interval Cistenia

Cistenie zariadenia
Ak sa zariadenie nebude dIh3i ¢as pouZivat, vysuste ho, aby sa zachovalo v ¢o najlepSom stave. Zariadenie

pravidelne Cistite, aby ste udrzali optimalny vykon a prediSli moznému poskodeniu.

+ Vysuste zariadenie v reZime Ventilator 3 aZ 4 hodiny a odpojte napéjanie. Ak v komponentoch
zariadenia zostane vihkost, mdze dojst k vnitornému poSkodeniu.

+ Pred opadtovnym pouZitim zariadenia nechajte v reZime Ventilator vysychat jeho vnutorné sucasti po
dobu 3 az 4 hodin. Pom6zZe to zniZit zapach spbésobeny vihkostou.

@ Vvzduchovy filter

POZNAMKA

+ Funkcia sa mdZze liSit'v zavislosti od typu modelu.

Typ Popis Interval
Vnudtorna Vydistite povrch vnutornej jednotky makkou suchou Pravidelne
jednotka handrickou.

Nechajte, nech odbornik vycisti odtokovd misku kondenzatu. Raz za rok
Nechajte, nech odbornik vycisti odtokové potrubie Kazdych

kondenzétu. 4 mesiacov
Vymerite batérie v bezdrétovom dialkovom ovladani. Raz za rok

<
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Typ Popis Interval
VonkajSia Nechajte, nech odbornik vyisti cievky vymennika tepla Raz za rok
jednotka a vetracie otvory panela. (Poradte sa s technikom.)

Nechajte, nech odbornik vycisti ventildtor. Raz za rok
Nechajte, nech odbornik vycisti odtokovd misku kondenzatu. Raz za rok
Nechajte, nech odbornik skontroluje, ¢i je celad zostava Raz za rok

ventilatora pevne utiahnuta.

Vydistite elektrické komponenty stla¢enym vzduchom. Raz za rok

Cistenie filtra a inych sucasti

Typ Popis Interval
Vzduchovy filter  Vycistite vysavatom alebo umyte rucne. 2 tyzdne
Protialergicky Cistite vysavacom alebo kefou. Kazdych
filter 6 mesiacov
Ior.uzator’(na Na zniZenie prachu pouZite suchu vatu. Kazdych
niektorych :
6 mesiacov
modeloch)

p _________________________________________________|
POZNAMKA

* Pri Cisteni filtrov nikdy nepouZivajte vodu teplejsiu nez 40 °C. Mohlo by dojst k ich deformdcii alebo
zmene farby.

* Pri &isteni filtrov nikdy nepouZivajte prchavé latky. MéZe déjst k poSkodeniu povrchu spotrebica.

+ Protialergicky filter necistite vodou, pretoZe by mohlo dbjst’k jeho po3kodeniu (na niektorych modeloch).
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Pouzivanie funkcie
Automatické cistenie+

V rezimoch Chladenie a Odvlh€ovanie sa vo
vnutornej jednotke vytvara vlihkost. MoZete ju
znizit.

1 Zapnite zariadenie.

2 Stlattea podrzte tlacidlo Comfort asi na
3 sekundy.

POZNAMKA

+ Pri zakdpeni zariadenia je funkcia Automatické
Cistenie+ nastavend. Ak tdto funkciu nechcete
pouzivat, vypnite ju.

« Cas funkcie Automatické Cistenie+ sa
automaticky nastavi podfa podmienok

pouZzivania zariadenia a stav priebehu sa zobrazi

vo forme zostdvajucich minut na displeji
vnutornej jednotky.

- Cas funkcie Automatické Eistenie+ je a7
20 minut.

+ Podmienky suSenia vo vnutri zariadenia sa mozu
iSit'v zavislosti od teploty alebo vihkosti vzduchu
v interiéri.

- Aby ste ¢o najefektivnejSie vysusili vnutro
spotrebica, pouZivajte spotrebic v rezime
Ventilator viac ako 1 hodinu.

Ked je funkcia Automatické Cistenie+
nastavend, zostane povolend, kym sa nevypne.

Ak sa zariadenie nebude dIh3i ¢as pouzivat,
spustite reZim Ventilator na viac ako 1 hodinu,
aby sa vnutro zariadenia pred uskladnenim
uplne vysusilo.

Funkciu Automatické Cistenie+ mozete
nastavit, aj ked zariadenie nie je v prevadzke.

<
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Odstranenie a vymena
vzduchového filtra

POZNAMKA

+ Vzduchovy filter neohybajte, pretoze by sa
mohol zlomit.

+ Vzduchovy filter zostavte spravne tak, aby ste
zabranili vniknutiu prachu a inych latok do
zariadenia.

+ Pocet a umiestnenie hacikov sa moze lisit’

v zavislosti od modelu zariadenia.

Typ 1

1 Viypnite napajanie zariadenia.

2 Najdite gombiky vzduchového filtra na hornej
prednej strane zariadenia.

@ Gombiky
@ Vzduchovy filter

3 Mierne potiahnite gombiky nahor, potom
zdvihnite cely filter a vyberte ho.

@,.@'

4 Zasunte haciky na vzduchovom filtri do otvorov

na zadnej strane predného panela.

— S — —
EI“__I

| N /J

N

5 zatlatte haciky nadol, kym nezacvaknu na
miesto.

= ‘\\E,g?/ —
S

(NN /)

6 Aby ste sa uistili, Ze je filter spravne zostaveny,
zatlatte ho po celej prednej dizke filtra.

Typ 2

1 Viypnite napajanie zariadenia.

2 otvorte predny kryt.
* Mierne nadvihnite obidve strany krytu.
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3 Pridrzte gombiky vzduchovych filtrov, mierne
ich pritlacte nadol a vyberte z vnutornej
jednotky.

N <

|
-

4 zasuiite haciky na vzduchovych filtroch do
predného krytu.

/i \\ /
E~====1\|

\
n‘%‘gf

5 Kontrolou cez bo¢nu ¢ast predného krytu

zistite, ¢i s vzduchové filtre spravne zalozené.

Cistenie vzduchového filtra

Vzduchovy filter Cistite raz za 2 tyzdne - v pripade
potreby CastejSie.

1 Viyberte vzduchovy filter zo zariadenia.

2 Vzduchovy filter vycistite vysadvacom alebo ho

umyte vlaznou vodou a jemnym Cistiacim
prostriedkom.

%

3 Vysuste filter v tieni.

POZNAMKA

+ Zariadenie nepouZivajte bez vloZeného filtra.

Cistenie filtra na Cistenie
vzduchu (Pri niektorych
modeloch)

p I
POZNAMKA

+ Pocet a umiestnenie dielov sa mbze liSit’
v zavislosti od modelu zariadenia.

* Funkcie sa m&zu menit'v zavislosti od typu
modelu.

Typ 1

1 Viypnite napajanie zariadenia.
2 Viyberte vzduchovy filter z vnatornej jednotky.

3 Viyberte filter na istenie vzduchu z vnutornej
jednotky.

) —=r=—
= S

4 Filter vycistite pomocou vysavaca.

<
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5 Zalozte filter na Cistenie vzduchu.

)ﬂ%\’\

6 ZaloZte vzduchovy filter.

7 Kontrolou cez bo¢nu Cast predného krytu
zistite, i je vzduchovy filter spravne zaloZeny.

Typ 2

1 Viypnite napdjanie zariadenia.
2 Viyberte vzduchové filtre z vnitornej jednotky.

3 Viyberte filter na istenie vzduchu z vnutornej
jednotky.

S 7
/=
—

4 Fitter vycistite pomocou vyséavaca.

5 ZaloZte filter na Cistenie vzduchu.
S /
\ g —

6 Zalozte vzduchové filtre.

7 Kontrolou cez bo¢nu Cast' predného krytu
zistite, ¢i sU vzduchové filtre spravne zaloZené.
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RIESENIE PROBLEMOV

Kym zavolate servis

Pred kontaktovanim servisného centra skontrolujte tieto polozky. Ak problém pretrvava, kontaktujte

miestne servisné centrum.

POZNAMKA

+ V zavislosti od modelu nemusia byt niektoré funkcie podporované.

Funkcia autodiagnostiky

Toto zariadenie ma zabudovanu funkciu autodiagnostiky. Ak sa vyskytne chyba, kontrolka na vnutornej
jednotke bude blikat'v 2-sekundovych intervaloch. Ak k tomu ddjde, obratte sa na miestneho predajcu

alebo servisné centrum.

Prevadzka

Prejavy problému

MozZné priciny a rieSenie

Zariadenie nefunguje
normalne.

Zo zariadenia vychddza zapach spaleniny a zvlastne zvuky.

* Vypnite zariadenie, vypnite alebo odpojte napajanie a kontaktujte servisné
centrum.

Voda vyteka z vnitornej jednotky aj pri nizkej trovni vihkosti.

+ Vypnite zariadenie, vypnite alebo odpojte napajanie a kontaktujte servisné
centrum.

Napdjaci kabel je poSkodeny alebo vytvara nadmerné teplo.

*+ Vypnite zariadenie, vypnite alebo odpojte napajanie a kontaktujte servisné
centrum.

Vypinag, isti¢ (bezpecnostny, zemny) alebo poistka nefunguji spravne.

* Vypnite zariadenie, vypnite alebo odpojte napajanie a kontaktujte servisné
centrum.

Zariadenie generuje chybovy kéd z autodiagnostiky.

+ Vypnite zariadenie, vypnite alebo odpojte napajanie a kontaktujte servisné
centrum.

Rychlost'ventilatora sa
neda nastavit.

Je zvoleny rezim Pridenie vzduchu alebo Automaticka prevadzka.

+ V niektorych prevadzkovych reZzimoch nie je moZzné nastavit rychlost
ventilatora. Vyberte prevadzkovy reZim, v ktorom méZete nastavit rychlost’
ventildtora.

Teplota sa neda
nastavit.

Je zvoleny rezim Ventilatora alebo Pridenie vzduchu.

+ V niektorych prevadzkovych reZzimoch nie je moZné nastavit teplotu.
Viyberte prevadzkovy rezim, v ktorom moZete nastavit teplotu.

<
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Prejavy problému

Mozné priciny a rieSenie

Zariadenie sa pocas
prevadzky zastavi.

Zariadenie sa néahle vypne.

+ Funkcia Casova€ vypnutia mohla vypriat, ¢o znamena vypnutie
zariadenia. Skontrolujte nastavenia ¢asovaca.

Pocas prevadzky doSlo k vypadku napajania.

+ Pockajte, kym sa napajanie opat zapne. Ak mate povolent funkciu
Automaticky restart, vase zariadenie obnovi svoju poslednu prevadzku
niekolko mindt po obnoveni napéjania.

Zariadenie nefunguje.

Spotrebic nie je pripojeny.

+ Skontrolujte, ¢i mate do zasuvky zapojeny napajaci kabel, pripadne €i su
aktivované vypinace napajania.

Vybuchla poistka alebo je zablokovany zdroj napéjania.

+ Vymente poistku alebo skontrolujte, ¢i sa nevypol istic.

Doslo k vypadku napajania.
+ Vypnite zariadenie, ked dojde k vypadku napdjania.

+ Po obnoveni napéjania pockajte 3 minuty a potom zariadenie zapnite.

Napatie je prili$ vysoké alebo prilis nizke.

+ Skontrolujte, ¢i sa nevypol istic.

Zariadenie sa automaticky vyplo v prednastavenom case.

+ Zapnite zariadenie.

Nespravne vloZené batérie v bezdrotovom dialkovom ovladaci.

+ Uistite sa, Ze su batérie v bezdrétovom dialkovom ovladani spravne
vloZené.

+ Ak su batérie vioZené spravne, ale zariadenie stale nefunguje, vymerite
batérie a skuste to znova.

Zariadenie nevypusta
studeny vzduch.

Vzduch necirkuluje spravne.

+ Uistite sa, Ze prednu ¢ast zariadenia neblokuju Ziadne zavesy, ZalUzie ani
kusy nabytku.

Vzduchovy filter je zne€isteny.
+ Vzduchovy filter vy€istite raz za 2 tyzdne.

+ DalSie informacie najdete v ¢asti ,Cistenie vzduchového filtra”.

Teplota miestnosti je priliS vysoka.

+ Vlete moZe Uplné ochladenie vzduchu v interiéri chvilu trvat. V takom
pripade zvolte rezim Pradenie vzduchu na rychle ochladenie vzduchu
v interiéri.

Z miestnosti unika studeny vzduch.

+ Uistite sa, Ze cez vetracie body v miestnosti neunika studeny vzduch.
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Prejavy problému

Mozné priciny a rieSenie

Zariadenie nevypusta
studeny vzduch.

Cielova teplota je vysSia ako aktudlna teplota.

+ Nastavte cielovu teplotu na droven niZSiu, ako je aktudlna teplota.

V blizkosti sa nachddza zdroj vykurovania.

* Vyhnite sa pouZzivaniu generatorov tepla, ako su elektrické rury alebo
plynové sporaky, ked je klimatizécia v prevadzke.

Je zvoleny rezim Ventilator.

+ Pocas rezimu Ventilator prudi vzduch zo zariadenia bez ochladzovania
alebo ohrievania vzduchu v interiéri.

+ Prepnite prevadzkovy reZim na chladenie.

VonkajSia teplota je prilis vysoka.

+ Chladiaci G¢inok nemusi byt dostatocny.

Vykon

Prejavy problému

Mozné priciny a rieSenie

Vnutorna jednotka je
stale v prevadzke, aj
ked je zariadenie

vypnuté.

Prebieha funkcia Automatické Cistenie+.

+ Nechajte, nech funkcia Automatické €istenie+ pokracuje. ZniZuje totiz
vSetku zostavajucu vihkost vo vnutornej jednotke. Ak si funkciu neZelate,
mozZete vnutornd jednotku vypnut.

Vystup vzduchu na
vnutornej jednotke
vypusta hmlu.

Ochladeny vzduch zo zariadenia vytvara hmlu.

+ Ked'sa teplota miestnosti zniZi, tento jav zmizne.

Z vonkaj3ej jednotky
vyteka voda.

Pri vykurovacich prevadzkach kondenzovana voda kvapka z vymennika
tepla.

+ Ztohto dévodu je pod zakladnu nadobu potrebné namontovat odtokovu
hadicu. Kontaktujte montéra.

Vytvara hluk alebo
vibracie.

Ked'sa zariadenie spusti alebo zastavi v désledku pohybu spatného
ventilu, méZete pocut kliknutie.

V¥zgajuci zvuk: Plastové diely vnitornej jednotky vizgaju, ked sa
zmr3tuju alebo roztahuju v désledku nahlych zmien teploty.

Zvuk pradenia alebo fukania: Ide o pradenie chladiva cez zariadenie.

*+ Pocas prevadzky alebo po nej je hluk normalny. Nie je to zndmka poruchy.

Vnutorna jednotka
vydava zapach.

Zapach (ako cigaretovy dym) mdze byt absorbovany do vnutornej
jednotky a vypusteny s pridom vzduchu.

+ Ak zdpach nezmizne, musite umyt filter. Ak to nepomdze, obratte sa na
servisné centrum, ktoré zaisti vyc€istenie vymennika tepla.

<
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Prejavy problému

Mozné priciny a rieSenie

Zariadenie nevypusta
teply vzduch.

Ked'sa spusti rezim Vykurovanie, lopatka je takmer zatvorena
a nevychadza zZiadny vzduch, aj ked je vonkajSia jednotka v prevadzke.

+ Je to normalne. Pockajte, kym zariadenie nevygeneruje dostatok teplého
vzduchu na prefuknutie cez vndtornd jednotku.

Vonkajsia jednotka je v reZime Rozmrazovanie.

+ VreZzime Vykurovanie sa pri poklese vonkajSej teploty na cievkach vytvara
[ad a namraza. ReZim Rozmrazovanie redukuje vrstvu ndmrazy na cievke
a mal by skondit priblizne za 15 mindt.

Vonkajsia teplota je prilis nizka.

« Utinok vykurovania nemusi byt dostato¢ny.

Wi-Fi

Prejavy problému

Mozné priciny a rieSenie

Vas domaéci spotrebic
a smartfon nie su

pripojené k sieti Wi-Fi.

Heslo na siet'Wi-Fi, ku ktorej sa pokusate pripojit, je nespravne.

+ Najdite siet' Wi-Fi pripojent k smartfénu a odstrante ju, potom
zaregistrujte svoje zariadenie do aplikacie LG ThinQ.

Mobilné data pre vas smartfén si zapnuté.

+ Vypnite mobilné data svojho smartfénu a zaregistrujte zariadenie
pomocou siete Wi-Fi.

N&zov bezdrdtovej siete (SSID) je nastaveny nespravne.

+ Nazov bezdrdtovej siete (SSID) by mal byt kombinaciou slovenskych
pismen a dislic. (NepouZivajte Specialne znaky.)

Frekvencia smerovaca nie je 2,4 GHz.

+ Podporovana je iba frekvencia smerovala 2,4 GHz. Nastavte bezdrotovy
smerovac na 2,4 GHz a pripojte zariadenie k bezdr6tovému smerovacu. Ak
chcete skontrolovat frekvenciu smerovaca, obrétte sa na svojho
poskytovatela internetovych sluZieb alebo vyrobcu smerovaca.

Vzdialenost' medzi zariadenim a smerovacom je prili$ velka.

* Akjevzdialenost' medzi zariadenim a smerovacom prilis velka, signal mdze
byt slaby a pripojenie nemusi byt spravne nakonfigurované. Presurite
umiestnenie smerovaca tak, aby bol bliZSie k zariadeniu.




Za ogled prirocnika
LG skenirajte kodo QR.

UPORABNISKI PRIROCNIK

KLIMATSKA
NAPRAVA

Zavarno in priroc¢no uporabo pred zacetkom uporabe
H H preberite uporabniski priro¢nik.

SLOVENSCINA
VRSTA: STENSKA NAMESTITEV

www.lg.com

Copyright © 2017-2025 LG Electronics. All Rights Reserved



VSE BINSKO KAZALO Ta prirocnik lahko vsebuje slike ali

vsebino, ki se razlikuje od modela, ki ste
ga kupili.

Ta prirocnik lahko proizvajalec

dopolnjuje.
VARNOSTNA NAVODILA
PRED UPORABO PREBERITE VSA NAVODILA .....ccoiitiieienenrenenceenieseesseneenns 3
NAVODILA GLEDE OPOZORIL....c.cteiinieeeneirieneieieieieseieiesesesesetsessessesesssssssseses 4
NAVODILA GLEDE SVARIL ....c.vtiiieirrereresesieessisisessenstssssssessssssssssssssssesessssnes 9
DELOVANJE
Pred UPOrabo... ...t 11
Pregledi iZAEIKa ... se s nes 12
Priprava pred delovanjem .........eniinniinnenneneneeneenseesseessesesseseseens 13
Pregled brezzi¢nega daljinskega upravljalnika..........cccccoeeevevenenrecnenenenn 14
Uporaba nadinov delovanja........ceeenenneeninieeenesessesesesesessssesssenes 17
Uporaba posebnih funKCij......coecvevinieiineiiniiinninncnneeneeneeneessseseeeens 22
PAMETNE FUNKCIJE
Aplikacija LG ThiNQ ...c.ccvvieieeiiririeieiininiereiesesssesesssseseesessssesesesessssssesssenes 28
Diagnostika z uporabo aplikacije LG ThinQ......cccceceveverererenerenereneenieeneens 31
VZDRZEVANJE
CIBERINJE vvvvvevseeeeeeesssseesessessss s sssssssesssessssss s ssb s 32
ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden POKIICELE SEIVIS ...ttt be e sene 38



VARNOSTNA NAVODILA 3

VARNOSTNA NAVODILA
PRED UPORABO PREBERITE VSA NAVODILA

Naslednja varnostna navodila so namenjena preprecevanju
nepredvidenih tveganj ali Skode zaradi nevarnega ali nepravilnega
delovanja naprave.

Navodila so loCena na oznaki 'OPOZORILO' in 'POZOR’, kot je opisano v
nadaljevanju.

Varnostna sporocila

A

A

Ta simbol oznacuje zadeve in postopke, ki lahko povzrocijo
nevarnost.

Da bi se izognili tveganju, sledite navodilom in skrbno
preberite del s tem simbolom.

OPOZORILO

To pomeni, da neuposStevanje navodil lahko vodi do resnih
poskodb ali smrti.

POZOR

To pomeni, da neupostevanje navodil lahko vodi do lazje
telesne poskodbe ali poSkodbe izdelka.

XX

VNIDSNIAOTS
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Opombe za vnetljivo hladilno sredstvo
Na enotah so prikazani naslednji simboli.

A Ta simbol nakazuje, da ta naprava uporablja vnetljivo
hladilno sredstvo. Ce hladilno sredstvo puscain je
izpostavljeno zunanjemu vzigalnemu viru, obstaja tveganje
za poZzar.

l!!] Ta simbol pomeni, da morate natancno prebrati

L] uporabniski prirocnik.

@ Ta simbol pomeni, da mora serviser ravnati s to opremo v
skladu z uporabniskim priro¢nikom.

[:E] Ta simbol pomeni, da je informacija na voljo v
uporabniskem prirocniku ali priro¢niku za namestitev.

NAVODILA GLEDE OPOZORIL

|

A\ OPOZORILO

+ Da bi pri uporabi naprave zmanj3ali nevarnost eksplozije, pozara,
elektricnega udara ali opeklin, upoStevajte osnovne varnostne
ukrepe, vklju¢no z naslednjimi:

Tehnicna varnost

+ Napravo smejo uporabljati otroci, starejSi od 8 let in osebe z
zmanjSanimi telesnimi, cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe
s pomanjkanjem izkuSenj in znanja, Ce jih pri uporabi nadzirajo
odgovorne osebe 0z. so bili pouceni o varni uporabi naprave in
seznanjeni s povezanimi tveganji. Otroci, se s to napravo ne smejo
igrati. Otroci naprave ne smejo Cistiti ali vzdrzevati brez nadzora.

* Aparata naj ne uporabljajo osebe (vklju¢no z otroki) z zmanjSanimi
telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkuSenj ter znanja, razen Ce je oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost, zagotovila nadzor oz. jih natan¢no seznanila z uporabo
aparata. Zagotovite ustrezen nadzor otrok in preprecite igranje z
aparatom.
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« Namestitev ali popravila, ki jih opravijo nepooblascene osebe, lahko
za vas in druge osebe predstavljajo nevarnost.

Informacije v priro¢niku so namenjene usposobljenemu servisnemu
tehniku, ki je seznanjen z varnostnimi postopki ter opremljen z
ustreznimi orodji in testnimi instrumenti.

Ce ne preberete in ne upostevate vseh navodil vtem priro¢niku, lahko
pride do nepravilnega delovanja opreme, materialne Skode, telesnih
posSkodb in/ali smrti.

Hladilno sredstvo in sredstvo za pihanje izolacijskega plina,
uporabljena v napravi, je potrebno zavreci v skladu s posebnim
postopkom. Preden ju zavrZete, se posvetujte s serviserjem ali
podobno usposobljeno osebo.

+ Kadar je treba zamenjati napajalni kabel, mora zamenjavo opraviti
pooblasceno osebje, ki uporablja samo originalne nadomestne dele.

« Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
njegov servisni agent ali podobno usposobljena oseba, da preprecite
nevarnost.

* Naprava mora biti namescena v skladu z nacionalnimi predpisi o
oZicenju.

* Sredstva za odklop morajo biti vgrajena v fiksno napeljavo v skladu s
pravili za elektri¢no napeljavo.

.
XX
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+ Naprava mora biti ustrezno ozemljena za zmanjSanje tveganja
elektricnega udara.

* Z napajalnega kabla ne odreZite ali odstranite ozemljitvenega pina.

* Pritrditev ozemljitvene Zice na vijak pokrova elektri¢ne vtic¢nice ne
ozemlji naprave, razen Ce je vijak pokrova kovinski in ni izoliran,
elektri¢na vticnica pa je ozemljena v sklopu hiSne napeljave.

« Ce ste vdvomih, ali je va3a klimatska naprava ustrezno ozemljena, naj
vticnico in tokokrog preveri usposobljen elektricar.

Namestitev

* Za namestitev ali premestitev klimatske naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center.
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+ Klimatske naprave ne namestite na nestabilno povrsino ali na mesto,
kjer obstaja nevarnost, da pade.

* Ne namestite enote v okolju, kjer je moznost eksplozije.

+ Klimatske naprave ne namescajte na mesto, kjer so shranjene
vnetljive tekocine ali plini, kot so bencin, propan, razredcilo itd.

* PloS¢o in pokrov krmilne omarice varno namestite.

* Pred uporabo klimatske naprave namestite namensko elektricno
vtinico in prekinjevalec elektri¢nega tokokroga.

* Uporabite standardni prekinjevalec elektricnega tokokroga in
varovalko, ki sta skladna z oznako na klimatski napravi.

* Pri namesScanju klimatske naprave zagotovite, da cevi in napajalnega
kabla, ki povezujeta notranjo in zunanjo enoto, ne povlecete prevec
na tesno.

* Prikljucki notranje/zunanje napeljave morajo biti trdno pritrjeni,
kabel pa mora biti pravilno speljan, tako da ga ne vleCe nobenasila iz
priklju¢nih sponk. Nepravilni ali ohlapni prikljucki lahko povzrocijo
segrevanje ali poZar.

* Ozemljitvene Zice ne prikljucite na plinsko cev, strelovod ali
ozemljitveno Zico telefona.

* Za preverjanje puscanja in CiS€enje zraka uporabite nevnetljiv plin
(dusik). Uporaba stisnjenega zraka ali vnetljivega plina lahko povzrodi
poZzar ali eksplozijo.

Delovanje

* Napajalnega kabla ne spreminjajte ali podaljSujte. Praske ali
olupljena izolacija na napajalnih kablih lahko povzrocijo pozar ali
elektri¢ni udar in jih je treba zamenijati.

* Zagotovite, da napajalni kabel ni umazan, ohlapen ali pocen.
* Na napajalni kabel ne postavljajte predmetov.

* V bliZino napajalnega kabla ne postavljajte grelnikov ali drugih
grelnih naprav.

+ Zagotovite, da napajalnega kabla med delovanjem naprave ni
mogoce izvledi ali poSkodovati.
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* Klimatske naprave se nikoli ne dotikajte ali je popravljajte z mokrimi
rokami.

+ Kadar klimatska naprava deluje, v vstopno ali izhodno odprtino za =
zrak ne segajte z rokami ali drugimi predmeti. g

* Zagotovite, da otroci ne plezajo na ali udarjajo ob zunanjo enoto. §

» Uporabljajte le tiste dele, ki so navedeni na seznamu servisnih delov. &
Opreme nikoli ne poskusajte spreminjati. £

* Ne dotikajte se cevi hladilnega sredstva, cevi za vodo ali katerih koli
notranjih delov, medtem ko enota deluje ali takoj po prenehanju
njenega delovanja.

* V bliZini klimatske naprave ne puscajte vnetljivih snovi, kot so bencin,
benzen ali razredcilo.

* V. majhnem prostoru brez ustreznega prezracCevanja klimatske
naprave ne uporabljajte dlje Casa.

+ Kadar isto¢asno uporabljate klimatsko in ogrevalno napravo,
poskrbite za zadostno prezracevanije.

* Ne blokirajte vstopne ali izhodne odprtine za zrak.

« Ce iz klimatske naprave izhaja hrup, neprijeten vonj ali dim, izkljucite
elektricno napajanje.

« Ce je klimatska naprava bila potopljena v poplavnih vodah, se obrnite
na pooblasceni servisni center.

* V primeru pus€anja plina (kot so freon, propan, LP itd.) prostor dobro
prezracite, preden boste klimatsko napravo ponovno uporabili.

* V primeru izpada elektri¢ne energije ali nevihte nemudoma izkljucite
elektricno napajanje.

Daljinski upravljalnik
« Ce daljinskega upravljalnika dlje ¢asa ne boste uporabiljali, odstranite
baterije.

* V daljinskem upravljalniku nikoli ne uporabljajte razli¢nih vrst baterij
oziroma novih in starih baterij.

+ Baterij ne polnite ali razstavljajte.
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» Daljinski upravljalnik prenehajte uporabljati, Ce iz baterije izteka
tekocina. Ce so vasa oblacila ali koZa izpostavljeni tekocini iz baterije,
prizadeta mesta sperite s Cisto vodo.

« Ce ste tekotino iz baterije zauZili, notranjost ust temeljito sperite in se
posvetujte z zdravnikom.

* Baterije zavrzite na mesto, kjer ni nevarnosti za poZzar.

VzdrZevanje

* Pred CiSCenjem ali vzdrZzevanjem izklopite napajanje in pocakajte, da
se ventilator ustavi.

* Naprave ne Cistite s prSenjem vode neposredno na izdelek.

Hladilno sredstvo

Splosno

* Uporabljajte le hladilno sredstvo, navedeno na nalepki klimatske
naprave.

* Ne uporabljajte necertificiranih hladilnih sredstev.

* V sistem ne vnasajte zraka ali plina, razen dolocenega hladilnega
sredstva.

* Med namesScanjem ali popravilom se ne dotikajte hladilnega
sredstva, ki pusca.

* Po namestitvi ali popravljanju klimatske naprave preverite, ali morda
prihaja do puscanja hladilnega sredstva.

» Naprava mora biti shranjena tako, da se preprecijo nastanki
mehanske poskodbe.

Samo za R32
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* Vsaka oseba, ki se ukvarja z delom na ali posega v hladilni krogotok,
mora imeti trenutno veljavno potrdilo akreditiranega organa, ki
dokazuje njihovo usposobljenost za varno ravnanje s hladilnimi

L

sredstvi v skladu z industrijsko priznano specifikacijo ocenjevanija. %)

* VzdrZevanje se izvaja le tako, je priporoceno s strani proizvajalca %
opreme. Vzdrzevanje in popravila, ki zahtevajo pomoc drugih Z,
kvalificiranih delavcev, se izvaja pod nadzorom osebe, pristojne za ‘E“
uporabo vnetljivih hladilnih sredstev. >

+ Napravo morate shraniti v dobro prezraenem prostoru, kjer velikost
sobe ustreza prostoru za sobo, ki je specificirano za obratovanje.

* Poskrbite, da bodo vse prezracevalne odprtine pretocCne in Ciste.

+ Naprava mora biti shranjena v prostoru brez neprekinjeno delujocih
odprtih plamenov (na primer delujodi plinski aparat) in virov vZiga (na
primer delujoci elektricni grelnik).

NAVODILA GLEDE SVARIL

A\ POZOR

* Da pri uporabi tega izdelka zmanjSate tveganje za laZje telesne
poskodbe, okvare ali poSkodbe izdelka ali lastnine, upostevajte
osnovna navodila, vklju¢no z naslednjim:

Namestitev

+ Klimatsko napravo naj prenasata dve ali veC oseb oziroma uporabite
vilicar.

* Zunanjo enoto namestite tako, da je zaSCitena pred neposredno

soncno svetlobo. Notranje enote ne namescajte na mesto, ki je
neposredno izpostavljeno soncni svetlobi, ki prihaja skozi okna.

+ Klimatske naprave ne namestite na obmocje, ki je neposredno
izpostavljeno morskemu vetru (slanemu prsenju).

* Odtocno cev ustrezno namestite, da bo omogoceno nemoteno
odtekanje vodne kondenzacije.
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+ Klimatsko napravo namestite na mesto, kjer hrup zunanje enote ali
izpusni plini ne bodo motili sosedov. V nasprotnem primeru lahko
uporaba enote privede do konfliktov s sosedi.

« EmbalaZni material, kot so vijaki, Zeblji, plasti¢ne vrecke ali baterije,
po namestitvi ali popravilu varno zavrzite, pri tem pa uporabite
ustrezno embalazo.

* Pri odstranjevanju klimatske naprave iz embalaze ali njenem
namescanju bodite previdni.

Delovanje

* Pred uporabo klimatske naprave se prepricajte, da je filter namescen.
* Ne pijte vode, ki izhaja iz klimatske naprave.

* Na klimatsko napravo ne postavljajte predmetov.

+ Kadar je vlaznost zelo visoka oziroma kadar so vrata ali okno odprta,
naj klimatska naprava ne deluje dlje ¢asa.

* Ljudi, Zivali ali rastlin ne izpostavljajte hladnemu ali vro¢emu zraku iz
klimatske naprave dlje ¢asa.

+ [zdelka ne uporabljajte za posebne namene, kot je shranjevanje
hrane, umetniskih del itd. Klimatska naprava je zasnovana za
potrosnisko uporabo in ni natancen hladilni sistem. Obstaja tveganje
za poskodbe ali izgubo lastnine.

VzdrZevanje

* Pri CiSCenju, vzdrzevanju ali popravilu klimatske naprave na visini
uporabite robusten stol ali lestev.

* Za CiSCenje klimatske naprave nikoli ne uporabljajte mocnih Cistilnih
sredstev ali topil oziroma ne prSite vode po napravi. Uporabite mehko
krpo.

* Pri odstranjevanju zra¢nega filtra se nikoli ne dotikajte kovinskih
delov klimatske naprave.

* Za CiSCenje notranjosti se obrnite na pooblasceni servisni center ali
trgovca. Uporaba mocnih detergentov lahko povzroci korozijo ali
poskodbo enote.



DELOVANJE 11

DELOVANJE

Pred uporabo —

(%)
Opombe za delovanje o
+ Za kroZenje zraka v prostoru nastavite smer pretoka zraka navpicno ali vodoravno. %<
+ Povecajte hitrost ventilatorja, €e Zelite zrak v prostoru hitro in v kratkem ¢asu ohladiti ali segreti. O
+ Izklopite napravo in periodi¢no odpirajte okna, da prezracite prostor. Ce napravo uporabljate dlje ¢asa, )Z>

se lahko kakovost zraka v zaprtem prostoru poslabsa.

+ Zracni filter oCistite vsaka 2 tedna. Prah in nedistoce, ki se naberejo v zranem filtru, lahko blokirajo
pretok zraka ali zmanj$ajo zmogljivost naprave.

Predlogi za var€evanje z energijo

+ Prostora ne ohladite prevec. To je lahko Skodljivo za vaSe zdravje in lahko povzrodi vejo porabo energije.
+ S pomocjo sendil ali zaves blokirajte vstop soncne svetlobe v prostor, medtem ko uporabljate napravo.

+ Medtem ko naprava deluje, naj bodo vrata ali okna popolnoma zaprta.
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Pregledi izdelka

Stenska montaza

Vrsta 1 Vrsta 2
(2]
J/
2
N

3

o Deflektor za zrak (zgornja in spodnja

@ Zracnifilter loputa)

(2] Odprtine za dovod zraka @ Deflektor za zrak (leva in desna loputa)
© Sprednji pokrov @ Gumb za vklop/izklop

O Odprtine za odvod zraka

OPOMBA
+ Stevilo in lokacija delov se lahko razlikujeta glede na model naprave.

+ Funkcije se lahko razlikujejo glede na tip modela.
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Priprava pred delovanjem

Vstavljanje baterij v brezzZicni
daljinski upravljalnik

V brezzi¢ni daljinski upravljalnik vstavite baterije
AAA (1,5V).

1 Odstranite pokrov za baterije.

2 Nato vstavite nove baterije in se prepricajte, da
sta pola + in - baterij pravilno vstavljena.

3 Pokrov pritrdite nazaj, tako da ga potisnete
nazaj na svoje mesto.

OPOMBA

+ Ko zac¢ne prikaz na zaslonu brezzZi¢nega
daljinskega upravljalnika bledeti, zamenjajte
baterije AAA (1,5 V).

+ Starih in novih baterij ne uporabljajte skupaj.

* Ne uporabljajte baterij, razen alkalnih.

XX

VNIDSNIAOTS
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Pregled brezZicnega daljinskega upravljalnika

BrezzZicni daljinski upravljalnik

Napravo lahko priro¢neje upravljate z brezzi¢nim daljinskim upravljalnikom.

4 N )

Sleep | On | Off
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Slika Opis
Vklop./iz.k.lop . —
Vklopi ali izklopi napravo. I
2z
Povezovanje z aplikacijo LG ThinQ o
Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite gumb za Vklop/izklop da aktivirate é
povezovanje naprave in omreZja Wi-Fi. 5<
Q(
Mode =
Izbere Zeleni nacin delovanja. >

* Vsak pritisk na gumb nastavi drug nacin delovanja v naslednjem vrstnem redu:
Hlajenje — Samodejno — RazvlaZevanje — Gretje — Ventilator

Diagnosis
Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite gumb Mode, da enostavno preverite podatke o
vzdrZevanju naprave.

Nihanje gor-dol
Prilagodi smer pretoka zraka navzgor in navzdol.

Low Heat
Pritisnite in drzite gumb za Nihanje gor-dol priblizno 3 sekunde, da zaZenete
ogrevalni sistem za ohranjanje minimalne sobne temperature.

Nihanje levo-desno
Prilagodi smer pretoka zraka levo in desno.

Room Temp.
Pritisnite in drzite gumb za Nihanje levo-desno priblizno 3 sekunde, da prikaZete
sobno temperaturo.

@ @ @

Comfort
Nastavi pretok zraka, da preusmeri pihanje. Tako ne bo pihalo neposredno v vas.

Auto Clean
Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite gumb Comfort, da odstranite vlago, ki je ostala
Vv napravi po zaustavitvi delovanja.

<

Temperatura A, V
Nastavi ciljna temperaturo prostora.
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Slika

Opis

_|_

i3

Hitrost ventilatorja +, —
Nastavi hitrost ventilatorja.

Jet
Hitro spremeni temperaturo prostora.

Light
Pritisnite in 3 sekunde drZite gumb Jet, vklopi ali izklopi zaslon notranje enote.

&

Energy Ctrl.
Zmanjsa vhodno mo¢. Omogoca upravljanje porabe energije.

Consumption
Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite gumb Energy Ctrl., da nastavite, ali Zelite
prikazati informacije glede energije.

Air Purify
Generator ionov uporablja na milijone ionov, ki pomagajo izboljSati kakovost zraka v
zaprtem prostoru.

Mute
Pritisnite gumb Air Purify in ga pridrZite priblizno 3 sekunde, da izklopite piskanje.

Sleep

3]

Sleep
Samodejno izklopi napravo ob Zelenem ¢asu. Nastavite jo, preden se odpravite spat.

Clear
Pritisnite in priblizno 3 sekunde drZite gumb Sleep, da prekliCete nastavitev ¢asovnika
spanja.

On

On
Naprava se samodejno vklopi ob Zelenem ¢asu.

Clear
Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite gumb On, da prekliete nastavitev ¢asovnika
vklopa.

off

off
Naprava se samodejno izklopi ob Zelenem ¢asu.

Clear
Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite gumb Off, da prekliete nastavitev ¢asovnika
izklopa.

OPOMBA

+ Nekatere funkcije morda niso na voljo, kar je odvisno od modela.
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Uporaba nacinov delovanja

Upravljanje brezZicnega
daljinskega upravljalnika
Brezzi¢ni daljinski upravljalnik usmerite proti

sprejemniku signala na desni strani naprave, da jo
boste lahko upravljali.

OPOMBA

* Z brezzi¢nim daljinskim upravljalnikom je
mogoce upravljati druge elektronske naprave,
Ce ga usmerite proti njim. BrezZi¢ni daljinski
upravljalnik usmerite proti sprejemniku signala
na napravi.

+ Za ustrezno delovanje z mehko krpo obriSite
oddajnik in sprejemnik signala.

+ Ce funkcije, vkljutene na daljinski upravljalnik,
naprava ne podpira, naprava tega morda ne bo
nakazala s piskanjem.

2 Veckrat pritisnite gumb Mode, da spremenite
nacin delovanja.

Nacin Hlajenje

Nacin Samodejno delovanje / nacin
Samodejni preklop nacina

+ Avtomatizira proces izbire
ustreznih nastavitev za vas prostor.

Nacin RazvlaZevanje

“O- Nacin Gretje

Nacin Ventilator

Nacin delovanja Hlajenje,
Samodejno, RazvlaZevanje,
Gretje, Ventilator

Nacin delovanja lahko spremenite, ko je naprava
vklopljena.

1 Vklopite napravo.

3 Ppritisnite gumb A ali V za nastavitev ciljna
temperature.

XX

VNIDSNIAOTS
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Opombe za vsak nacin delovanja

Nacin razvlazevanja

+ Vnacinu RazvlaZzevanje kompresor in notraniji
ventilator morda ne bosta delovala, kar prepreci
pretirano ohlajanje.

Nacin ventilatorja

* Na nekaterih notranjih enotah je prikazan n ali
o.

+ Temperature ne morete prilagoditi.

Nacin curka

Temperaturo prostora lahko hitro spremenite.

+ Nacin Hitro delovanje je na voljo skupaj z
nacinoma Hlajenje in Gretje.
1 Vklopite napravo.

2 Vetkrat pritisnite gumb Mode, da izberete
Zzeleni nacin.

3 Pritisnite gumb Jet.

0
(
=

OPOMBA
+ Nacin Hitro hlajenje
Mocan hladen zrak piha 30 minut. Po 30 minutah

se naprava samodejno vrne na prejSnje
nastavitve.

+ Nacin Hitro ogrevanje
Mocan topel zrak izpiha 30 minut. Po 30 minutah

se naprava samodejno vrne na prejSnje
nastavitve.

- Nacin Hitro ogrevanje na nekaterih modelih
ni na voljo.

+ Nacin Hitro delovanje lahko deluje drugace od
prikaza na zaslonu brezzZi¢nega daljinskega
upravljalnika.

+ Ce izberete natin Intenzivno hlajenje v natinu
RazvlaZevanja, bo naprava delovala v nacinu
Hitrega hlajenja.
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Nastavitev hitrosti ventilatorja Prilagajanje smeri pretoka

Hitrost ventilatorja lahko nastavite tako, da veckrat zraka
pritisnete gumb =+ ali —. Smer pretoka zraka lahko prilagodite navpi¢no ali S
vodoravno.

Prilagajanje smeri pretoka navzgor
in navzdol

XX

_____________ « Vetkrat pritisnite gumb \3), da prilagodite smer
pretoka zraka.

VNIDSNIAOTS

Ikona
brezZicnega Ikona
Hitro daljinskega notranje
upravljalnik enote
a
Samodejno = - ‘
Visoka = Fg m m ©
= > -, -
Srednje - fy CI/ C// )
visoka = I
Srednja - F3 (6 m o
= Ul
Srednje nizka - Fc \_/
Nizka Fi 0\ (8
T I——
OPOMBA .
+ Hitrost ventilatorja v naCinu Auto se prilagaja
samodejno. | |

* Na nekaterih notranjih enotah so prikazane
ikone notranje enote. - Izberite 7 za samodejno prilagoditev smeri

* Na zaslonu notranje enote so ikone za hitrost pretoka zraka navzgor in navzdol.

ventilatorja prikazane le 5 sekund, nato pa se
spet prikaZe nastavljena temperatura.
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Prilagajanje smeri pretoka levo in
desno

+ Veckrat pritisnite gumb %3, da prilagodite smer
pretoka zraka.

- Izberite 4= za samodejno prilagoditev smeri
pretoka zraka levo in desno.

OPOMBA

+ Naklju¢no prilagajanje deflektorja lahko
povzroci okvaro naprave.

+ Ob ponovnem zagonu naprava uporabi zadnjo
nastavitev smeri pretoka zraka. PoloZaj
usmerjevalnika zraka se morda ne ujema z
ikono, prikazano na brezzicnem daljinskem

upravljalniku. Kadar se to zgodi, ponovno
prilagodite smer pretoka zraka.

+ Ta funkcija lahko deluje drugace od prikaza na
zaslonu brezZi¢nega daljinskega upravljalnika.

Rocno delovanje

Ce va$ brezzi¢ni daljinski upravljalnik ni na voljo,
lahko napravo vklopite in izklopite s pritiskom na
gumb za Vklop/izklop @ na notranji enoti.

1 Odprite loputo za navzgor in navzdol (tip 1) ali
spredniji pokrov (tip 2).

2 pritisnite gumb za Vklop/izklop @.

Vrsta 1

Vrsta 2

/ 37
| — m— O} i

OPOMBA

+ Koracni motor se lahko pokvari, Ce se loputa
hitro odpira navzgor in navzdol.

+ Hitrost ventilatorja je privzeto nastavljena na
visoko.

+ Funkcije se lahko razlikujejo glede na tip modela.

+ Kadar uporabljate gumb za Vklop/izklop @,
temperature ni mogoce spreminjati.
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+ Za modele, ki nudijo le hlajenje, je temperatura
privzeto nastavljena na 22 °C.

+ Primodelih, ki omogoc¢ajo hlajenje in
ogrevanje, je temperatura privzeto nastavljena
na od 22 °C do 24 °C.

Obnovitev prejSnjih nastavitev

Ko klimatsko napravo znova vklopite po izpadu
elektricnega napajanja, funkcija Samodejni
ponovni zagon obnovi prejSnje nastavitve.

Funkcija Samodejni ponovni zagon je nastavljena
ob prvi uporabi naprave. To funkcijo lahko
preklicete in nastavite s pritiskom gumba za Vklop/
izklop @ na notranji enoti.

Preklic samodejnega ponovnega
zagona

1 Odprite loputo za navzgor in navzdol (tip 1) ali
sprednji pokrov (tip 2).

2 Ppritisnite in za 6 sekund drzite gumb za Vklop/
izklop ©.

3 Ko naprava dvakrat zapiska, spustite gumb za

Vklop/izklop @. Lucka bo utripnila dvakrat. To
se ponovi Stirikrat.

Nastavitev samodejnega
ponovnega zagona

1 Odprite loputo za navzgor in navzdol (tip 1) ali
sprednji pokrov (tip 2).

2 Pritisnite in za 6 sekund drzite gumb za Vklop/
izklop @.

3 Ko naprava dvakrat zapiska, spustite gumb

Vklop/izklop @. Lucka bo utripala. To se
ponovi Stirikrat.

Vrsta 1

XX

VNIDSNIAOTS

Vrsta 2

OPOMBA
* Funkcija se lahko razlikuje glede na tip modela.

« Ce pritisnete in pridrzite gumb za Vklop/izklop
@ za 3-5 sekund namesto 6 sekund, bo naprava
preklopila na testno delovanje. Pri testnem
delovanju naprava 18 minut oddaja mocan tok
hladnega zraka in se nato vrne na tovarnisko
privzete nastavitve.
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Uporaba posebnih funkcij

Funkcija Cis€enja zraka (pri
nekaterih modelih)

Cist in sveZ zrak lahko dovajate s pomogjo ionskih
delcev in filtra.

* Pritisnite gumb Air Purify.

Funkcija nadzora aktivne
porabe energije

ZmanjSate lahko vhodno moc.

1 Vklopite napravo.

2 Veckrat pritisnite gumb Energy Ctrl., da
izberete Zeleni korak.

N
|
- Z*’: = g
/\\ \\\\\ ’ '\ _:’ ? :._
A S PEAN
|
Funkcija Opis
Ionizator Ionski delci iz Prikazni .
o : Korak Opis
ionizatorja zaslon

zmanjsujejo Stevilo
bakterij na povrSinah
in drugih Skodljivih
snovi.

A OPOZORILO

+ lonizatorja se ne dotikajte, medtem ko deluje.

OPOMBA

+ To funkcijo lahko uporabite, ne da bi vklopili
napravo.

Vhodna moc se
zmanjSaza20%v

1 M primerjavi z
Sl_l % nazivno vhodno
mogjo.
Vhodna mot se
5& zmanjSaza40%yv
2 M primerjavi z
El_l * nazivno vhodno

mocjo.
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Korak Prikazni opis
zaslon
Vhodna moc se
3 ar s
(pri A meyﬁz§694v
nekaterih n . primerjavi z
modelih) HU nazwrr:]g E\J{godno
OPOMBA

* Na nekaterih notranjih enotah je prikazano 83,
B3, 40 ali L (1. korak), LL (2. korak).

+ Ta funkcija je na voljo v nacinu Hlajenje.

+ Kadar je izbrana funkcija Aktivni nadzor
energije, se lahko zmogljivost zmanj3a.

+ Ciljna temperatura je prikazana priblizno 5
sekund, Ce pritisnete gumb A ali V.

+ Hitrost ventilatorja je prikazana priblizno 5
sekund, ¢e pritisnete gumb = ali —.

+ Ce je povezanih ve¢ zunanjih enot, ta funkcija
morda ni podprta.

Casovnik spanja

Naprava omogoca, da nastavite njen samodejni
izklop po nastavljenem €asu. Naprava bo
samodejno spremenila temperaturo in hitrost
ventilatorja.

To funkcijo je mogoce nastaviti, kadar je naprava
vklopljena.
1 Vklopite napravo.

2 Vetkrat pritisnite gumb Sleep, da nastavite
Zeleni cas.

« Casovnik spanja je mogoce nastaviti od 30
minut naprej v enournih intervalih, in sicer
do 12 ur.

I
n
—
(@)
<
m
P
V¢
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—
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{ (Sleep !
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[
- J n |-
2 |
Ve | N
OPOMBA

Na zaslonu notranje enote je le 5 sekund
prikazan nastavljen ¢as od 1 ure do 12 ur, nato
pa pri nekaterih modelih izgine.

V nacinu Hlajenje in RazvlaZzevanje se
temperatura zvisa za 1 °C po 30 minutah in za
dodatnih 1 °C po naslednjih 30 minutah za
udobnejSe spanje. Temperatura se zvisa za do 2
°C od prednastavljene temperature in do 0 °C.

Ceprav se opomba za hitrost ventilatorja na
zaslonu spremeni, se hitrost ventilatorja
prilagodi samodejno.

V natinu Gretje se temperatura zniza za 1 °C po

eni uri in za dodatnih 1 °C po nasledniji uri za

udobnejSe spanje. Temperatura se zniZa za do 2

°C od prednastavljene temperature.

- Ce je povezanih ve¢ zunanjih enot,
temperatura morda ni spremenjena
samodejno.
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OPOMBA

+ Ce Zelite preklicati nastavitve ¢asovnika spanja,
pritisnite in priblizno 3 sekunde drZite gumb
Sleep.

Funkcija Udobno pihanje

Loputo lahko priro€no nastavite na prednastavljeni
poloZaj, tako da zrak piha stran in ne neposredno v
osebe, ki se nahajajo v prostoru.

1 Vklopite napravo.

2 Veckrat pritisnite gumb Comfort in nastavite
Zeleno smer.

OPOMBA

+ Napis “ 71 ali|L- je prikazan na nekaterih notranjin
enotah.

+ Ta funkcija je onemogocena, ko pritisnete gumb
Mode.

+ Ko pritisnete na Nihanje gor-dol gumb, je ta
funkcija onemogocena, prav tako pa je
nastavljena funkcija Prilagajanje smeri pretoka
navzgor in navzdol.

+ Ko je ta funkcija izklopljena, loputa za navzgor in
navzdol deluje samodejno v odvisnosti od
nastavljenega nacina.

Vklop in izklop €asovnika

Napravo lahko nastavite, da se samodejno vklopiin
izklopi ob Zelenem &asu.

Casovnik vklopa in Casovnik izklopa lahko
nastavite skupaj.

Nastavitev vklopa casovnika

Funkcijo lahko nastavite ne glede na to, ali je
naprava vklopljena ali izklopljena.

+ Veckrat pritisnite gumb On, da nastavite Zeleni
cas.

- Cas lahko nastavite na do 24 ur.

o
=]

\ | /
4 5.
‘ On :
/ | AN
OPOMBA

« Ce Zelite preklicati nastavitev ¢asovnika vklopa,
pritisnite in drZite gumb On priblizno 3 sekunde.

Nastavitev izklopa €asovnika

Funkcijo lahko nastavite ne glede na to, ali je
naprava vklopljena ali izklopljena.

+ Veckrat pritisnite gumb Off, da nastavite Zeleni
cas.
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- Cas lahko nastavite na do 24 ur.

AN | /
- S h |-
§ Off Ji
/ | \
OPOMBA

+ Ce Zelite preklicati nastavitev ¢asovnika izklopa,
pritisnite in drZite gumb Off priblizno 3 sekunde.

OPOMBA

+ Funkcijo morate nastaviti vsaki¢ znova. Funkcijo

izklopite ali vklopite. -
+ Ko vklopite funkcijo Nemo, se na zaslonu 2
notranje enote za trenutek prikaZe OF, zvocni C<)
signal pa je izklopljen. E
+ Ta funkcija lahko deluje razli¢no, kar je odvisno ﬁj
od modela. =
>

Funkcija utiSanja (pri nekaterih
modelih)
Zvocni signal, ki vas obvesti, kdaj ste nastavili ali

spremenili funkcijo klimatske naprave, lahko
vklopite ali izklopite.

* Pritisnite in drZite gumb Air Purify priblizno 3
sekunde, da nastavite funkcijo utiSanja.

Funkcija Izklop lu€i

Nastavite lahko osvetlitev prikaznega zaslona
notranje enote.

1 Vklopite napravo.

2 pritisnite gumb Jet in ga drZite priblizno 3
sekunde, da nastavite funkcije Izklop luci.

OPOMBA
* Z gumbom zaslon vklopite ali izklopite.

+ Ce je osvetlitev zaslona notranje enote
izklopljena, s pritiskom gumba na brezzicnem
daljinskem upravljalniku zaslon samodejno
vklopite za nekaj Casa.

+ Ta funkcija lahko deluje razli¢no, kar je odvisno
od modela.
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Funkcija nizkega ogrevanja (pri
nekaterih modelih)

Ogrevalni sistem lahko upravljate tako, da vzdrzuje
minimalno temperaturo prostora in preprecuje
zmrzovanje predmetov v prostoru, kadar ste dlje
¢asa zdoma.

1 Vklopite napravo.

2 Ppritisnite in priblizno 3 sekunde drzite gumb
Nihanje gor-dol.

OPOMBA
+ Ta funkcija je na voljo v nacinu Gretje.

+ Zavrnitevv nacin Gretje pritisnite gumb Hitrost
ventilatorja &+, — ali Mode.

« Ce pritisnete gumb Jet, medtem ko deluje
funkcija Rahlo ogrevanje, je funkcija
onemogocCena in nemudoma se vklopi nacin
Hitro ogrevanje (pri modelih z na¢éinom Hitro
ogrevanje).

« Ce se pojavi napaka, je mogoce delovanje
prekiniti, da preprecite poSkodbo naprave.

* Gumba za Nihanje gor-dol ni mogoce

uporabljati, ko je v delovanju funkcija Nizkega
ogrevanja.

+ Ciljna temperatura je prikazana na notraniji
enoti.

+ Temperaturo je mogoce nastaviti med 8 °Cin 15
°C

+ Ce je povezanih ve¢ zunanijih enot, ta funkcija
morda ni podprta.

Preverjanje sobne temperature

Preverite lahko trenutno temperaturo v prostoru.

+ Pritisnite in priblizno 3 sekunde drZite gumb
Nihanje levo-desno, da preverite sobno
temperaturo.

OPOMBA

+ Sobna temperatura bo prikazana 5 sekund, nato
pa bo prikaz vrnjen na prejsnji zaslon.

+ Ta funkcija lahko deluje razli¢no, kar je odvisno
od modela.

+ V nekaterih funkcijah se namesto sobne
temperature prikaZe nastavitev temperature.

Funkcija prikaza porabe
energije (pri nekaterih modelih)

Med delovanjem naprave lahko na notranjem
zaslonu vidite koli¢ino proizvedene elektri¢ne
energije.

Pri nekaterih notranjih enotah je nekaj ¢asa
prikazana kumulativna poraba energije, kar je
odvisno od modela.

1 Vklopite napravo.
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2 Pritisnite in 3 sekund drZite gumb Energy Ctrl..

OPOMBA

+ kW se nana3a na kumulativno porabo energije.
* Vrednosti nad 99 kWh so prikazane kot 99 kWh

zaradi omejitev zaslona.

*+ Zizklopom naprave ponastavite vrednost.

+ Poraba pod 10 kWh se prikazuje v enotah po 0,1
kWh, nad 10 kWh pa v enotah po 1 kWh.

+ Dejanska poraba energije se lahko razlikuje od

prikazane.

XX

VNIDSNIAOTS



28 PAMETNE FUNKCIJE

PAMETNE FUNKCIJE
Aplikacija LG ThinQ

Ta funkcija je na voljo le na modelih z Wi-Fi
povezavo.

Aplikacija LG ThinQ vam omogoca, da z napravo
komunicirate prek pametnega telefona.

Funkcije aplikacije LG ThinQ

Obicajne funkcije

Z napravo lahko komunicirate iz pametnega
telefona preko aplikacije LG ThinQ.

* Smart Diagnosis

- Ce med uporabo naprave naletite na teZavo,
vam bo funkcija Smart Diagnosis pomagala
diagnosticirati teZavo.

Dodatne funkcije

Ce napravo poveZete z omreZjem Wi-Fi, vam bo na
voljo Se vec funkcij.

+ Nastavitve

- Omogocajo vam, da v aplikaciji nastavite
razlicne moznosti delovanja naprave.

OPOMBA

* V naslednjih primerih je treba za vsako napravo
posodobiti omreZne podatke v aplikaciji LG
ThinQ pod Kartice naprav > Nastavitve >
Spremeni omreZje.

- brezZi¢ni usmerjevalnik je spremenjen.

- geslo brezzi¢nega usmerjevalnika je
spremenjeno.

- ponudnik internetne storitve je spremenjen.

+ Aplikacija je predmet sprememb in izboljSav, o
katerih vas ne bomo v naprej obve3¢ali.

+ Funkcije se lahko razlikujejo glede na model.

Namestitev aplikacije LG ThinQ
in povezovanje naprave LG

Modeli s QR kodo

Skenirajte QR kodo na izdelku s kamero ali
aplikacijo za branje QR kod na pametnem telefonu.

cn
el I

LG ThinQ

S\

N\ 5\

Modeli brez QR kode

1 Aplikacijo LG ThinQ poiscite v trgovini Google
Play ali Apple App Store in jo namestite na
pametni telefon.

2 Zazenite aplikacijo LG ThinQ in se prijavite z
obstojecim racunom ali pa za prijavo ustvarite
racun LG.

3 Pritisnite gumb () na aplikaciji LG ThinQ, da

poveZete svojo napravo LG. Sledite navodilom
iz aplikacije, da dokoncate postopek.

OPOMBA

+ Za potrditev povezave Wi-Fi preverite, ali na
nadzorni plos¢i sveti indikator za Wi-Fi.

* Naprava podpira samo omreZje 2,4 GHz Wi-Fi. Da
preverite frekvenco vaSega omrezja,
kontaktirajte dobavitelja vase internetne storitve
ali se sklicujte na priro¢nik o vaSem brezzicnem
rutarju.

+ LG ThinQ ne odgovarja za napake v delovanju
omreZzja, niti za ostale okvare ali tezave glede
omrezne povezave.
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+ Stanje brezzi¢nega omrezja lahko tudi Naprava lahko zazna spremembo temperature, Ce
upocasnjuje delovanje storitve. je odprto okno ali v prostor priteka zrak od zunaj

+ Ce se naprava nahaja predale stran od tver vklopi natin Upravljanje energije.
brezzi¢nega usmerjevalnika, je mo¢ signala Ce Zelite uporabiti funkcijo Zaznavanja odprtega
presibka. Morda bo trajalo dolgo ¢asa, da se okna ali nastaviti €as izklopa Upravljanje
poveZete 0z. namestitev ne bo uspesna. energije, napravo poveZite z aplikacijo LG ThinQ.

. Cese naprava s teZavo poveZe zomrezjem Wi-Fi,  * Ceje okno odprto, se na zaslonu notranje enote
je mogoce prevet oddaljena od usmerjevalnika. prikaZe B3, 60 ali 43
Kupite brezzi¢ni Wi-Fi repetitor za podaljSanje
dometa in izboljSanje modi signala Wi-Fi. OPOMBA

* OmreZna povezava morda ne bo delovala + Funkcijo Zaznavanje odprtega okna lahko
pra\{llno, odvisno od ponudnika internetnih uporabljate tako v natinu Hlajenja kot tudi
storitev. Gretje.

+ Povezave z omreZjem Wi-Fi morda ni mogoce .

Funkcija Zaznavanje odprtega okna se izklopi v

vzpostaviti ali pa je ta morda zaradi domacega spodnjih primerih.

omreZnega okolja prekinjena. N .
o L - Ce naprava zazna, da je okno zaprto.
+ Naprava ne more biti povezana zaradi teZav s

prenosom brezzi¢nega signala. Izklopite - Ce potece Cas izklopa Upravljanja energije.
napravo in pocakajte priblizno minuto, preden - Ce spremenite natin delovanja naprave.

poskusite znova. + Funkcija Zaznavanje odprtega okna ne deluje v

+ Ce je poZarni zid na vasem brezZi¢nem spodnijih primerih.
usmerjevalniku omogocen, ga onemogocite ali

pa mu dodajte izjiemo - Ce natin Hlajenje in Gretje zaZenete prehitro

po vklopu naprave.

+ Ime brezzi¢nega omreZja (SSID) mora biti
kombinacija angleskih ¢rk in Stevilk. (Ne
uporabljajte posebnih znakov)

- Ce temperaturna razlika med notranjim in
zunanjim prostorom ni dovol;j velika.

+ Uporabniski vmesnik (UI) pametnega telefona se _V Ce je prezraevanje skozi okna nezadostno.
lahko razlikuje glede na mobilni operacijski + Ce je povezanih vec zunanjih enot, ta funkcija
sistem (OS) in proizvajalca. morda ni podprta.

+ Ceje varnostni protokol usmerjevalnika
nastavljen na WEP, morda ne bo mogoce
vzpostaviti omreZja. Prosimo, da ga spremenite

v drug varnosti protokol (priporcen je WPA2) in AI kW Manager (pr| nekaterih
izdelek ponovno poverzite. modelih/LG ThinQ)

Poraba energije klimatske naprave se samodejno
prilagodi na podlagi urnika in ciljne porabe

nekaterih modelih/LG ThinQ) /

Pri nekaterih modelih se na zaslonu notranje enote
prikaze ET.

XX
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OPOMBA

+ Priuporabi funkcije AI kW Manager se lahko
zmogljivost hlajenja ali ogrevanja zmanjsa,
odvisno od preostale koli¢ine ciljne porabe
energije.

Ko je ciljna poraba elektricne energije presezena,

je funkcija AT kW Manager onemogocena.

+ Ce je povezanih ve¢ zunanijih enot, ta funkcija
morda ni podprta.

+ Poraba energije, prikazana v aplikaciji LG ThinQ,

se lahko razlikuje od dejanske porabe energije,

prikazane na racunu za elektricno energijo.

+ Podatki o porabi energije se lahko razlikujejo,
odvisno od naprave.

+ Poraba energije se lahko razlikuje od rezultatov,
izmerjenih z drugimi merilnimi napravami.

+ Poraba energije je odvisna od okolja, v katerem
je naprava namescena.

+ Izmerjena poraba energije je odvisna tudi od
okolja in nacina uporabe naprave.

+ Ko nastavite ¢as uporabe, se naprava ne vklopi
ali izklopi samodejno.

+ Tudi med delovanjem funkcije AI kW Manager
ima prednost funkcija, nastavljena z daljinskim
upravljalnikom.

+ Dejanska poraba je lahko drugacna.

Spanje+ (pri nekaterih modelih/
LG ThinQ)

To funkcijo uporabite pred spanjem. Naprava se bo
samodejno naucila in prilagodila temperaturo in
hitrost ventilatorja, da bo ustvarila se bolj
prilagojeno okolje za spanje.

OPOMBA

+ To funkcijo je mogoce nastaviti, kadar je naprava
vklopljena.

+ Ta funkcija je na voljo v nacinu Hlajenje.

+ Ce je povezanih ve¢ zunanijih enot, ta funkcija
morda ni podprta.

Informacije o obvestilu o
odprtokodni programski
opremi

Za pridobitev izvorne kode v skladu z GPL, LGPL,
MPL in drugimi odprtokodnimi licencami, ki so
obvezane razkriti izvorno kodo, ki jo vsebuje ta
izdelek, ter za dostop do vseh navedenih licen¢nih
pogojev, obvestil o avtorskih pravicah in drugih
veljavnih dokumentov obis¢ite spletno mesto
https://opensource.lge.com.

LG Electronics vam odprto kodo zagotovi tudi na
CD-ROM-u na zahtevo preko elektronske poste na
naslov opensource@lge.com ob placilu zneska, ki
pokriva stroSke tovrstne distribucije (kot so stroSki
nosilca, posiljanja in obdelave).

Ta ponudba je veljavna za vsakega prejemnika teh
informacij za obdobje treh let od zadnjega
posiljanja tega izdelka.

Specifikacije radijske opreme

Delovni Izhodna
Vrsta frekvencni moc
razpon (Maks.)
Brezzi¢ni 2400 MHz ~ <100 mW
LAN 2483,5 MHz
Bluetooth™

*1 Ta funkcija je na voljo le na modelih.

Ob upoStevanju varnosti uporabnika je napravo
treba namestiti in upravljati tako, da je med
napravo ter telesom najmanj 20 cm.
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Diagnostika z uporabo
aplikacije LG ThinQ

To funkcijo uporabite za pomoc pri
diagnosticiranju in reSevanju teZav z va3o napravo.

OPOMBA

+ Zaradi razlogov, ki jih ni mogoce pripisati
malomarnosti druzbe LGE, storitev morda ne bo
delovala zaradi zunanjih dejavnikov, kot so,
vendar niso omejeni na nerazpoloZljivost
omreZja Wi-Fi, prekinitev povezave Wi-Fi, politiko
lokalne trgovine z aplikacijami ali
nerazpoloZljivost aplikacije.

+ Funkcija je lahko predmet sprememb brez
predhodnega obvestila in ima lahko drugacno
obliko v odvisnosti od vase lokacije.

3 Pritisnite in drZite gumb Mode 3 sekunde ali
dlje.
+ Pametni telefon pustite na mestu, dokler
prenos podatkov ni koncan.

4 Ko je prenos podatkov zaklju€en, bo diagnoza
prikazana v aplikaciji.

OPOMBA

+ Za najboljSe rezultate med prenosom zvoka ne
premikajte telefona.

+ Poskrbite, da bodo zvoki okolja ¢im tisji, sicer
telefon morda ne bo pravilno sprejemal piskov
brencala iz notranje enote.

Uporaba aplikacije LG ThinQ za
diagnostiko teZav

Ce pri uporabi naprave, opremljene z Wi-Fi, naletite
na tezavo, lahko s pomogjo aplikacije LG ThinQ

prenesete podatke za odpravljanje teZav na
pametni telefon.

+ Zazenite aplikacijo LG ThinQ in v meniju izberite
funkcijo Smart Diagnosis. Sledite navodilom,
navedenim v aplikaciji LG ThinQ.

Uporaba zvoénega
diagnosticiranja za
diagnosticiranje teZav

Za uporabo metode zvocne diagnostike
upostevajte spodnja navodila.

+ Zazenite aplikacijo LG ThinQ in v meniju izberite
funkcijo Smart Diagnosis. Sledite navodilom za
zvocno diagnosticiranje, navedenim v aplikaciji
LG ThinQ.

1 Napajalni kabel pravilno prikljucite v vti¢nico.

2 Mikrofon svojega pametnega telefona
pribliZzajte napravi.
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VZDRZEVANJE

Ci€enje

T —
A OPOZORILO

+ Pred CiSCenjem ali vzdrzevanjem izklopite napajanje in pocakajte, da se ventilator ustavi.

Interval €iS€enja

Cis€enje naprave

Ce naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, jo osusite, da jo ohranite v najboljem stanju. Napravo redno
Cistite, da boste ohranili optimalno zmogljivost in preprecili morebitno okvaro.

+ Napravo susite v nacinu Ventilator 3 do 4 ure in izklopite napajanje. Ce v komponentah naprave ostane
vlaga, lahko pride do notranje poSkodbe naprave.

+ Pred ponovno uporabo notranje komponente naprave susite v nacinu Ventilator 3 do 4 ure. To bo
pomagalo zmanjsati neprijetni vonj, ki nastane zaradi vlage.

@ zrainifilter

OPOMBA

+ Funkcija se lahko razlikuje glede na tip modela.

Vrsta Opis Interval
Notranja enota Povrsino notranje enote ocistite z mehko in suho krpo. Redno
Poskrbite za profesionalno €iS¢enje odto¢nega pladnja za Enkrat letno
kondenzat.
Poskrbite za profesionalno ciS¢enje odtocne cevi za Vsakih 4 mesecev
kondenzat.

Zamenjajte baterije brezzZi¢nega daljinskega upravljalnika. Enkrat letno
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Vrsta Opis

Interval

Zunanja enota Poskrbite za profesionalno ciScenje tuljave toplotnega

Enkrat letno

izmenjevalnika in prezracevalnih odprtin na plos¢i o
(posvetujte se s tehnikom). L'g
. . vovw . . o
Poskrbite za profesionalno €is€enje ventilatorja. Enkrat letno é
P
Poskrbite za profesionalno €is€enje odto¢nega pladnja za Enkrat letno ¢
kondenzat. O
P
>

Strokovnjak naj preveri, ali je celoten sklop ventilatorja ¢vrsto
privit.

Enkrat letno

Elektricne komponente odistite s stisnjenim zrakom.

Enkrat letno

Cis€enje filtra in drugih delov

Vrsta Opis Interval
Zracni filter Ocistite s sesalnikom ali ro¢no operite. 2 tedna
Protialergijski Ocistite s sesalnikom ali krtaco. Vsakih 6 mesecev
filter
Ionizator (pri Prah odstranite s pomocjo suhe vatirane palcke.
nekaterih Vsakih 6 mesecev
modelih)

OPOMBA

« Za Ci¢enje filtrov nikoli ne uporabljajte vode s temperaturo, visjo od 40 °C, saj lahko povzrogi

deformacije ali razbarvanje.

+ Pri CiS€enju filtrov nikoli ne uporabljajte hlapljivih snovi, saj lahko poSkodujejo povrsino naprave.

+ Protialergijskega filtra ne perite z vodo, saj ga lahko poSkodujete (pri nekaterih modelih).
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Uporaba funkcije Samodejno
CisS€enje+
Med delovanje v nacinu Hlajenje in RazvlaZzevanje

v notraniji enoti nastaja vlaga. Koli¢ino te vlage
lahko zmanj3ate.

1 Vklopite napravo.

2 Ppritisnite in 3 sekund drite gumb Comfort.

OPOMBA

* Funkcija Samodejno CisCenje+ je nastavljena ob
nakupu naprave. Ce funkcije ne Zelite
uporabljati, jo izklopite.

« Cas delovanja funkcije Samodejno &is¢enje+ je
nastavljen samodejno glede na pogoje uporabe
naprave, na zaslonu notranje enote pa je
prikazana vrstica napredka in ostal ¢as
delovanja.

- Funkcija Samodejno ciS¢enje+ deluje do 20
minut.

+ Pogoji za suSenje znotraj naprave so morda
razli¢ni, odvisno od temperature in vlaznosti
zraka v prostoru.

- Da bi najucinkoviteje posusili notranjost
naprave, delujte napravo v nacinu Ventilator
vec¢ kot 1 uro.

+ Ko je funkcija Samodejno €iS€enje+ nastavljena,
ostane omogocena, dokler je ne izklopite.

« Ceizdelka ne boste uporabljali dalj ¢asa, pustite,
da nacin Ventilator deluje ve¢ kot 1 uro in se
notranjost naprave povsem posusi, preden jo
shranite.

+ Funkcijo Samodejno ciS€enje+ lahko uporabite
tudi, ko naprava ne deluje.
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Odstranitev in menjava
zracnega filtra

OPOMBA
+ Zracnega filtra ne upogibaijte, saj se lahko zlomi.

+ Zracnifilter vstavite pravilno, da preprecite vdor
prahu in drugih snovi v napravo.

+ Stevilo in lokacija kavljev se lahko razlikujeta
glede na model naprave.

Vrsta 1

1 Izkljucite napajanje naprave.

2 Poiscite okrogla rocaja zracnega filtra na
zgornjem sprednjem delu naprave.

o Okrogli rocaiji
@ Zraini filter

3 Okrogla rocaja povlecite rahlo navzgor in
dvignite celoten filter, da ga odstranite.

@ﬁ(Df

4 Kavlje zracnega filtra vstavite v odprtine na
zadnji strani sprednje ploSce.

N
N
AN
A\ P
N,
= — =
= =) =)

U /)

6 Prepricajte se, da je filter pravilno sestavljen,

tako da ga potisnete navzdol po celotni
sprednji dolZini.

Vrsta 2

1 Izkljucite napajanje naprave.

2 Odprite sprednji pokrov.

+ Obe strani pokrova nekoliko dvignite.

XX
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Stanje

Mozni vzrok in reSitev

Naprava ne oddaja
toplega zraka.

Ko se sprozi nacin Gretje je loputa skoraj zaprta in zrak ne izhaja, ceprav
zunanja enota deluje.

+ To je normalno. Pocakajte, da naprava ustvari dovolj toplega zraka, da ga
bo zacela oddajati skozi notranjo enoto.

Zunanja enota je v nafinu odmrzovanja.

+ Vnacinu Gretje se na tuljavah nabirata led in zmrzal, ko se zunanja
temperatura zniza. Nacin Odmrzovanje zmanjsuje plast zmrzali na tuljavi
in bi se moral izklopiti v priblizno 15 minutah.

Zunanja temperatura je prenizka.

+ Ucinek segrevanja morda ni zadosten.

Wi-Fi

Stanje

Mozni vzrok in reSitev

VasSa naprava in
pametni telefon nista
povezana z omrezjem
Wi-Fi.

Geslo za omreZje Wi-Fi, s katerim se Zelite povezati, ni pravilno.

+ PoisCite omrezje Wi-Fi, s katerim je povezan vas pametni telefon, in ga
odstranite, nato pa registrirajte svojo napravo na aplikaciji LG ThinQ.

Mobilni podatki za vas pametni telefon so vklopljeni.

+ Izklopite mobilne podatke na svojem pametnem telefonu in registrirajte
napravo, ko je pametni telefon povezan z omrezjem Wi-Fi.

Ime brezzi€nega omreZja (SSID) je nepravilno nastavljeno.

+ Ime brezzi¢nega omreZja (SSID) mora biti kombinacija angleskih ¢rk in
Stevilk. (Ne uporabljajte posebnih znakov)

Frekvenca rutarja ni 2,4 GHz.

+ Samo frekvenca rutarja 2,4 GHz je podprta. Nastavite rutar na 2,4 GHz in
poveZite napravo z brezZi¢nim rutarjem. Da preverite frekvenco rutarja,
preverite pri dobavitelju vaSega interneta ali izdelovalcu rutarja.

Razdalja med napravo in rutarjem je prevelika.

+ Cejerazdalja med napravo in rutarjem prevelika, je signal morda presibek
in povezave ni mogoce nastaviti pravilno. Ruter prestavite bliZje napravi.
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UDHEZIME SIGURIE 3
UDHEZIME SIGURIE
LEXONI TE GJITHA UDHEZIMET PERPARA PERDORIMIT
Direktivat e méposhtme té sigurisé jané béré pér té parandaluar
rreziget e paparashikueshme nga pérdorimi i pasigurt ose i gabuar i
produktit.

Direktivat jané ndaré né 'PARALAJMERIM' dhe 'KUJDES' si¢ tregohet mé

poshté.

Mesazhe Sigurie

A

A

Ky simbol shfaget pér té trequar ¢éshtjet dhe operacionet
gé mund té shkaktojné rrezik.

Lexoni pjesén me kété simbol me kujdes dhe ndigni
udhézimet né ményré gé té shmangni rrezikun.

PARALAJMERIM

Kjo tregon se mosndjekja e udhézimeve mund té shkaktojé
|éndime serioze ose vdekjen

KUJDES

Kjo tregon se mosndjekja e udhézimeve mund té shkaktojé
|éndime té vogla ose démtim té produktit.

dIOHS I
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Shénime pér agjentét ftohése té ndezshme
Simbolet e méposhtme shfagen né njési.

A Ky simbol tregon se kjo pajisje pérdor njé agjent ftohés té
ndezshém. Nése léngu ftohés ka rrjedhje dhe ekspozohet
ndaj njé burimi té jashtém ndezés, ka rrezik zjarri.

Ky simbol tregon se Manuali i Pérdorimit duhet té lexohet
|!L!I—| me kujdes.

@ Ky simbol tregon se njé personel i shérbimit duhet té trajtojé
kété pajisje duke iu referuar Manualit té Instalimit.

[:E] Ky simbol tregon se informacioni éshté i disponueshém né
Manualin e Pérdorimit ose Instalimit.

UDHEZIMET E PARALAJMERIMIT

o |

A\ PARALAJMERIM

* Pér té reduktuar rrezikun e zjarrit, goditjeve elektrike ose démtimeve
té personave kur pérdorni produktin, duhet té ndigen masat bazé té
sigurisé, pérfshiré té méposhtmet.

Siguria teknike

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart dhe
nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose
me mungesé pérvoje dhe njohurie nése mbikéqgyren ose udhézohen
rreth pérdorimit té sigurt té pajisjes dhe kur i kuptojné rreziget gé
pérfshihen. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Fémijét nuk
duhet ta kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen pa mbikéqyrije.

* Pajisja nuk éshté synuar pér pérdorim nga persona (duke pérfshiré
fémijét) me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me
mungesé pérvoje dhe njohurie, pérvecse kur mbikéqyren ose
udhézohen nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre né lidhje me
pérdorimin e pajisjes. Fémijét duhet té mbikéqyren pér t'u siguruar
gé té mos luajné me pajisjen.
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* Instalimi ose riparimet e béra nga persona té paautorizuar mund té
pérbéjné rrezige pér ju dhe té tjerét.

* Informacioni né manual ka pér géllim té pérdoret nga njé teknik i -
kualifikuar i shérbimit, i cili éshté i njohur me procedurat e sigurisé
dhe i pajisur me mjetet dhe instrumentet e duhura té testimit.

* Mosleximi dhe mosndjekja e té gjitha udhézimeve té kétij manuali
mund té rezultojé né mosfunksionim té pajisjes, démtim té pronés,
|éndime fizike dhe/ose vdekje.

* Agjenti ftohés dhe gazi izolues i pérdorur né pajisje kérkojné
procedura té vecanta asgjésimi. Konsultohuni me njé agjent shérbimi
ose me njé person té kualifikuar té ngjashém pérpara se t'i hidhni ato.

* Kur kordoni i energjisé do té ndérrohet, puna e zévendésimit duhet
té kryhet nga personeli i autorizuar duke pérdorur vetém pjesé
kémbimi origjinale.

+ Nése kordoni i furnizim démtohet, ai duhet té zévendésohet nga
prodhuesi, agjenti i shérbimit ose persona té ngjashém té kualifikuar
né ményré qé té shmanget rreziku.

* Pajisja duhet té instalohet né pérputhje me rregullat kombétare pér
instalimet elektrike.

* Mjetet pér shképutje duhet té inkorporohen né instalimet elektrike
fikse né pérputhje me rregullat e instalimeve elektrike.

* Kjo pajisje duhet té tokézohet si¢ duhet pér té ulur rrezikun e goditjes
elektrike.

* Mos e prisni dhe mos e higni telin e tokézimit nga spina.

* Lidhja e telit té tokézimit me vidén e kapakut té prizés nuk e tokézon
pajisjen, pérveg rastit kur vida e kapakut éshté metalike, e paizoluar
dhe priza éshté e tokézuar pérmes instalimeve elektrike té shtépisé.

* Nése keni ndonjé dyshim nése kondicioneri éshté i tokézuar sic
duhet, kontrolloni prizén dhe garkun nga njé elektricist i kualifikuar.

dIOHS

Instalimi

+ Kontaktoni njé gendér shérbimi té autorizuar kur instaloni ose
zhvendosni kondicionerin.
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* Mos e instaloni kondicionerin né njé sipérfage té pagéndrueshme
ose né njé vend ku ekziston rreziku i rénies sé saj.

* Mos e instaloni njésiné né ambiente me mundési shpérthimi.

* Mos e instaloni kondicionerin né njé vend ku ruhen |éngje ose gazra
té djegshém si benzina, propani, holluesi i bojés, etj.

* Instaloni panelin dhe kapakun e kutisé sé kontrollit né ményré té
sigurt.

* Instaloni njé prizé elektrike dhe ndérprerés té vecanté pérpara se té
pérdorni kondicionerin.

* Pérdorni automatin standard té garkut dhe siguresén qé jané né
pérputhje me vlerésimin e kondicionerit.

* Sigurohuni gé tubi dhe kablloja e energjisé gé lidh njésité e
brendshme dhe té jashtme té mos térhigen shumé gjaté instalimit té
kondicionerit.

* Lidhjet e kabllove té brendshme/té jashtme duhet té fiksohen fort
dhe kablloja duhet té shtrihet sic duhet né ményré gé té mos keté
forcé gé ta térheqé kabllon nga terminalet e lidhjes. Lidhjet e gabuara
ose té lirshme mund té krijojné nxehtési ose té shkaktojné zjarr.

* Mos e lidhni telin e tokézimit me njé tub gazi, njé rrufeprités ose njé
tel telefoni.

* Pérdorni gaz (azot) jo té djegshém pér té kontrolluar pér rrjedhje dhe
pér té pastruar ajrin; pérdorimi i ajrit té kompresuar ose gazit té
djegshém mund té shkaktojé zjarr ose shpérthim.

Funksionimi

* Mos e modifikoni ose zgjatni kabllon e energjisé. Gérvishtjet ose
izolimi i zhveshur né kabllot e energjisé mund té shkaktojé zjarr ose
goditje elektrike dhe pastaj kablloja duhet té zévendésohet.

* Sigurohuni gé kablloja e energjisé té mos jeté e ndotur, e lirshme apo
e thyer.

* Mos vendosni asnjé objekt mbi kabllon e energjisé.

* Mos vendosni ngrohés ose pajisje té tjera ngrohése prané kabllos sé
energjisé.
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* Sigurohuni gé kablloja e energjisé té mos térhiget ose té démtohet
gjaté funksionimit.

* Asnjéheré mos e prekni, pérdorni ose riparoni kondicionerin me duar
té lagura.

* Mos i futni duart ose objektet e tjera pérmes hyrjes ose daljes sé ajrit
gjaté kohés qé kondicioneri éshté né funksion.

* Sigurohuni gé fémijét té mos ngjiten né ose godasin njésiné e
jashtme.

* Sigurohuni gé té pérdorni vetém ato pjesé gé renditen né listén e
pjeséve té shérbimit. Asnjéheré mos u pérpigni té modifikoni
pajisjen.

* Mos prekni tubin e ftohésit, tubin e ujit ose ndonjé pjesé té

brendshme gjaté kohés gé njésia éshté né funksion ose menjéheré
pas funksionimit.

* Mos lini substanca té djegshme si benziné, benziné ose hollues prané
kondicionerit.

* Mos e pérdorni kondicionerin pér njé periudhé té gjaté kohore né njé
vend té vogél pa ventilim té duhur.

* Sigurohuni gé té ajrosni mjaftueshém ambientin kur kondicioneri
dhe njé pajisje ngrohése si ngrohési pérdoren njékohésisht.

* Mos bllokoni hyrjen ose daljen e garkullimit té ajrit.

* Ndérpritni furnizimin me energji elektrike nése ka ndonjé zhurmé,
eré ose tym g€ vjen nga kondicioneri.

+ Kontaktoni njé gendér shérbimi té autorizuar kur kondicioneri zhytet
né ujérat e pérmbytjeve.

* Né rast té rrjedhjes sé gazit (si freoni, gaz propan, gaz LP, etj.) ajrosni
ambientin mjaftueshém pérpara se té pérdorni pérséri
kondicionerin.

* Ndérpritni menjéheré furnizimin me energji elektrike né rast té
ndérprerjes sé energjisé ose stuhive.

dIOHS
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Telekomanda

* Higni baterité nése telekomanda nuk do té pérdoret pér njé periudhé
té gjaté kohe.

* Asnjéheré mos pérzieni lloje té ndryshme baterish, ose bateri té
vjetra me té reja pér telekomandén.

* Mos i rikarikoni dhe ¢montoni baterité.

* Mos e pérdorni mé telekomandén nése ka rrjedhje Iéngu né bateri.
Nése rrobat ose |ékura juaj ekspozohet ndaj |éngut té baterisé qé
rrjedh, lajini me ujé té pastér.

* Nése [éngu i baterisé gé rrjedh gélltitet, shpérlajeni pjesén e
brendshme té gojés térésisht dhe konsultohuni me njé mjek.

* Asgjésoni baterité né njé vend ku nuk ka rrezik zjarri.

Mirémbajtja
* Pérpara pastrimit ose mirémbaijtjes, shképutni furnizimin me energji
elektrike dhe prisni derisa ventilatori té ndalojé.

* Mos e pastroni pajisjen duke spérkatur ujé direkt mbi produkt.

Agjenti Ftohés

Té pérgjithshme

* Pérdorni vetém ftohésin e specifikuar né etiketén e kondicionerit.
* Mos pérdorni agjenté ftohés té pacertifikuar.

* Mos futni ajér ose gaz né sistem pérvec ftohésit té specifikuar.

* Mos e prekni ftohésin qé rrjedh gjaté instalimit ose riparimit.

* Sigurohuni gé té kontrolloni nése ka rrjedhje té ftohésit pas instalimit
ose riparimit té kondicionerit.

* Pajisja duhet té ruhet né ményré gé té parandalohen démtimet
mekanike.
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Vetém R32

A\

* Cdo person qé éshté i pérfshiré né punén me ose né hyrjen e garkut
té agjentit ftohés duhet té keté njé certifikaté aktuale té vlefshme nga
njé autoritet vlerésues i akredituar né industri, i cili autorizon
kompetencén e personit pér t'u marré me agjentét ftohés né ményré
té sigurté né pérputhje me specifikimet e vlerésimit té njohura nga
industria.

* Procesi i shérbimit duhet té kryhet vetém sipas rekomandimeve nga
prodhuesi. Mirémbaijtja dhe riparimi qé kérkon ndihmén e personelit
tjetér té kualifikuar kryhet nén mbikéqyrjen e personit kompetent pér
pérdorimin e agjentéve ftohése té ndezshém.

* Pajisja duhet té ruhet né njé zoné me ventilim té miré ku madhésia e
dhomés pérkon me zonén e dhomés si¢ specifikohet pér funksionim.

* Mbani té gjitha hapjet e nevojshme té ventilimit té pa bllokuara.

* Pajisja duhet té ruhet né njé dhomé pa sende te ndezshme qé
funksionojné vazhdimisht (pér shembull njé pajisje gazi gé
funksionon) ose burime ndezése. (pér shembull njé ngrohés elektrik
né gjendje pune).

UDHEZIMET E KUJDESIT

A\ KUJDES
* Pér té pakésuar rrezikun e |léndimeve té lehta te njerézit, defekteve
ose démtimeve té produktit ose pronés kur e pérdorni produktin,

ndigni masat paraprake bazé, pérfshiré té méposhtmet:

Instalimi

* Transportoni kondicionerin me dy ose mé shumé persona ose
pérdorni njé piru ngrités.

dIOHS I
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* Instaloni njésiné e jashtme né ményré gé té mbrohet nga drita
direkte e diellit. Mos e vendosni njésiné e brendshme né njé vend ku
éshté ekspozohet drejtpérdrejt ndaj drités sé diellit népérmjet
dritareve.

* Mos e instaloni kondicionerin né njé hapésiré ku éshté ekspozohet
drejtpérdrejt ndaj erés sé detit (spérkatje me kripé).

* Instaloni tubin e shkarkimit si¢ duhet pér shkarkimin e liré té
kondensimit té uijit.

* Instaloni kondicionerin né njé vend ku zhurma nga njésia e jashtme
ose tymrat e shkarkimit nuk do té shgetésojné fqinjét. Mosinstalimi
né njé vend té tillé mund té krijojé konflikte me fqinjét.

* Asgjésoni né ményré té sigurt materialet e paketimit si vidhat,
gozhdat, geset plastike ose baterité duke pérdorur paketimin e
duhur pas instalimit ose riparimit.

* Kini kujdes kur higni paketimin ose instaloni kondicionerin.

Funksionimi

* Sigurohuni qé filtri té jeté i instaluar pérpara se té pérdorni
kondicionerin.

* Mos pini ujin qé shkarkohet nga kondicioneri.
* Mos vendosni asnjé objekt mbi kondicioner.

* Mos e lini kondicionerin té punojé pér njé kohé té gjaté kur lagéshtia
éshté shumé e larté ose kur dera ose dritarja éshté [éné hapur.

* Mos i ekspozoni njerézit, kafshét ose bimét ndaj erés sé ftohté ose té
nxehté té kondicionerit pér periudha té gjata kohore.

* Mos e pérdorni produktin pér géllime té vecanta, té tilla si ruajtja e
ushgimeve, veprave té artit, etj. Kondicioneri éshté projektuar pér
géllime té pérdoruesit dhe nuk éshté njé sistem i pércaktuar ftohjeje.
Ekziston rreziku i démtimit ose humbjes sé pronés.

Mirémbajtja
* Pérdorni njé stol ose shkallé té forté kur pastroni, mirémbani ose
riparoni kondicionerin né lartési.
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* Kurré mos pérdorni agjenté té forté pastrimi ose tretés dhe mos
spérkatni me ujé kur pastroni kondicionerin. Pérdorni njé lecké té
buté.

* Kurré mos i prekni pjesét metalike té kondicionerit kur higni filtrin e
ajrit.
* Pér té pastruar pjesén e brendshme, kontaktoni njé gendér shérbimi

ose njé shités té autorizuar. Pérdorimi i detergjenteve gérryes mund
té gérryejé ose té démtojé njésiné.

dIOHS I
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FUNKSIONIMI

Pérpara pérdorimit

Shénime pér pérdorimin

Rregulloni drejtimin e garkullimit té ajrit vertikalisht ose horizontalisht pér té gqarkulluar ajrin né
ambiente té brendshme.

Rrisni shpejtésiné e ventilatorit pér té ftohur ose ngrohur shpejt ajrin né ambiente té brendshme brenda
njé periudhe té shkurtér kohe.

Fikni pajisjen dhe hapni heré pas here dritaret pér ajrosje. Cilésia e ajrit né ambiente té brendshme
mund té pérkegésohet nése pajisja pérdoret pér njé kohé té gjaté.

Pastroni filtrin e ajrit njé heré né 2 javé. Pluhuri dhe papastértité e mbledhura né filtrin e ajrit mund té
bllokojné garkullimin e ajrit ose té ulin performancén e pajisjes.

Sugjerime pér kursimin e energjisé

Mos e ftohni shumé ambientin. Kjo mund té jeté e démshme pér shéndetin tuaj dhe mund té harxhojé
mé shumé energji elektrike.

Bllokoni rrezet e diellit me ané té grilave ose perdeve gjaté kohés qé pérdorni pajisjen.

Mbani dyert ose dritaret té mbyllura fort gjaté pérdorimit té pajisjes.
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Pérmbledhjet e produktit

I montuar né mur

Tipi 2

© Deflektor ajri (flet lart-poshté)

@ Deflektor ajri (ajrimi majtas-djathtas)

@ Butonin Energji

Tipi 1
(2]
J/
© N
\\%&\
@ Filtriiajrit
@® Hapésirat e hyrjes sé ajrit
© Kapaku i pérparmé
O Hapésirat e daljes sé ajrit
SHENIM

* Numri dhe vendndodhja e pjeséve mund té ndryshojné né varési té modelit té pajisjes.

+ Vecorité mund té ndryshojné né varési té llojit t&€ modelit.

dIOHS I
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e L 2 + Mos pérdorni baterité e vjetra dhe té reja sé
Perga_tltjf:\ perpara bashku.
funksionimit

+ Mos pérdorni bateri té tjera pérveg alkaline.

Vendosja e baterive né
telekomandén me valé

Vendosni baterité AAA (1,5 V) né telekomandén me
valé.

1 Higni kapakun e baterisé.

2 Vendosni baterité e reja dhe sigurohuni gé

terminalet + dhe - té baterive té jené instaluar
si¢ duhet.

3 Rivendosni kapakun duke e rréshqitur pérséri
né vendin e saj.

SHENIM

+ Kur ekrani i telekomandés me valé fillon té
zbehet, zévendésoni baterité AAA (1,5 V).
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Pérmbledhje e kontrollit né distancé me valé

Kontrolli né distancé me valé

Mund ta pérdorni pajisjen mé miré me telekomandén me valé.

-

Sleep | On | Off

~

-

dIOHS I
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Imazhi

Pérshkrimi

Energji
Fik ose ndez pajisjen.

Lidhur me LG ThinQ
Shtypni dhe mbani shtypur butonin Energji pér 3 sekonda pér té pérgatitur statusin
pér lidhjen e pajisjes dhe wi-fi.

Mode
Zgjidhni modalitetin e déshiruar té funksionimit.

+ (Cdo shtypje butoni ndryshon modalitetet né kété rend: Ftohje — Auto — Tharje
ajri — Ngrohje — Ventilator

Diagnosis
Shtypni dhe mbani shtypur butonin Mode pér rreth 3 sekonda pér té kontrolluar
lehtésisht informacionin e mirémbajtjes sé pajisjes.

Lévizje poshté-lart
Rregullon drejtimin e garkullimin té ajrit lart dhe poshté.

Low Heat

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e Lévizje poshté-lart pér rreth 3 sekonda pér té
aktivizuar sistemin e ngrohjes né ményré gé té ruhet temperatura minimale e
dhomés.

Lévizje majtas-djathtas
Rregullon drejtimin e garkullimin té ajrit majtas dhe djathtas.

Room Temp.
Shtypni dhe mbani shtypur butonin e Lévizje majtas-djathtas pér rreth 3 sekonda
pér té shfaqur temperaturén e dhomeés.

@ @ @

Comfort
Rregullon garkullimin e ajrit pér té shmangur erén. Mund té shmangni erérat e
drejtpérdrejta.

Auto Clean
Shtypni dhe mbani shtypur butonin Comfort pér rreth 3 sekonda pér té hequr
lagéshtiné e mbetur brenda pajisjes pas ndalimit té funksionimit.

Temperatura A, V
Rregullon temperatura e synuar té dhomés.
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—
3
Q
N
=

Pérshkrimi

| <k +

Shpejtésia e ventilatorit +, —
Rregullon shpejtésiné e ventilatorit.

dIOHS I

Jet
Ndryshon shpejt temperaturén e dhomés.

Light
Shtypni dhe mbani shtypur butonin Jet pér 3 sekonda pér té ndez ose fik ekranin e
njésisé sé brendshme.

&

Energy Ctrl.
Zvogéloni fuginé né hyrje. Mund té kontrolloni konsumin e energjisé.

Consumption
Shtypni dhe mbani shtypur butonin Energy Ctrl. pér rreth 3 sekonda pér té vendosur
nése do té shfaget apo jo informacioni né lidhje me energjiné.

Air Purify
Gjeneratori i joneve pérdor miliona jone pér té ndihmuar né pérmirésimin e cilésisé
sé ajrit né ambiente té brendshme.

Mute
Shtypni dhe mbani shtypur butonin Air Purify pér rreth 3 sekonda pér té fikur
tingullin bip.

g

Sleep

Sleep
Fik automatikisht pajisjen né kohén e déshiruar. Pérdoreni para gjumit.

Clear
Shtypni dhe mbani shtypur butonin Sleep pér rreth 3 sekonda pér té anuluar cilésimin
e kohématésit té gjumit.

On

On
Ndez automatikisht pajisjen né kohén e déshiruar.

Clear
Shtypni dhe mbani shtypur butonin On pér rreth 3 sekonda pér té anuluar cilésimin e
kohématésit té ndezjes.

Off

Off
Fik automatikisht pajisjen né kohén e déshiruar.

Clear
Shtypni dhe mbani shtypur butonin Off pér rreth 3 sekonda pér té anuluar cilésimin e
kohématésit té fikjes.
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e |
SHENIM

+ Disa funksione mund té mos mbéshteten, né varési té modelit.
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Pérdorimi i modaliteteve
té funksionimit

Funksionimi me telekomandén
me valé
Drejtojeni telekomandén me valé drejt marrésit té

sinjalit né anén e djathté té pajisjes pér ta véné né
puné.

SHENIM

+ Telekomanda me valé mund té pérdoré pajisje té
tjera elektronike nése drejtohet drejt tyre.
Sigurohuni qé ta drejtoni telekomandén me valé
drejt marrésit té sinjalit té pajisjes.

+ Né ményré qé té funksionojé miré, pérdorni njé
lecké té buté pér té pastruar transmetuesin dhe
marrésin e sinjalit.

+ Nése njé funksion i pérfshiré né telekomandé
nuk mbéshtetet né pajisje, pajisja mund té mos e
tregojé kété me ané té sinjalit.

2 Shtypni butonin Mode vazhdimisht pér té
ndryshuar modalitetin e funksionimit.

Modaliteti Ftohje

Modaliteti Funksionim Automatik /
Modaliteti Funksionim Automatik

* Automatizon procesin e
pérzgjedhjes sé cilésimeve té
duhura pér hapésirén tuaj.

Modaliteti i tharjes sé ajrit

20- Modaliteti Ngrohje

Modaliteti i ventilatorit

Ftohje, Automatik, Tharje e
ajrit, Ngrohje, Modaliteti i
ventilatorit

Mund ta ndryshoni modalitetin e funksionimit kur
pajisja éshté e ndezur.

1 Ndizeni pajisjen.

3 Shtypni butonin A ose V pér té zgjedhur
temperaturén e synuar.

dIOHS I
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Shénime pér ¢cdo modalitet

funksionimi

Modaliteti i tharjes sé ajrit

* Né modalitetin Tharja e ajrit kompresori dhe
ventilatori i brendshém mund té mos
funksionojné pér té parandaluar ftohjen e
tepért.

Modaliteti i ventilatorit

+ 0n ose (O shfaget né disa njési té brendshme.

+ Nuk mund ta rregulloni dot temperaturén.

Modaliteti Jet

Mund ta ndryshoni shpejt temperaturén e dhomés.

+ Modaliteti Jet éshté i disponueshém me
modalitetet Ftohje dhe Ngrohje.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtypni butonin Mode vazhdimisht pér té
zgjedhur modalitetin e déshiruar.

3 Shtypni butonin Jet.

0
(
=

SHENIM
* Modaliteti Ftohje Jet

Ajri i ftohté me fuqi fryn pér 30 minuta. Pas 30
minutash, pajisja kthehet automatikisht né
cilésimet e méparshme.

* Modaliteti Ngrohje Jet

Ajri i ngrohté me fugi fryn pér 30 minuta. Pas 30
minutash, pajisja kthehet automatikisht né
cilésimet e méparshme.

- Modaliteti Ngrohje Jet nuk éshté i
disponueshém né disa modele.

Modaliteti Jet mund té funksionojé ndryshe nga
ekrani i telekomandés me valé.

+ Nése zgjidhni modalitetin Rrymé e forté né
Tharja e lagéshtisé, pajisja do té funksionojé né
modalitetin Ftohje me rrymé té forté.
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Rregullimi i shpejtésisé sé
ventilatorit

Mund té rregulloni shpejtésiné e ventilatorit duke
shtypur butonin 4 or — vazhdimisht.

Ikona e Ikona e
Shpejtésia telekomand njésisé sé
és me valé brendshme
Automatik = -
E larté E Fg
Mesatar‘i‘shte - £y
larté =
E mesme - F3
Mesatqrishte Fa
ulét —
E ulét Fi
SHENIM

+ Shpejtésia e ventilatorit né Auto rregullohet
automatikisht.

+ Ikonat e njésisé sé brendshme shfagen né disa
njési té brendshme.

+ Ekrani i njésisé sé brendshme shfaq ikonat e
shpejtésisé sé ventilatorit pér vetém 5 sekonda

dhe mé pas kthehet né temperaturén e caktuar.

Rregullimi i drejtimit té
qarkullimit té ajrit

Ju mund té rregulloni drejtimin nga fryn ajri
vertikalisht ose horizontalisht.

Rregullimi i drejtimit lart-poshté

+ Shtypni butonin X)vazhdimisht pér té rregulluar
drejtimin e garkullimit té ajrit.

/

~No

s 9 (e
1
(e (-
1
Npys

- PérzgjidhniZil pér té rregulluar automatikisht
drejtimin lart-poshté té qarkullimit té ajrit.

dIOHS I
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Rregullimi i drejtimit majtas-
djathtas

+ Shtypni butonin 3 vazhdimisht pér té rregulluar
drejtimin e garkullimit té ajrit.

L @

N

O
1]
2l
1]
o -@ ,E\e\- L ®

- Pérzgjidhni4R pér té rregulluar automatikisht
drejtimin majtas-djathtas té garkullimit té
ajrit.

.. I

SHENIM

+ Rregullimi né ményré arbitrare e deflektorit té
ajrit mund té shkaktojé mosfunksionim té
pajisjes.

+ Kur pajisja rindizet, ajo pérdor drejtimin e fundit

té caktuar té garkullimit té ajrit. Pozicioni i

deflektorit té ajrit mund té mos pérputhet me

ikonén e shfaqur né telekomandén me valé. Kur
ndodhé kjo, rregulloni sérish drejtimin e rrymés
Sé ajrit.

+ Ky funksion mund té funksionojé ndryshe nga
ekrani i telekomandés me valé.

Funksionimi manual

Nése telekomanda juaj me valé nuk éshté e
disponueshme, mund ta ndizni dhe fikni pajisjen
duke shtypur butonin Energji @ né njésiné e
brendshme.

1 Hapni fletén lart-poshté (Tipi 1) ose kapakun e
pérparmé (Tipi 2).

2 Shtypni butonin Energji @.
Tipi 1

Tipi 2

SHENIM

+ Motori i shkallézimit mund té prishet nése fleta
nga lart-poshté hapet me shpejtési.

+ Shpejtésia e ventilatorit éshté caktuar
automatikisht né larté.

+ Vecorité mund té ndryshojné né varési té llojit té
modelit.
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+ Temperatura nuk mund té ndryshohet kur
pérdorni butonin Energji @.

+ Pér modelet Vetém me ftohje temperatura
éshté vendosur né 22 °C automatikisht.

+ Pér modelet me ftohje dhe ngrohje,
temperatura vendoset nga 22 °C dhe 24 °C
automatikisht.

Rivendosja e cilésimeve té
méparshme

Kur kondicioneri ndizet sérish pas ndérprerjes sé
energjisé, funksioni Rindezje automatike rikthen
cilésimet e méparshme.

Kur pérdorni pajisjen pér heré té paré, éshté
vendosur funksioni i Rindezje automatike. Mund
ta anuloni dhe ta vendosni kété funksion duke
shtypur butonin Energji @ né njésiné e
brendshme.

Anulimi i rindezjes automatike

1 Hapni fletén lart-poshté (Tipi 1) ose kapakun e
pérparmé (Tipi 2).

2 Shtypni dhe mbani shtypur butonin Energji @
pér 6 sekonda.

3 Kur pajisja Iéshon dy heré sinjal, lironi butonin
Energji @. Llamba do té pulsojé dy heré. Kjo
proceduré pérséritet 4 heré.

Vendosja e rindezjes automatike

1 Hapni fletén lart-poshté (Tipi 1) ose kapakun e
pérparmé (Tipi 2).

2 Shtypni dhe mbani shtypur butonin Energji @
pér 6 sekonda.

3 Kur pajisja Iéshon dy heré sinjal, lironi butonin
Energji @. Llamba do té pulsojé. Kjo proceduré
pérséritet 4 heré.

Tipi 1

dIOHS I

Tipi 2
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SHENIM

* Kjo vecori mund té ndryshojé né varési té llojit té
modelit.

+ Nése shtypni dhe mbani shtypur butonin Energji
@ pér 3 - 5 sekonda né vend té 6 sekonda,
pajisja do té kalojé né funksionin e testimit. Né
funksionin e testimit, pajisja nxjerr shumé ajér té
ftohté pér 18 minuta dhe mé pas kthehet né
cilésimet e paracaktuara té fabrikés.
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Pérdorimi i funksioneve té
vecanta

Funksioni i purifikimit té ajrit
(né disa modele)

Ju mund té keni ajér té pastér dhe té freskét duke
pérdorur grimcat jonike dhe filtrin.

+ Shtypni butonin Air Purify.

Funksioni i kontrollit aktiv té
energjisé

Mund té reduktoni energjiné né hyrje.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtypni butonin Energy Ctrl. vazhdimisht pér
té zgjedhur hapin e déshiruar.

|
N 7/
Z:+ \
_(‘ +, :._
S N
|
Funksioni Pérshkrimi
Jonizuesi Grimcat e joneve nga

jonizuesi zvogélojné
bakteret né sipérfage
dhe substancat e tjera
té démshme.

A PARALAJMERIM

+ Mos e prekni jonizuesin gjaté funksionimit.

SHENIM

+ Mund ta pérdorni kété funksion pa e ndezur
pajisjen.

|
N
S A
|
. Ekrani i " A
Hapi shfagjes Pérshkrimi
Energjia né hyrje
éshté reduktuar
1 7 me 20% né
88 % krahasim me
energjiné né hyrje
té vlerésuar.
Energjia né hyrje
éshté reduktuar
5 55‘_' me 40% né
krahasim me
b0 -

energjiné né hyrje
té vlerésuar.
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Hapi

Ekrani i
shfagjes

Pérshkrimi

3
(né disa
modele)

!
40 -

Energjia né hyrje
éshté reduktuar
me 60% né
krahasim me

+ Duke filluar nga 30 minuta, kohématési i
gjumit mund té caktohet me rritje deriné 12
oré.

dIOHS I

energjiné né hyrje
té vlerésuar.

T I——
SHENIM

+ BG, BD, 40 ose L (hapi 1), LL (hapi 2) shfaget né
disa njési té brendshme.

+ Ky funksion éshté i disponueshém me I - ‘
modalitetin Ftohje.

+ Kapaciteti mund té bjeré kur pérzgjidhet [ \
funksioni Kontrolli aktiv i energjisé.

+ Temperatura e synuar shfaget pér rreth 5 N |
sekonda nése shtypni butonin A ose V. : E

+ Shpejtésia e ventilatorit shfaget pér rreth 5 3 |
sekonda nése shtypni butonin + ose —. 3 %— |

+ Kur lidhet me njésité e shumta té jashtme, ky
funksion mund té mos mbéshtetet. 7 ' S

SHENIM

+ Ekrani i njésisé sé brendshme tregon kohén e

Kohématési i Gjumit

Mund té vendosni qé pajisja té fiket automatikisht
pas njé kohe té caktuar. Pajisja do té ndryshojé
automatikisht temperaturén dhe shpejtésiné e
ventilatorit.

Ky funksion mund té caktohet kur pajisja éshté e
ndezur.
1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtypni vazhdimisht butonin Sleep pér té
caktuar kohén e déshiruar.

caktuarnga 1 oré né 12 oré pér vetém 5 sekonda
dhe mé pas zhduket né disa modele.

Né modalitetet Ftohje dhe Tharje e ajrit,
temperatura rritet me 1 °C pas 30 minutash dhe
1 °C pas 30 minutash té tjera pér njé gjumé mé
komod. Temperatura rritet deri né 2 °C nga
temperatura e paracaktuar dhe deri né 30 °C.

Megjithése shénimi pér shpejtésiné e ventilatorit
né ekran mund té ndryshohet, shpejtésia e
ventilatorit rregullohet automatikisht.

Né modalitetin Ngrohjg temperatura ulet me 1
°C pas 1 ore dhe 1 oré shtesé °C pas orésh té
tjera pér njé gjumé mé té rehatshém.
Temperatura ulet deri né 2 °C nga temperatura
aktuale.

- Kur lidhet me njésité e shumta té jashtme,

temperatura mund té mos ndryshojé
automatikisht.
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SHENIM

* Pérté anuluar cilésimet e kohématésit té gjumit,
shtypni dhe mbani shtypur butonin Sleep pér
rreth 3 sekonda.

Funksioni i ajrit komfort

Mund ta vendosni fletén sipas déshirés né njé
pozicion té paracaktuar pér té shmangur qé ajri qé
té mos fryjé drejtpérdrejt mbi banorét né dhomé.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtypni butonin Comfort vazhdimisht dhe
zgjidhni drejtimin e déshiruar.

SHENIM
+ "V ose L. shfaget né disa njési té brendshme.

+ Ky funksion caktivizohet kur shtypni butonin
Mode.

+ Ky funksion gaktivizohet dhe vendoset
Rregullimi i drejtimit lart-poshté kur shtypni
butonin Lévizje poshté-lart.

+ Kur ky funksion éshté i fikur, fleta nga lart-
poshté funksionon automatikisht né varési té
modalitetit té caktuar.

On dhe Off Timer

Mund té vendosni qé pajisja té ndizet dhe fiket
automatikisht né kohén e déshiruar.

Kohématési i ndezjes dhe Kohématési i fikjes
mund té vendosen sé bashku.

Vendosja e On Timer

Mund ta cilésoni ose anuloni funksionin nése
pajisja éshté e ndezur ose e fikur.

+ Shtypni vazhdimisht butonin On pér té caktuar
kohén e déshiruar.

- Koha mund té caktohet deri né 24 oré.

o
=]

SHENIM

+ Pér té anuluar cilésimin e kohématésit té
ndezjes, shtypni dhe mbani shtypur butonin On
pér rreth 3 sekonda.

Vendosja e Off Timer

Mund ta cilésoni ose anuloni funksionin nése
pajisja éshté e ndezur ose e fikur.

+ Shtypni vazhdimisht butonin Off pér té caktuar
kohén e déshiruar.
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- Koha mund té caktohet deri né 24 oré.

SHENIM

+ Pér té anuluar cilésimin e kohématésit té fikjes,
shtypni dhe mbani shtypur butonin Off pér rreth

3 sekonda.

Funksioni i ¢caktivizimit té zérit

(te disa modele)

Mund té aktivizoni ose ¢aktivizoni sinjalin pér t'ju
njoftuar kur vendosni ose ndryshoni funksionin e

kondicionerit.

+ Shtypni dhe mbani shtypur butonin Air Purify
pér rreth 3 sekonda pér té caktuar funksionin e

caktivizimit té zérit.

SHENIM

+ Pércaktoni funksionin ¢do heré, funksioni
ndryshon né Ndezur dhe Fikur.

+ Kur pércaktohet funksioni né heshtje, OF shfaget

pér njé moment né ekranin e njésisé sé
brendshme dhe sinjali fiket.

+ Ky funksion mund té funksionojé ndryshe né

varési té modelit.

Funksioni i fikjes sé drités

Mund té caktoni ndricimin e ekranit té njésisé sé

brendshme.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtypni dhe mbani shtypur butonin Jet pér
rreth 3 sekonda pér té caktuar funksionin e

fikjes sé drités

dIOHS I
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SHENIM
+ Butoni ndez ose fik ekranin.

* Nése ndrigimi i ekranit té njésisé sé brendshme
éshté i fikur, kur shtypni butonin né
telekomandén me valé pér pak kohé ekrani
ndizet automatikisht.

+ Ky funksion mund té funksionojé ndryshe né
varési té modelit.

Funksioni i Nivelit té Ulét té
Ngrohjes (né disa modele)

Ju mund ta pérdorni sistemin e ngrohjes pér té
mbajtur njé temperaturé minimale té dhomés dhe
pér té parandaluar ngrirjen e objekteve né dhomé

kur nuk ndodheni né shtépi pér periudha té gjata
kohore.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtypni dhe mbani shtypur butonin Lévizje
poshté-lart pér rreth 3 sekonda.

SHENIM

+ Ky funksion éshté i disponueshém me
modalitetin Ngrohje.

* Pér t'u kthyer né modalitetin Ngrohje, shtypni
butonin Shpejtésia e ventilatorit +, — ose
Mode.

+ Nése butoni Jet shtypet ndérkohé gé funksioni
Ngrohje e Ulét éshté né puné, funksioni

caktivizohet dhe modaliteti Ngrohje Jet
aktivizohet menjéheré (né modelet Ngrohje Jet).

+ Nése ndodh njé gabim, funksionimi mund té
ndérpritet pér té shmangur démtimin e pajisjes.

+ Butoni i lévizjes lart-poshté nuk mund té
pérdoret gjaté pérdorimit té funksionit té
Ngrohjes sé ulét.

+ Temperatura e synuar shfaget né njésiné e
brendshme.

+ Temperatura mund té caktohet né 8 °C dhe 15
°C.

+ Kur lidhet me njésité e shumta té jashtme, ky
funksion mund té mos mbéshtetet.

Kontrolli i temperaturés sé
dhomé

Mund té kontrolloni temperaturén aktuale té
dhomés.

+ Shtypni dhe mbani shtypur butonin Lévizje
majtas-djathtas pér rreth 3 sekonda pér té
kontrolluar temperaturén e dhomés.

SHENIM

+ Temperatura e dhomés shfaget pér 5 sekonda
pérpara se té kthehet né ekranin e méparshém.

+ Ky funksion mund té funksionojé ndryshe né
varési té modelit.

+ Né disa funksione, vendosja e temperaturés
shfaget né vend té temperaturés sé dhomés.
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Funksioni i ekranit té energjisé
(né disa modele)
Ju mund té shihni sasiné e energjisé elektrike té

prodhuar né ekranin e brendshém ndérsa pajisja
éshté né puné.

Konsumi i energjisé sé grumbulluar shfaget pér
pak né disa njési té brendshme, né varési té
modelit.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtypni dhe mbani shtypur butonin Energy
Ctrl. pér 3 sekonda.

SHENIM

+ kWhireferohet konsumit kumulativ té energjisé.

+ Vlerat mbi 99 kWh shfagen si 99 kWh pér shkak
té kufizimeve té ekranit.

+ Kur e fikni vlerat rivendosen.

* Konsumiienergjisé nén 10 kWh shfaget né njési

0,7 kWh mbi 10 kWh né njési 1 kWh.

+ Fugia aktuale mund té ndryshojé nga fugia e
shfaqur.

dIOHS I
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FUNKSIONET INTELIGJENTE

Aplikacioni LG ThinQ

Kjo vecori éshté e disponueshme vetém né
modelet me Wi-Fi.

Aplikacioni LG ThinQ bén té mundur gé té
komunikoni me pajisjen duke pérdorur njé telefon
smart.

Vecorité e aplikacionit LG ThinQ

Karakteristikat e pérbashkéta

Komunikoni me pajisjen nga njé telefon inteligjent
duke pérdorur aplikacionin LG ThinQ.

+ Smart Diagnosis

- Nése hasni ndonjé problem ndérkohé gé
pérdorni kété pajisje, kjo vegori e
Diagnostikimit inteligjent do t'ju ndihmojé té
diagnostikoni problemin.

Karakteristika shtesé

Mé shumé karakteristika ofrohen nése pajisja juaj
éshté e lidhur me Wi-Fi.

+ Cilésimet

- Julejon té caktoni opsione té ndryshme né
pajisje dhe né aplikacion.

SHENIM

+ Né rastet e méposhtme, duhet té pérditésoni
informacionin e rrjetit pér secilén pajisje né
aplikacionin LG ThinQ te Kartat e pajisjes >
Cilésimet > Ndrysho rrjetin.

- routeri me valé éshté ndryshuar
- fjalékalimi i routerit me valé éshté ndryshuar

- Ofruesi i shérbimit té internetit éshté
ndryshuar
+ Aplikacioni i nénshtrohet ndryshimit pér géllime
té pérmirésimit té pajisjes pa njoftuar
pérdoruesit.

+ Funksionet mund té ndryshojné sipas modelit.

Instalimii aplikacionit LG ThinQ
dhe lidhja e pajisjes LG

Modelet me kod QR

Skanoni kodin QR gé ndodhet né produkt duke
pérdorur kamerén ose njé aplikacion lexues té
kodit QR né telefonin tuaj inteligjent.

Of
S| - (@

/) LG ThinQ @%

\ > \CJ

S
S
S

Modelet pa kod QR

1 Kérkoni dhe instaloni aplikacionin LG ThinQ

nga Google Play Store ose Apple App Store né
njé telefon inteligjent.

2 Aktivizoni aplikacionin LG ThinQ dhe

identifikohuni me llogariné tuaj ekzistuese ose
krijoni njé llogari LG pér t'u identifikuar.

3 Shtypni butonin shto () né aplikacionin LG
ThinQ pér té lidhur pajisjen LG. Ndigni
udhézimet né aplikacion pér té pérfunduar
procesin.

SHENIM

+ Pér té verifikuar lidhjen Wi-Fi, kontrolloni gé
treguesi i Wi-Fi né panelin e kontrollit té jeté
ndezur.

+ Pajisja mbéshtet vetém rrjete valésh 2.4 GHz. Pér
té kontrolluar frekuencén e rrijetit tuaj,
kontaktoni ofruesin tuaj té shérbimit té
internetit, ose shikoni manualin e ruterit me
valé.



FUNKSIONET INTELIGJENTE 31

LG ThinQ nuk mban pérgjegjési pér problemet e
lidhjes me rrjetin apo ¢do lloj problemi né lidhje
me té, mosfunksionimi ose gabimi té shkaktuar
nga lidhja me rrjetin.

Mijedisi rrethues pa tel mund ta béjé shérbimin e
rrietit pa tel té punojé ngadalé.

Nése distanca ndérmijet pajisjes dhe ruterit me
valé éshté tepér e madhe, fugia e sinjalit

dobésohet. Mund té duhet njé kohé e gjaté pér
té béré lidhjen ose instalimi mund té déshtojé.

Nése pajisja ka probleme pér t'u lidhur me rrjetin
Wi-Fi, mund té jeté shumé larg ruterit. Blini njé
pérsérités Wi-Fi(zgjatues i valés) pér té
pérmirésuar fuqiné e sinjalit Wi-Fi.

Lidhja me rrjetin mund té mos funksionojé si¢
duhet né varési té ofruesit té shérbimit té
internetit.

Lidhja Wi-Fi mund té mos lidhet ose ndérpritet
pér shkak té mjedisit té rrjetit té shtépisé.

Pajisja nuk mund té lidhet pér shkak té
problemeve me transmetimin e sinjalit me valé
(né wireless). Shképutni prizén e pajisjes dhe
pritni njé minuté pérpara se ta provoni pérseéri.

Nése firewall né ruterin tuaj me valé éshté i
aktivizuar, ¢aktivizoni firewall ose shtoni njé
pérjashtim teé tij.

Emri i rrjetit me valé (SSID) duhet té jeté njé
kombinim i shkronjave dhe numrave anglisht.
(Mos pérdorni karaktere speciale)

Ndérfagja e pérdoruesit té telefonave inteligjent
(UI) mund té ndryshojé né varési té sistemit
celular té funksionimit (OS) dhe prodhuesit.

Nése protokolli i sigurisé sé ruterit &shté
vendosur né WEP, mund té mos arrini té
konfiguroni rrjetin. Ndryshojeni né protokolle té
tjera sigurie (rekomandohet WPA2) dhe lidhni
sérish produktin.

Zbulimi i dritareve té hapura
(né disa modele/LG ThinQ)

Kur ka dritare té hapura apo kur brenda futet ajér
nga jashté, mund té zbulohet ndryshimi i
temperaturés dhe modaliteti i Kontrollit té
Energjisé aktivizohet.

Pér té pérdorur funksionin Zbulimi i dritareve té
hapura ose pér té pércaktuar Kohén e fikjes sé
kontrollit té energjisé, lidhni pajisjen me
aplikacionin LG ThinQ .

+ Né ekran shfaget ikona 8T, 60 ose 40 nése hapet
njé dritare.

SHENIM

* Funksioni Zbulimi i dritareve té hapura mund
té pérdoret me modalitetet Ftohje dhe Ngrohje

Funksioni Zbulimi i dritareve té hapura
caktivizohet né rastet e méposhtme.

- Nése pajisja dallon gé dritaret jané té mbyllura

- Nése Koha e fikjes sé kontrollit té energjisé
ka kaluar

- Nése ndryshohet modaliteti i funksionimit

Funksioni Zbulimi i dritareve té hapura nuk
punon né rastet e méposhtme.

- Nése aktivizohen funksionet Ftohje dhe
Ngrohje menjéheré pas ndezjes sé pajisjes

- Nése diferenca midis temperaturés sé
brendshme dhe té jashtme nuk éshté e
madhe

- Nése nuk ka ventilim té mjaftueshém pérmes
dritareve

+ Kur lidhet me njésité e shumta té jashtme, ky
funksion mund té mos mbéshtetet.

dIOHS I
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AI kW Manager (te disa modele/
LG ThinQ)

Konsumi i energjisé sé kondicionerit rregullohet
automatikisht né varési té programit dhe té
konsumit té parashikuar té energjisé té vendosur

nga pérdoruesi.

Né ekranin e njésisé sé brendshme té disa
modeleve shfaget ikonaEQ.

SHENIM

+ Gjaté pérdorimit té funksionit A kW Manager,
dalja e ajrit té ftohté ose té ngrohté mund té
reduktohet, né varési té sasisé sé mbetur té
konsumit té parashikuar té energjisé.

+ Kur tejkalohet konsumi i parashikuar i energjisé
elektrike, funksioni A kW Manager
caktivizohet.

+ Kur lidhet me njésité e shumta té jashtme, ky
funksion mund té mos mbéshtetet.

+ Konsumi i energjisé i treguar népérmijet
aplikacionit LG ThinQ mund té ndryshojé nga
konsumi real i energjisé i trequar né faturén tuaj
té shérbimeve.

+ Informacioni rreth konsumit té energjisé mund
té variojé sipas pajisjes.
+ Konsumi i energjisé mund té ndryshojé nga

rezultatet e matura duke pérdorur pajisje té tjera
matése.

+ Konsumi i matur i energjisé mund té variojé
sipas ambientit né té cilin éshté instaluar pajisja.

+ Konsumi i matur i energjisé mund té variojé
sipas ambientit té pérdorimit apo metodés sé
pérdorimit té pajisjes shtépiake.

+ Kur vendosni kohén e pérdorimit, pajisja nuk
ndizet apo fiket automatikisht.

+ Edhe kur éshté né puné funksioni AT kW
Manager, funksioni i paré gé reflektohet éshté
ai i caktuar me telekomandén.

* Pérdorimi aktual mund té ndryshojé.

Gjumeé + (né disa modele/LG
ThinQ)

Pérdoreni para gjumit. Pajisja do té njoftohet
automatikisht dhe do té rregullojé temperaturén
dhe shpejtésiné e ventilatorit pér té krijuar njé
ambient gjumi mé té personalizuar.

SHENIM

+ Ky funksion mund té caktohet kur pajisja éshté e
ndezur.

+ Ky funksion éshté i disponueshém me
modalitetet Ftohje .

+ Kur lidhet me njésité e shumta té jashtme, ky
funksion mund té mos mbéshtetet.

Njoftim pér softuerin me burim
té hapur

Pér té marré kodin e burimit nén GPL, LGPL, MPL
dhe licenca té tjera me burim té hapur gé kané
detyrimet pér té zbuluar kodin e burimit gé
ndodhet né kété produkt, dhe pér té aksesuar té
gjitha kushtet e referuara té licencés, njoftimet pér
té drejtén e autorit dhe dokumentet e tjera
pérkatése, ju lutemi vizitoni fagen https://
opensource.lge.com.

“LG Electronics” do tju ofrojé po ashtu kodin me
burim té hapur né njé CD-ROM me njé tarifé gé
mbulon koston e kryerjes sé njé shpérndarje té tillé
(si p.sh. kostoja e materialit, transportit dhe
administrimit) pas kérkese me email né
opensource@Ige.com.

Kjo oferté éshté e viefshme pér kédo gé merr kété
informacion pér njé periudhé prej tre vjetésh nga
dérgesa joné e fundit e kétij produkti.
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Specifikimet e pajisjes radio

Diapazoni i Fugiae
Lloji Frekuencés sé nxjerrjes
Funksionimit (Maks.)
LAN me valé 2400 MHz ~ <100 mwW
2483,5 MHz
Bluetooth™’

*1 Kjo vegori éshté e disponueshme vetém né
modelet.

Pér konsideratén e pérdoruesit, kjo pajisje duhet té
instalohet dhe operohet nga njé distancé minimale
prej 20 cm mes pajisjes dhe trupit.

Diagnostikimi duke
pérdorur LG ThinQ

Pérdorni kété vecori pér t'ju ndihmuar té
diagnostikoni dhe zgjidhni problemet me pajisjen
tuaj.

SHENIM

+ Pér arsye gé nuk lidhen me neglizhencén e LGE,
shérbimi mund té mos funksionojé pér shkak té
faktoréve té jashtém si pér shembull, por pa u
kufizuar me, mungesén e rrjetit Wi-Fi, mungesén
e lidhjes me rrjetin Wi-Fi, politikat vendase té
App Store ose mungesés sé aplikacionit.

+ Kjo vegori mund té jeté objekt ndryshimi pa
njoftim paraprak dhe mund té keté forma té
ndryshme né varési té vendndodhjes suaj.

Pérdorimi i LG ThinQ pér
diagnostikimin e problemeve

Nése hasni ndonjé problem me pajisjen tuaj me Wi-
Fi, ajo mund té transmetojé té dhénat e zgjidhjes sé
problemit né njé telefon inteligjent duke pérdorur
aplikacionin LG ThinQ.

+ Hapni aplikacionin LG ThinQ dhe zgjidhni
vecoriné Smart Diagnosis né menu. Ndigni
udhézimet e vendosura né dispozicion né
aplikacionin LG ThinQ.

Pérdorimi i diagnostikimit me
zé pér diagnostikimin e
problemeve

Ndigni udhézimet mé poshté pér té pérdorur

metodén e diagnostikimit me zé.

+ Hapni aplikacionin LG ThinQ dhe pérzgjidhni
karakteristikén Smart Diagnosis né menu.
Ndigni udhézimet pér diagnostikimin me zé té
vendosura né dispozicion né aplikacionin LG
ThinQ.

1 Futeni miré spinén e korrentit né prizé.

2 Vendosni altoparlantin e telefonit tuaj
inteligjent prané pajisjes.

3 Shtypni dhe mbani shtypur butonin Mode pér
3 ose mé shumé sekonda.

+ Mbajeni telefonin inteligjent prané derisa
transferimi i té dhénave té keté pérfunduar.

4 pasité keté pérfunduar transferimi i té

dhénave, diagnostikimi do té shfaget né
aplikacion.

SHENIM

+ Pér rezultate mé té mira, mos e lévizni telefonin
ndérkohé gé po transmetohet zéri.

+ Sigurohuni gé té mbani né minimum zhurmén e
ambientit, pérndryshe telefoni mund té mos
marré sakté sinjalet nga njésia e brendshme.
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MIREMBAJTJA

Pastrimi

m T ——
A PARALAJMERIM

* Pérpara pastrimit ose mirémbaijtjes, shképutni furnizimin me energji elektrike dhe prisni derisa
ventilatori té ndalojé.

Intervali i pastrimit

Pastrimi i pajisjes

Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé periudhé té gjaté kohore, thajeni pajisjen gé ta ruani até né
gjendjen mé té miré. Pastroni rregullisht pajisjen pér té ruajtur performancén optimale dhe pér té
parandaluar prishjen e mundshme.

+ Thajeni pajisjen né modalitetin Ventilator pér 3 deri né 4 oré dhe shképuteni nga energjia. Mund té keté
démtime té brendshme nése ka mbetur lagéshti né pjesét pérbérése té pajisjes.

+ Pérpara se ta pérdorni sérish pajisjen, thajini pjesét e brendshme té pajisjes né modalitetin Ventilator
pér 3 deri né 4 oré. Kjo do té ndihmojé né hegjen e aromés sé pakéndshme té krijuar nga lagéshtia.

O Filtri i ajrit

SHENIM

+ Kjo vegori mund té variojé né varési té llojit té modelit.

Lloji Pérshkrimi Intervali
Njésia e Pastroni sipérfagen e njésisé sé brendshme duke pérdorur Rregullisht
brendshme njé lecké té buté dhe té thaté.
Béni njé pastrim profesional té enés sé shkarkimit té Njé heré né vit
kondensatés.
Béni njé pastrim profesional té tubit té shkarkimit té GCdo 4 muaj
kondensatés.

Zévendésoni baterité e telekomandés me valé. Njé heré né vit
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Lloji Pérshkrimi Intervali

Njésia e jashtme  Béni njé pastrim profesional té€ bobinave té shkémbyesit té Njé heré né vit
nxehtésisé dhe té paneleve té ventilimi. (Konsultohuni me
teknikun.)
Béni njé pastrim profesional té ventilatorit. Njé heré né vit
Béni njé pastrim profesional té enés sé shkarkimit té Njé heré né vit
kondensatés.
Sigurohuni gé njé profesionist té verifikojé qé i gjithé Njé heré né vit

montimi i ventilatorit &shté shtrénguar fort.

Pastroni komponentét elektriké me ajér té kompresuar. Njé heré né vit

Pastrimi i filtrit dhe pjeséve té tjera

Lloji Pérshkrimi Intervali
Filtri i ajrit Pastrojeni me fshesé me korrent ose lajeni me doré. 2 javé
Filtri antialergjik ~ Pastrojeni me fshesé me korrent ose me furgé. Cdo 6 muaj

Jonizuesi (né disa  Pérdorni njé top pambuku té thaté pér té fshiré pluhurin.

modele) Gdo 6 muaj

e |
SHENIM

Mos pérdorni asnjéheré ujé qé éshté mé i ngrohté se 40 °C kur pastroni filtrat. Mund té shkaktojé
deformim ose ¢ngjyrosje.

Mos pérdorni asnjéheré substanca té rrezikshme kur pastroni filtrat. Ato mund té démtojné sipérfagen
e pajisjes.

Mos e lani filtrin antialergjik me ujé, sepse filtri mund té démtohet (né disa modele).
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Péerdorimi i funksionit Pastrim - Pér té tharé né ményré mé efikase pjesén e
. brendshme té pajisjes, pérdorni pajisjen né
automatik+ modalitetin e Ventilator pér mé shumé se 1

Né modalitetet Ftohje dhe Tharja e ajrit, lagéshtia ore.

krijohet brenda njésisé sé brendshme. Ju mund ta + Pasi té caktohet funksioni Pastrim automatik+,
reduktoni kété lagéshti. ai mbetet i aktivizuar derisa té fiket.
* Nése pajisja nuk pérdoret pér njé periudhé té
1 Ndizeni pajisjen. gjaté kohe, pérdorni modalitetin e Ventilator
pér mé shumé se 1 oré pér té tharé plotésisht
pjesén e brendshme té pajisjes pérpara se ta
2 Shtypni dhe mbani shtypur butonin Comfort vendosni né vendin e saj.

pér 3 sekonda. + Mund té caktoni funksionin Pastrim
automatik+ edhe kur pajisja nuk éshté né puné.

SHENIM

* Funksioni Pastrim automatik+ konfigurohet
pasi té keni bleré pajisjen. Nése nuk déshironi ta
pérdorni kété funksion, fikeni.

+ Koha e Pastrim automatik+ pércaktohet
automatikisht sipas kushteve té pérdorimit té
pajisjes dhe statusi i ecurisé shfaget si minutat e
mbetura né ekranin e njésisé sé brendshme.

- Koha e Pastrim automatik+ éshté deri né 20
minuta.

+ Kushtet e tharjes brenda pajisjes mund té jené té
ndryshme né varési té temperaturés ose
lagéshtisé sé ajrit té brendshém.
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Heqja dhe Zévendésimi i filtrit 4 Vendosni dorezat né filtrin e ajrit né vrimat né
te ajrit pjesén e pasme té panelit té pérparmé.

. —— ) N—

SHENIM ~—

+ Mos e pérkulni filtrin e ajrit, pasi mund té thyhet.

+ Montoni si¢ duhet filtrin e ajrit pér té §[i§?§§‘@§
| N 7

dIOHS I

parandaluar hyrjen e pluhurit dhe substancave
té tjera né pajisje.

* Numri dhe vendndodhja e ¢engelave mund té
ndryshojné né varési té modelit té pajisjes.

N

5 Shtyni dorezat poshté deri sa té béjé klik né

Tipi 1 vendin e vet.
1 Fikeni energjiné né pajisje.
2 Gjeni dorezat e filtrit té ajrit né pjesén e ‘
= =" =
pérparme té sipérme té pajisjes. F@%"@’ =
(NN /)

t o 1
S8
= - 6 Pér t'u siguruar qé filtri shté montuar sig
.- duhet, shtyjeni poshté pérgjaté gjithé gjatésisé

\ sé pérparme té filtrit.

© Dorezat

@ Filtri i ajrit P
[ /ﬂﬁy

3 Térhigni pak lart dorezat dhe mé pas ngrijeni té
gjithé filtrin pér ta hequr. L.
Tipi 2

@ﬁ@)f

1 Fikeni energjiné né pajisje.

2 Hapni kapakun e pérparmé.
+ Ngrini pak lart té dyja anét e kapakut.
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3 Duke mbajtur dorezat e filtrave té ajrit,
térhigeni pak poshté dhe higini nga njésia e

brendshme.
N NV
=z = \\\\ Dﬁ
4 4

4 Futni cengelat né filtrat e ajrit né kapakun e
pérparmé.

7

\
n‘%%

5 Kontrolloni anén e kapakut té pérparmé pér t'u

siguruar gé filtrat e ajrit té jené montuar sakté.

Pastrimi i filtrit té ajrit
Pastroni filtrin e ajrit njé heré né 2 javé, ose mé
shpesh, nése duhet.

1 Higni filtrin e ajrit nga pajisja.

2 Pastrojeni filtrin e ajrit me njé fshesé me

korrent ose lajeni me ujé té vakét dhe njé
detergjent té buté.

%

3 Thajenifiltrin né hije.

SHENIM

* Mos e pérdorni pajisjen pa vendosur filtrin né
vend.

Pastrimi i filtrin té pastrimit té
ajrit (né disa modele)

SHENIM
+ Numri dhe vendndodhja e pjeséve mund té
ndryshojné né varési té modelit té pajisjes.

+ Vecorité mund té ndryshojné né varési té llojit té
modelit.

Tipi 1

1 Fikeni energjiné né pajisje.
2 Higni filtrat e ajrit nga njésia e brendshme.

3 Higni filtrin e pastrimit té ajrit nga njésia e
brendshme.

/==
=
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4 Pastroni filtrin duke pérdorur njé fshesé me
korrent.

5 Fusni filtrin e pastrimit té ajrit.

_
~—

6 Montoni filtrin e ajrit.

7 Kontrollonianéne kapakut té pérparmé pért'u

siguruar gé filtrat e ajrit té jené montuar sakté.

Tipi 2

1 Fikeni energjiné né pajisje.
2 Higni filtrat e ajrit nga njésia e brendshme.

3 Higni filtrin e pastrimit té ajrit nga njésia e
brendshme.

==
7N

4 Pastroni filtrin duke pérdorur njé fshesé me
korrent.

5 Fusni filtrin e pastrimit té ajrit.

N 7
= —y
\\ | —

6 Montonifiltrat e ajrit.

7 Kontrolloni anén e kapakut té pérparmé pért'u
siguruar gé filtrat e ajrit té jené montuar sakté.

dIOHS I



40 ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

ZGJIDH)JA E PROBLEMEVE

Para se té telefononi pér servis

Ju lutemi kontrolloni sa mé poshté pérpara se té kontaktoni gendrén e shérbimit. Nése problemi vazhdon,
kontaktoni gendrén tuaj lokale té shérbimit.

e
SHENIM

+ Disa funksione mund té mos mbéshteten, né varési té modelit.

Funksioni i veté-diagnostikimit
Kjo pajisje ka njé funksion té integruar veté diagnostikimi. Nése ndodh njé gabim, llamba e njésisé sé

brendshme do té pulsojé né intervale prej 2 sekondash. Nése ndodh kjo, kontaktoni shitésin tuaj lokal ose
gendrén e shérbimit.

Funksionimi

Simptomat Shkaqet e mundshme & Zgjidhja

Pajisja nuk funksionon | Nga pajisja vjen aromé djegieje dhe zhurma té cuditshme.

normalisht. + Fikni pajisjen, fikni ose shképutni furnizimin me energji elektrike dhe

kontaktoni gendrén e shérbimit.

Uji rrjedh nga njésia e brendshme edhe kur niveli i lagéshtisé éshté i
ulét.

+ Fikni pajisjen, fikni ose shképutni furnizimin me energji elektrike dhe
kontaktoni gendrén e shérbimit.

Kabull i energjisé éshté i démtuar ose po gjeneron nxehtési té tepért.

+ Fikni pajisjen, fikni ose shképutni furnizimin me energji elektrike dhe
kontaktoni gendrén e shérbimit.

Celési, celési i qarkut (siguria, tokézimi) ose siguresa nuk funksionon sig
duhet.

+ Fikni pajisjen, fikni ose shképutni furnizimin me energji elektrike dhe
kontaktoni gendrén e shérbimit.

Pajisja tregon njé kod gabimi nga funksioni i saj i veté-diagnostikimit.

+ Fikni pajisjen, fikni ose shképutni furnizimin me energji elektrike dhe
kontaktoni gendrén e shérbimit.

Shpejtésia e Eshté pérzgjedhur modalitet Jet ose Modaliteti Funksionim Automatik.
ventilatorit nuk mund

. + Né disa modalitete té funksionimit, nuk mund té rregulloni shpejtésiné e
té rregullohet.

ventilatorit. Zgjidhni njé modalitet funksionimi ku mund té rregulloni
shpejtésiné e ventilatorit.
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Simptomat

Shkaqet e mundshme & Zgjidhja

Temperatura nuk
mund té rregullohet.

Eshté pérzgjedhur modaliteti Ventilator ose Modaliteti Jet.

+ Né disa modalitete té funksionimit, nuk mund té rregulloni temperaturén.
Zgjidhni njé modalitet funksionimi ku mund té rregulloni temperaturén.

Pajisja ndalon gjaté
funksionimit.

Pajisja fiket papritur.

+ Funksioni Kohématési i fikjes mund té keté pérfunduar, prandaj dhe
pajisja fiket. Kontrolloni cilésimet e kohématésit.

Ka ndodhur njé problem me energjiné gjaté funksionimit.

+ Prisni deri sa té rikthehet energjia. Nése funksioni Rindezje automatike
éshté i aktivizuar, pajisja juaj do té rifillojé funksionimin e saj té fundit disa
minuta pasi té jeté rikthyer energjia.

Pajisja nuk funksionon.

Pajisja éshté shképutur.

+ Kontrolloni nése kordoni i energjisé éshté vendosur né prizé ose nése
izoluesit e energjisé jané té ndezur.

Shpértheu siguresa ose furnizimi me energji elektrike éshté bllokuar.

+ Zévendésoni siguresén ose kontrolloni se mos ka réné celési i garkut.

Ka ndodhur njé problem me energjiné.
+ Fikni pajisjen kur ndodh njé problem me energjiné.

+ Pasi té rikthehet energjia, prisni 3 minuta dhe mé pas ndizni pajisjen.

Tensioni éshté shumé i larté ose shumé i ulét.

+ Kontrolloni se mos ka réné celési i garkut.

Pajisja éshté fikur automatikisht né njé kohé té paracaktuar.

* Ndizeni pajisjen.

Cilésimi i baterisé né telekomandén me valé éshté i pasakté.
+ Sigurohuni gé baterité té jené futur sakté né telekomandén tuaj me valé.

+ Nése baterité jané vendosur si¢ duhet, por pajisja ende nuk funksionon,
ndérroni baterité dhe provoni pérséri.

Pajisja nuk fryn ajér té
ftohté.

Ajri nuk garkullon si¢ duhet.

+ Sigurohuni qé té mos keté perde, grila ose pjesé mobiliesh gé bllokojné
pjesén e pérparme té pajisjes.

Filtri i ajrit éshté ndotur.
+ Pastroni filtrin e ajrit njé heré né 2 javé.

+ Shihni “Pastrimi i filtrit té ajrit” pér mé shumé informacion.

Temperatura e dhomés éshté shumé e larté.

+ Néveré, ftohja e ploté e ajrit brenda mund té marré pak kohé. Né kété rast,
zgjidhni modalitetin Jet pér té ftohur shpejt ajrin brenda.

Ajri i ftohté po del nga dhoma.
+ Sigurohuni gé ajri i ftohté té mos dalé nga pikat e ventilimit né dhomé.
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Simptomat

Shkaqet e mundshme & Zgjidhja

Pajisja nuk fryn ajér té
ftohté.

Temperatura e synuar éshté mé e larté se temperatura aktuale.

* Vendosni temperaturén e synuar né njé nivel mé té ulét se temperatura
aktuale.

Aty prané ka njé burim ngrohjeje.

+ Shmangni pérdorimin e gjeneratoréve té nxehtésisé si furrat elektrike ose
pianurat me gaz kur kondicioneri éshté né puné.

Eshté pérzgjedhur modaliteti Ventilator.

+ Gjaté modalitetit Ventilator, ajri fryn nga pajisja pa ftohur ose ngrohur
ajin e brendshém.

+ Kaloni modalitetin e funksionimit né funksionimin e ftohjes.

Temperatura e jashtme éshté shumé e larté.

+ Efekti i ftohjes mund té mos jeté i mjaftueshém.

Performanca

Simptomat

Shkaqet e mundshme & Zgjidhja

Njésia e brendshme
vazhdon té funksionojé
edhe kur pajisja té jeté
fikur.

Funksioni Pastrim automatik+ éshté duke u pérdorur.

+ Lejoni funksionin Pastrim automatik+ té vazhdojé punén pasi redukton
¢do lagéshtiré brenda njésisé sé brendshme. Nése nuk e doni kété
funksion, mund ta fikni njésiné e brendshme.

Dalja e ajrit né njésiné
e brendshme po nxjerr
mjegull.

Ajri i ftohur nga pajisja nxjerr mjegull.

+ Kur temperatura e dhomés ulet, ky fenomen do t zhduket.

Nga njésia e jashtme
rrjedh ujé.

Né operacionet e ngrohjes, uji i kondensuar bie nga shkémbyesi i
nxehtésisé.

+ Kjo kérkon gé té instalohet njé tub shkarkimi nén enén bazé. Kontaktoni
instaluesin.

Ka zhurmé ose dridhje.

Njé tingull klikimi mund té dégjohet kur pajisja ndizet ose ndalet pér

shkak té lévizjes sé valvulés sé kthimit.

Tingull kércitjeje: Pjesét plastike té njésisé sé brendshme kércasin kur

tkurren ose zgjerohen pér shkak té ndryshimeve té papritura té

temperaturés.

Zhurma e fryrjes ose garkullimit: Kjo éshté zhurma e fryrjes sé ajrit e

ftohésit pérmes pajisjes.

* Zhurma éshté normale gjaté ose pas funksionimit. Nuk éshté shenjé e
mosfunksionimit.
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Simptomat

Shkaqet e mundshme & Zgjidhja

Njésia e brendshme
léshon njé aromé té
pakéndshme.

Aroma e pakéndshme (si tymi i cigares) mund té pérthithet né njésiné e
brendshme dhe té shkarkohet nga garkullimi i ajrit.

+ Nése aroma nuk zhduket, duhet té lani filtrin. Nése kjo nuk funksionon,
kontaktoni gendrén e shérbimit pér té pastruar shkémbyesin tuaj té
nxehtésisé.

Pajisja nuk fryn ajér té
ngrohté.

Kur fillon modaliteti Ngrohje fleta éshté pothuajse e mbyllur dhe nuk

del ajér, edhe pse njésia e jashtme éshté né puné.

+ Kjo éshté normale. Ju lutemi prisni derisa pajisja té gjenerojé mjaftueshém
ajér té ngrohté pér té fryré pérmes njésisé sé brendshme.

Njésia e jashtme éshté né modalitetin e shkrirjes.

+ Né modalitetin Ngrohje krijohet akull dhe ngricé né kondensator kur
temperatura e jashtme bie. Modaliteti i shkrirjes redukton njé shtresé
ngrice né kondensator, dhe duhet té pérfundojé né rreth 15 minuta.

Temperatura e jashtme éshté tepér e ulét.

+ Efekti i ngrohjes mund té mos jeté i mjaftueshém.

Wi-Fi

Simptomat

Shkaqet e mundshme & Zgjidhja

Pajisja juaj shtépiake
dhe telefoni juaj
inteligjent nuk jané

lidhur me rrjetin Wi-Fi.

Fjalékalimi pér Wi-Fi me té cilin po pérpiqeni té lidheni éshté i pasakté.

*+ Gjeni rrjetin Wi-Fi té lidhur me telefonin tuaj inteligjent dhe higeni até, mé
pas regjistroni pajisjen tuaj né aplikacionin LG ThinQ.

Interneti celular pér telefonin tuaj inteligjent éshté aktivizuar.

+ Caktivizoni Internetin celular té telefonit tuaj inteligjent dhe regjistroni
pajisjen duke pérdorur rrjetin Wi-Fi.

Emri i rrjetit me valé (SSID) éshté vendosur gabimisht.

« Emriirrjetit me valé (SSID) duhet té jeté njé kombinim i shkronjave dhe
numrave anglisht. (Mos pérdorni karaktere speciale)

Frekuenca e ruter-it nuk éshté 2.4 GHz.

+ Mbéshtetet vetém njé frekuencé ruteri prej 2.4 GHz. Konfiguroni ruterin
valor ( né wireless) né 2.4 GHz dhe e lidhni pajisjen me ruterin me valé (né
wireless). Pér té kontrolluar frekuencén e ruter-it, kontrolloni me ofruesin
tuaj té shérbimit té internetit apo prodhuesin e ruterit.

Ka shumé distancé mes pajisjes dhe ruterit.

+ Nése distanca ndérmjet pajisjes dhe ruterit éshté shumé e madhe, sinjali
mund té jeté i dobét dhe lidhja mund té mos jeté e konfiguruar né
ményrén e duhur. Lévizni vendndodhjen e ruterit né ményré gé té jeté sa
mé afér pajisjes.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA 3

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
PROCITAJTE CELO UPUTSTVO PRE UPOTREBE

Naredne bezbednosne smernice imaju za cilj da sprece nepredvidene
rizike ili Stetu od nebezbednog ili nepravilnog koris¢enja proizvoda.

Smernice
nastavku.

su podeljene na ,,UPOZORENJE" i ,OPREZ" kako je opisano u

Bezbednosne poruke

A

A

Ovaj simbol se prikazuje da ukaze na stvari i radnje koje
mogu izazvati rizik.

PaZljivo procitajte deo sa ovim simbolom i pratite uputstva
kako biste izbegli rizik.

UPOZORENJE

Ovo ukazuje da nepostovanje uputstava moze
prouzrokovati ozbiljne povrede ili smrt.

OPREZ

Ovo ukazuje da nepostovanje uputstava moze
prouzrokovati manju povredu ili oStecenje proizvoda.

IISYS l
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